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GELEITWORTEF. 


Die Herausgabe einer internatio- 
len Zeitschrift für Wohnungswesen 
irde bereits auf der konstituieren- 
n Versammlung am 12.Januar 1929 
; die nächstliegende, dringlichste 
rbandsaufgabe bezeichnet. Nur 
rch die Herausgabe einer solchen 
itschrift kann der Vorstand die 
ge Fühlung mit den Mitgliedern 
winnen, die für eine ständige Zu- 
mmenarbeit unerläßlich ist, und 
r durch eine internationale Zeit- 
hrift können die Wohnungsreformer 
aller Welt über die Entwicklung 
s Wohnungswesens in anderen Län- 
rn orientiert werden. 
Die HerausgabederZeitschriftschon 
ı ersten Verbandsjahr bedeutet für 
n Verband ein großes Opfer und ein 
hebliches finanzielles Risiko. Er hat 
+h aus den oben angeführten Grün- 
n gleichwohl dazu entschlossen und 
fit, daß die rasch wachsende Zahl 
r Mitglieder und Abonnenten ihm 
is Risiko abnehmen wird. 
Eine besondere Schwierigkeit be- 
sht für die Zeitschrift in der Drei- 
rachigkeit. Wenn wir uns auch die 
itarbeit sprachkundiger Übersetzer 
sichert haben, so werden sich doch 
eine Übersetzungsfehler nicht ganz 
rmeiden lassen. Wir bitten unsere 
rachkundigen Leser, uns aufetwaige 
shler aufmerksam zu machen. 
Erfreulicherweise ist es uns schon 
tzt gelungen, eine Anzahl von nam- 
iften Fachleuten in den wichtigsten 
indern für die Mitarbeit an unserer | 
sitschrift zu gewinnen. Mit- ihrer 
ilfe und mit Hilfe der tätigen Mit- : 
beit und der Anregungen, die wir 
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AG COWRA NYE N GENO TE: 


The publication of an internatio- 
nal Housing Review was recognized 
at the constituent meeting on Janua- 
ry 12th 1929, as being the first and 
most urgent task before the associa- 
tion. For only by means of the pub- 
lication of paper of the kind can the 
Committee get into close touch with 
the members, which is of course an 
indispensable thing for permanent 
co-operation. Also it is only by means 
of an international periodical that 
housing reformers all over the world 
can be kept informed on all develop- 
ments relating to housing in the 
various countries. 

The publication of the review in 
the first year betokens a great sacri- 
fice in the part of the Association, 
and also a not inconsiderable finan- 
cial risk. It has, however, decided to 
undertake it for the reasons given 
above, and it hopes that the number 
of members and subscribers will 
speedily increase and thus diminish 
the risk. 

The necessity of publishing the 
paper in three languages constitutes 
a special difficulty. Even though we 
have secured the services of efficient 
translators, yet small faults of trans- 
lation are unavoidable, and we beg 
those of our readers who are conver- 
sant with the languages to be kind 
enough to inform us in such cases. 

Fortunately we have succeeded in 
securing the services of a number of 
well-known experts in the most im- 


| portant countries, who will write for 
| our periodical, and with their co-ope- 


ration, and the assistance we expect 
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AVANT-PROPOS. 


La publication d’une revue inter- 
nationale de l’Habitation a été désig- 
née, dès la réunion de l’Assemblée con- 
stituante du 12 janvier 1929, comme 
la tâche la plus urgente de l’Asso- 
ciation. En effet, ce n’est que par la 
publication d’une pareille revue que 
la direction peut établir entre elle et 
les membres le contact étroit indis- 
pensable à une collaboration perma- 
nente, et ce n’est que par une revue 
internationale que les réformateurs 
de l’habitation dans le monde entier 
peuvent être renseignés sur le deve- 
loppement de la question de l’habi- 
tation dans les autres pays. 

La publication de la revue dès le 
premier exercice, constitue pour l’As- 
sociation un lourd sacrifice et un 
risque financier considérable. Néan- 
moins elle a décidé, pour les raisons in- 
diquées ci-dessus, d'entreprendre cette 
publication et elle espère quelenombre 
toujours croissant des membres et des 
abonnés lui enlèvera ce risque. 

Une difficulté considérable con- 
siste, pour la revue, dans son carac- 
tère trilingue. Bien que nous nous 
soyons assuré la collaboration de 
traducteurs compétents, il ne sera pas 
toujours possible d’éviter d’une façon 
absolue des fautes de traduction. 
Nous prions nos lecteurs versés dans 
les langues, de nous signaler les fautes 
qui se seraient glissées dans le texte. 

Nous avons déjà réussi à nous 
assurer, pour la revue, la collabora- 
tion de plusieurs spécialistes de renom 
dans les principaux pays. Avec leur 
aide et avec le concours actif et les 
encouragements que nous nous per- 
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aus unserem Leserkreis erwarten, 
hoffen wir sie immer besser ausge- 
stalten zu können. 


Solassen wir die Zeitschriftin der zu- 


versichtlichen Hoffnung erscheinen, 
daß sie immer mehr dazu beitrage, den 
ZielendesVerbandes näherzukommen 
und alle öffentlichen Körperschaften, 
privaten Organisationen und Einzel- 
personen zu gemeinsamer Arbeit zu- 
sammenzufassen, die in den Kultur- 
ländern die Besserung der Wohnungs- 
verhältnisse erstreben. 


Dr. H. Kampffmeyer. 


Schlafzimmer mit Fenstern an drei Seiten; 
Fußboden und Wände leicht zu reinigen; 
einfach aber anziehend ausgestattet. Green- 
villeS.C. (Siehe den Aufsatz ‚Better Homes 
in America‘) 


to get from our readers, we hope in 


time to develop it as widely as we 
should wish. 

We issue then our first number in 
the confident hope that it will con- 
tribute more and more towards 
bringing nearer the aims of the 
Association; and will draw together 
and cause to collaborate those public 
bodies, private organisations and in- 
dividuals who are striving for the 
improvement of housing conditions in 
their various countries. 


Dr. H. Kampffmeyer. 


Bedroom which has windows on three sides, 
a well-designed fireplace, floor and wall 
surfaces easy to clean and simple but attrac- 
tive furnishings, at Greenville, S. C. (See 
article “Better Homes in America”.) 


mettons d’attendre de nos 
nous esperons pouvoir ameli 
sans cesse notre revue. ; 

C’est ainsi que nous en entar 
la publication avec le ferme es 
qu’elle contribuera de plus en | 
à la réalisation des buts de l’Asso 
tion et à l’union, en vue d’une ac 
commune, de toutes les associat 
publiques, de tous les organis 
privés et de tous les particuliers 
dans les différents pays, travail 
à l'amélioration du logement. 


Dr. H. Kampffmeye 


Chambre à coucher avec fenêtre de 
côtés, un foyer bien adapté, un planch 
des murs faciles à nettoyer et un mo 
simple mais attrayant. Greenville, S.C. (V 
Particle «Better Homes in America ».) 


À LÉGISLATION FRANÇAISE 
BESUR L’HABITATION. 
Par H. Sellier, 

eiller General du Departement de la 
; Seine, Paris. 

es publications auxquelles a donné 
la nouvelle législation relative à 
bitation populaire, édictée en 
nce le 17 juillet 1928, sur l’initia- 
de M. le Ministre Loucheur, ont 
donner aux milieux mal informés 
pression qu’un effort complète- 
it nouveau était inauguré dans 
re pays. 

n réalité, cette opinion superfi- 
le est inexacte. La Loi Loucheur 
apporté aucune modification es- 
tielle au régime antérieur. 
\u point de vue juridique, elle 
ıporte seulement l’extension du 
icipe de l’intervention publique, 
refois limitée aux logements des- 
Ss aux personnes «peu fortunées), 
ne autre categorie de logements, 
«à loyers moyens»), susceptibles 
re occupés par des familles de 
fessions libérales, les employés 
cadres industriels et commerciaux 
artenant à la classe moyenne. 
ar ailleurs, la Loi Loucheur s’est 
née à un nouvel aménagement de 
tains principes fondamentaux in- 
ts dans la législation antérieure, 
son rôle essentiel a été de prévoir 
ir cinq années l'ouverture des 
dits nécessaires à la mise en 
eur des anciennes dispositions 
lementaires. 

a France n’a jamais possédé de 
slation sur l’habitation. Sauf au 
rs des quelques années qui ont 
cédé la guerre, jamais le problème 
la pénurie de logements ne s'était 
ée devant l'opinion. La France 
un pays à économie agricole, la 
centration urbaine a été beaucoup 
ins rapide et importante que dans 
pays industrialisés; la stagnation 
la population n’y a pas engendré 
nécessité de créer de nouveaux 
ers. 
\ussi, avant la guerre, tous les 
rts législatifs touchant au pro- 
me de l’habitation ont visé deux 
occupations spéciales: la pre- 
re avait un caractère d’assis- 
ce, il s'agissait de faciliter les 
ers à bon marché pour les classes 
plus pauvres; la seconde, sous 
fluence d’économistes chrétiens 
jaux, visait à faciliter aux familles 
rières l'acquisition et la propriété 
ne maison familiale. 
our le logement des classes né- 
siteuses, la législation tradition- 
le prévoyait la constitution et le 
eloppement de sociétés philanthro- 
ues, auxquelles l’État accordait 
rains avantages d’ordre fiscal, de 
ure A encourager leur effort. 


| DIE FRANZÖSISCHE 
WOHNUNGSBAUGESETZGEBUNG. 


Von H. Sellier, 
Generalrat des Seine-Departements, 
Paris. 

Die Veröffentlichungen anläßlich 
der neuen französischen Wohnungs- 
baugesetzgebung vom 17. Juli 1928, 
deren Urheber der Minister Lou- 
cheur ist, könnten in weniger infor- 
mierten Kreisen den Eindruck her- 
vorrufen, als ob damit etwas voll- 
ständig Neues in unserem Lande ge- 
schaffen worden wäre. 

Diese oberflächliche Vorstellung 
trifft aber nicht zu. Das Loucheur- 
Gesetz hat keine wesentlichen Ände- 
rungen gegenüber der alten gesetz- 
lichen Regelung gebracht. 

Vom juristischen Standpunkt aus 
betrachtet, enthält es nur die Aus- 
dehnung des Prinzips der staatlichen 
Beteiligung, die vorher auf Woh- 
nungen für ‚Minderbemittelte‘‘ be- 
schränkt war, auf die Wohnungen 
„mit mittleren Mieten‘ (à loyers 
moyens), die sich für Angehörige 
freier Berufe, Angestellte oder An- 
gehörige des industriellen oder ge- 
werblichen Mittelstandes eignen. 

Im übrigen beschränkt sich das 
Loucheur-Gesetz auf die Neuregelung 
gewisser Grundsätze der alten Ge- 
setzgebung. Es sieht seine wesentliche 
Aufgabe darin, für die Dauer von 
5 Jahren die erforderlichen Kredite 
für die Inkraftsetzung früherer gesetz- 
licher Verfügungen bereitzustellen. 

Frankreich hat niemals eine Woh- 
nungsgesetzgebung gehabt. Außer in 
den Jahren, die dem Kriege unmittel- 
dar vorausgingen, hat es ein Problem 
der Wohnungsnot niemals gegeben. 
Frankreich ist ein Agrarstaat; die 
Entwicklung der Städte war viel 
weniger schnell und bedeutend als in 
den Industrieländern. Wegen der 
Stagnation der Bevölkerung war es 
nicht nötig geworden, neue Wohn- 
stätten zu schaffen. 

Daher haben auch vor dem Kriege 
alle gesetzlichen Verfügungen betr.das 
Wohnungswesen nur zwei besondere 
Maßnahmen im Auge gehabt. Die 
erste hatte den Charakter einer Bei- 
hilfe. Es handelte sich darum, die 
Mieten für die Allerärmsten herab- 
zusetzen. Die zweite MaBnahme wollte 
unter dem Einfluß der christlich- 
sozialen Volkswirtschaftler den Ar- 
beiterfamilien den Erwerb und den 
Besitz von Eigenheimen erleichtern. 

Für die unbemittelten Klassen sah 
die alte Gesetzgebung die Bildung 
und Entwicklung von Wohltätigkeits- 
gesellschaften vor, denen der Staat 
gewisse steuerliche Vorteile gewährte, 
um ihre Bestrebungen zu fördern. 

Um den Erwerb von kleinen Ei- 

# genheimen zu erleichtern, hatte der 


HOUSING LEGISLATION 
IN FRANCE. 
By H. Sellier, 
Member of the Council of the Seine-Depart- 
ment, Paris. 

The publications dealing with the 
new Housing Legislation, enacted on 
July 17th 1928 on the initiative of 
M. Loucheur, may have given rise, 
in less well informed circles, to the 
impression that this is an entirely new 
effort on the part of our country. 
This idea is, however, incorrect. The 
Loucheur-Law has not made any 
essential differences in the existing 
régime. From a judicial point of 
view it is simply that the principle 
of State aid, (formerly limited to 
dwellings for people of small means), 
has been extended to dwellings with 
medium rents, suitable for members 
of the liberal professions, for clerks 
or industrial and commercial workers 
of the middle classes. 

For the rest the Loucheur-Law is 
confined to a new disposition of cer- 
tain fundamental principles of the 
former legislation, and its chief task 
has been to provide over a period of 
five years, for the opening of the 
credits necessary to put into force 
the earlier legislative measures. 

France has never had any housing 
legislation. Except in the years im- 
mediately preceding the War, there 
has never been any housing shortage. 
France is an agricultural country, and 
the development of the towns has 
been slower and of less importance 
than in industrial countries. It has not 
been necessary to build new dwel- 
lings, because the population has not 
been increasing. 

Thus, before the War, all legis- 
lation touching the housing problem 
had two special ends in view: the 
first was to assist the poorest classes 
to procure dwellings at a low rent; 
the second, under the influence of 
Christian Social Economists, aimed 
at assisting working-class families to 
acquire a house of their own. 

For the housing of the needy clas- 
ses, the former legislation had pro- 
vided for the formation and develop- 
ment of philantropic societies, to 
which the State accorded certain 
fiscal advantages, so as to further 
their efforts. 

To render it possible for working- 
class families to acquire homes of 
their own, the State had organised 
a system of cheap credits, which was 
to put the capital necessary for 
building at the disposal of those in 
want of it. 

It was in 1912 that the idea of 
State co-operation in housing mat- 
ters appeared for the first time: no 
longer by means of help given to 
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Pour l'accession à la petite pro- 
priété, l’État avait organisé un crédit 
à bon marché, permettant de mettre 
à la disposition des intéressés des 
capitaux nécessaires pour la con- 
struction de leur maison. 

C’est en 1912 qu’est apparue pour 
la première fois dans la législation 
française, l’idée de l’intervention des 
pouvoirs publics sur le terrain du 
logement en général, non plus seule- 
ment au moyen d’aide donnée à des 
sociétés privées, mais par l’action 
directe des administrations locales, 
sous forme d'établissements publics 
autonomes: les offices d'habitations 
à bon marché. 

Les communes et les départements 
pouvaient ainsi contribuer à la créa- 
tion de logements, les communes 
avaient même la faculté de prendre 
à leur charge une partie du loyer des 
familles ayant 4 enfants de moins 
de 16 ans. 

Quand, après la guerre, la question 
du logement s’est posée en France, 
comme hélas dans la plupart des 
pays de l’Europe, avec une particu- 
lière acuité, une série de dispositions 
législatives prises entre 1919 et 1922 
se bornèrent à utiliser les cadres de 
la législation antérieure, et à accroître 
les possibilités financières d’action. 

C’est ainsi qu’en vertu d’une loi 
de 1919, les offices ou sociétés con- 
struisant des habitations pour fa- 
milles nombreuses recevaient une 
subvention de l’État égale au tiers 
du prix de revient. 

Le concours de l’État permettait, 
outre cette subvention, d'obtenir des 
crédits au taux de 2%, le montant 
des subventions et prêts pouvant 
atteindre 85% du prix de revient 
des opérations. 

En fait, les dispositions législa- 
tives antérieures à la loi de 1928 sont 
restées quasi lettre morte, les diffi- 
cultés financières dans lesquelles 
s’est débattu l’État français depuis 
la cessation des hostilités jusqu’à 
une période récente ayant empêché 
les inscriptions budgétaires indispen- 
sables pour gager les opérations pré- 
vues par la législation sur l’habita- 
tion populaire. 


L'ensemble des mesures que nous 
avons évoquées ci-dessus ne s’appli- 
quent qu’aux habitations a bon 
marché ; il importe donc de définir 
quelles constructions sont, aux ter- 
mes de la loi francaise, considérées 
comme habitations a bon marché. 

Le critérium réside en ce qui con- 
cerne les locaux destinés a étre loués, 
dans le prix de location. Est considérée 
comme «habitation à bon marché), 
tout immeuble dans lequel les loyers 
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Staat einen billigen Kredit organi- 
siert, der den Interessenten die zum 
Hausbau nötigen Kapitalien zur Ver- 
fügung stellen sollte. 

1912 trat in der französischen Ge- 
setzgebung zum ersten Male der Ge- 
danke an eine Mitwirkung ôffent- 
licher Stellen in den Fragen des Woh- 
nungswesens auf, und zwar sollten 
über die finanzielle Unterstützung 
privater Gesellschaften hinaus die 
Ortsbehörden direkt in Aktion treten 
durch Schaffung selbständiger öffent- 
licher Ämter: der Kleinwohnungs- 
ämter (les offices d’habitations à bon 
marché). 

Die Gemeinden und Departements 
konnten auf diese Weise an der Er- 
stellung von Wohnungen mitwirken. 
Die Gemeinden hatten sogar die Mög- 
lichkeit, einen Teil der Miete für Fa- 
milien mit 4 Kindern unter 16 Jahren 
zu übernehmen. 

Als nach dem Kriege die Woh- 
nungsnot in Frankreich, wie leider 
in den meisten europäischen Län- 
dern, mit besonderer Schärfe auf- 
trat, beschränkten sich eine Reihe 
ge etzlicher Bestimmungen zwischen 
1919 und 1922 darauf, den Rahmen 
der früheren Gesetzgebung zu be- 
lassen und nur die Möglichkeiten 
finanzieller Unterstützung zu er- 
weitern. 

So erhielten durch ein Gesetz von 
1919 die Bauämter und Gesellschaf- 
ten, die Wohnungen für kinderreiche 
Familien bauten, einen Staatszu- 
schuß von " der Herstellungskosten. 

Außer diesem Zuschuß konnte 
man vom Staate Darlehen zum Zins- 
fuß von 2% erhalten. Der Gesamt- 
betrag der Zuschüsse und Darlehen 
durfte 85% der Herstellungskosten 
betragen. 

Tatsächlich sind die gesetzlichen 
Maßnahmen, die dem Gesetz von 
1928 vorausgingen, tote Buchstaben 
geblieben. Die finanziellen Schwierig- 
keiten, in denen sich der französische 
Staat seit Einstellung der Feindselig- 
keiten befindet, haben bis vor kurzem 
die Bereitstellung von Mitteln, die 
zur Finanzierung der von der Woh- 
nungsbaugesetzgebung vorgesehenen 
Projekte unerläßlich sind, unmöglich 
gemacht. 


Die gesamten gesetzlichen Verfü- 
gungen, die wir oben angeführt 
haben, beziehen sich ausschließlich 
auf ,‚Kleinwohnungen‘‘  (habita- 
tions à bon marché). Wir müssen 
also zu definieren suchen, welche 
Bauten nach dem Wortlaut des 
französischen Gesetzes als ,,Klein- 
wohnungen‘ anzusprechen sind. 

Bezüglich der zum Vermieten be- 
stimmten Räume liegt das Kriterium 
in dem Mietpreis. Als ,,Kleinwoh- 


private societies, but by local à 
stration acting directly as inde 
dant public offices: Offices for c 
dwellings (Offices d’habitatio 
bon marché). 

The communities and the de 
ments were thus enabled to cc 
bute to the erection of dwellings 
former, even, had the right of ui 
taking part of the rent for far 
having four children under six 

When, after the War, the ho 
question became a serious pro 
in France (as, unfortunately, in 
of the countries of Europe) a nu 
of legislative measures were 1 
between 1919 and 1922, which 
fined themselves to using the fr 
work of the former legislation 
increasing the possibilities of f 
cial aid. 

Thus, through a law passed in 
the offices and societies engag 
building dwellings for large far 
received a subsidy from the 
equal to one third of the cost | 

Besides this subsidy loans 
obtainable from the State at a 
of 2%; and subsidy and loan tog 
might amount to a total of 85 
the cost price. As a matter of 
the legislative measures in forc 
fore the law of 1928 have remai 
dead letter, as the financial dif 
ties amongst which France has 
struggling from the time of the « 
tion of hostilities until a quite 1 
period have prevented the gra 
of the funds necessary for fina 
the building operations project 
the legislation on popular dwel 


The measures mentioned 
only apply to ‘‘cheap dwell 
(habitations à bon marché) 
must therefore attempt clear 
define which buildings accordi 
French law, come under this he: 

The dwellings to be let are j 
according to the rent. All hous: 
rents of which are lower tha 
maxima determined by the la 
considered as cheap dwellings. 
maxima which vary with the & 
the dwelling and the neighbouı 
are given in a special list; Par: 
its suburbs have a tariff of thei 
We may note as an example 
in this district a house consist: 
three rooms and kitchen and 
sidered as a ‘‘cheap dwelling’’, 
if detached, be let for 1572 f 
and for 1310 francs if in a te 

As regards the acquisition off 
houses, two conditions have 
fulfilled before these can be re 
sed as cheap dwellings. 

First, the builder must be 
son of small means; the law h 
stained from fixing a nearer 


ent inférieurs aux maxima déter- 
és par la loi. 

elle-ci comporte un barême indi- 
nt ces maxima, suivant l’impor- 
ce du logement et aussi suivant 
région; la Ville de Paris et les 
itoires qui l'entourent benefi- 
it à cet égard d’un tarif parti- 
er. 

\ titre d’exemple signalons que 
s la région parisienne un loge- 
nt comportant 3 pièces et une cui- 
>, et considéré comme «habita- 
1 à bon marché), peut, s’il est 
stitué par une maison isolée, être 
é 1.572 Fr., s’il est au contraire 

is un bloc, 1.310 Fr. 
in ce qui concerne l'accession à 
jetite propriété la qualité «habita- 
a à bon marché) n’est acquise qu’à 
= double condition: 
d'abord le constructeur doit être 
e personne «peu fortunée». La loi 
st abstenue de déterminer les ca- 
téristiques correspondant à cette 
inition. En fait, est considérée 
nme famille «peu fortunée», celle 
i vit d’une façon exclusive du 
vail du chef ou des membres de 
famille. 
La maison doit remplir une autre 
adition: elle ne doit pas coüter 
is de 39.300 Fr. dans la region 
risienne, 32.750 Fr. dans les autres 
rties du pays, et si la famille ne 
mporte pas 6 personnes, dont 4 en- 
ıts de moins de 16 ans, la maison 
doit pas contenir plus de 3 pieces 
une cuisine. 

La loi Loucheur a maintenu ex- 
essément cette double définition de 

habitation à bon marché», elle a 
nsolidé les avantages antérieurs en 

qui concerne les prêts et les sub- 
ntions pour les immeubles destinés 
la location, sauf que le montant 
mulé des prêts à taux réduit et 

s subventions, qui était ante- 
surement fixé à 85% a été élevé 

90%. 

En ce qui concerne l'accession à 
petite propriété, une modification 
us importante a été apportée. 

Antérieurement, le constructeur 
une maison bénéficiant du concours 
‚ PEtat devait justifier d’un apport 
présentant au minimum 1/. “de la 
leur du terrain et de la construc- 
on. 

En vertu de la loi Loucheur, cet 
port est réduit à 4.000 Fr. pour les 
milles sans enfants, à 2.000 Fr. pour 
Îles qui ont un enfant. Il est sup- 
-im& pour les familles de 2 enfants. 
Au-dessus de 2 enfants, et pour 
s familles dont le chef est mutilé 
> guerre ou du travail, l'État attribue 
totalité du crédit, mais une“ partie 
jus forme de subvention qui peut 
ler jusqu’à 15.000 Fr. 


nungen‘ sind also alle Häuser anzu- 


‘sehen, in denen die Miete die durch 


das Gesetz vorgeschriebenen Höchst- 
grenzen nicht überschreitet. 

Diese Höchstgrenzen sind, geord- 
net nach der Größe der Wohnung 
und dem Gebiet, in welchem sie liegt, 
in einem besonderen Verzeichnis an- 
gegeben. Die Stadt Paris mit ihren 
Vororten hat einen besonderen Tarif. 

Z.B. kann eine Wohnung im 
Pariser Gebiet, die aus 3 Zimmern 
und Küche besteht und als ,,Klein- 
wohnung‘ zu betrachten ist, zu 
1572 Fr. vermietet werden, wenn es 
sich um ein alleinstehendes Haus 
handelt, und zu 1310 Fr., wenn sie 
sich in einem Reihenhaus befindet. 
Was nun den Erwerb eines kleinen 
Eigenheims anbelangt, so wird dieses 
als ,,Kleinwohnung‘‘ (habitation à 
bon marché) nur unter zweierlei Be- 
dingungen anerkannt. 

Erstens muß der Bauherr ,,minder- 
bemittelt‘‘ sein. Das Gesetz gibt keine 
nähere Definition dieser Bezeichnung. 
Tatsächlich wird jedoch eine Familie 
dann als ‚‚minderbemittelt‘“ an- 
gesehen, wenn sie ausschließlich von 
der Arbeit des Familienoberhauptes 
oder der Familienangehörigen lebt. 

Die zweite Bedingung bezieht sich 
auf das Haus. Im Gebiet von Paris 
darf es nicht mehr als 39300 Fr. 
kosten, in den anderen Teilen des 
Landes nicht mehr als 32750 Fr.; 
und wenn die Familie nicht aus 
6 Personen besteht, darunter 4 Kin- 
der unter 16 Jahren, darf das Haus 
nicht mehr als 3 Zimmer und Küche 
enthalten. 

Das Loucheur-Gesetz hat aus- 
drücklich diese doppelte Definition 
der Kleinwohnung beibehalten. Es 
hat die Vorteile der früheren Gesetz- 
gebung in bezug auf Anleihen und 
Zuschüsse für zum Vermieten be- 
stimmte Häuser gesichert und den 
Gesamtbetrag für Anleihen zu billi- 
gem Zinsfuß und der Zuschüsse, die 
früher auf 85% festgesetzt waren, 
auf 90% gesteigert. 

Was nun den Erwerb von Eigen- 
heimen anbelangt, so ist hier eine 
wichtigere Änderung vorgenommen. 

Früher mußte der Bauherr, der 
Staatszuschuß haben wollte, eigenes 
Geld in der Höhe von mindestens 
einem Fünftel des Boden- und Bau- 
wertes nachweisen. 

Nach dem Loucheur-Gesetz ist 
diese Summe für kinderlose Fa- 
milien auf 4000 Fr. und für Fami- 
lien mit einem Kind auf 2000 Fr. 
herabgesetzt worden. Familien mit 
2 Kindern brauchen überhaupt kein 
eigenes Geld nachzuweisen. 

Für Familien mit mehr als 2 Kin- 
dern oder solche, deren Familien- 
oberhaupt Kriegs- oder Arbeitsinva- 


tion of this term. As a matter of 
fact, however, such families are con- 
sidered to be ‘‘of small means”, as 
live exclusively on the earnings of the 
head or of other members thereof. 

The other condition is that the 
house must not cost above 39300 
francs in the district of Paris, or 
above 32750 francs anywhere else in 
the country; and if the family does 
not consist of more than six, four 
being children under sixteen, the 
house may not contain more than 
3 rooms and a kitchen. 

The Loucheur-Law has expressly 
retained this double definition of the 
cheap dwelling. It has consolidated 
the advantages of the former laws 
with regards to loans and subsidies 
for houses intended for letting, with 
the difference that the total amount 
of loans at a reduced rate and subsi- 
dies, formerly fixed at 85%, has been 
raised to 90%. 

In regard to the acquisition of the 
small house, a more important modi- 
fication has been introduced. 

Formerly the builder of a house 
benefiting by State aid had to show 
proof that he was able to contribute 
a sum of at least one-fifth of the 
total cost of site and construction. 

By virtue of the Loucheur-Law, 
this sum is reduced to 4000 francs for 
childless families and 2000 francs for 
families with one child, while families 
with two children need not show 
proof of the possession of money. 

For families with more than two 
children or whose head is disabled 
(either through the war or through 
his work), the State offers the whole 
of the loan, part of it being in the 
form of a subsidy which can go as 
high as 15000 francs. 

But the essential innovation of the 
Loucheur-Law consists in the fact, 
that State aid is provided for the 
first time in the construction of 
dwellings other than the “cheap 
dwellings”? as defined above. 

Assistance from the State, and 
eventually from the departments and 
the communities, can be obtained by 
any society or individual building 
houses the cost of which does not 
exceed 3°6 times the maxima fixed 
for cheap dwellings, and the rent 
of which, if they are to be let, is 
not over 1°75 times the maximum 
rents fixed for cheap dwellings; that 
is to say that a dwelling comprising 
for example four rooms besides 
kitchen is only recognised as a 
“dwelling with medium rent” if the 
cost price is less than 82530 francs 
in Paris, and the rent 6782 francs. 

The provisions of the law exact 
that these dwellings shall be built with 
a certain amount of comfort: bath- 
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Mais l'innovation essentielle de la 
loi Loucheur réside dans le fait que 
celle-ci pour la première fois envisage 
l’intervention publique pour la con- 
struction d’habitations autres que 
les habitations à bon marché, telles 
qu’elles sont définies ci-dessus. 

Le concours de l’État et éventuelle- 
ment des départements et des com- 
munes, est acquis à toute société ou 
particulier, construisant des mai- 
sons, dont le prix de revient ne 
dépasse par 3,6 fois celui des maxima 
fixés pour les habitations à bon 
marché, et dont le prix du loyer, si 
elles sont destinées à la location, 
n’est pas supérieur à 1,75 des maxima 
fixés pour les habitations à bon 
marché; c’est-à-dire que pour un 
logement comprenant par exemple, 
outre la cuisine, 4 pieces, la qualite 
de loyer moyen n’est acquise que si 
le prix de revient est inférieur à 
82.530 Fr. à Paris, et le taux de loyer 
6.782 Fr. 

Les dispositions réglementaires 
rendues en exécution de la loi exigent 
que ces logements soient pourvus 
d’un certain confort: salle de bains, 
chauffage central, et dans les mai- 
sons à étages: ascenseur. 

Pour cette catégorie de logements, 
le concours de l’État est beaucoup plus 
réduit que pour les habitations à bon 
marché; il réside dans une ouverture 
de crédits, égale à 40% du prix de 
revient, rémunérée et amortie au 
taux de 4%; mais les départements 
et les communes ont la faculté de 
contribuer jusqu’à concurrence de 
3% à l'intérêt et l'amortissement 
d’une somme égale à 40% des dé- 
penses engagées. 

Il est encore prématuré de fournir 
des indications sur l'efficacité des 
mesures législatives édictées sur la 
proposition de M. Loucheur. 

La loi commence à peine à entrer 
en application. Malgré tout, des 
crédits égaux à 2 milliards ont été 
ouverts jusqu’à ce jour, et il semble 
bien que le projet sur le point d’être 
exécuté, représente 40 à 50.000 loge- 
ments. 
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lide geworden ist, stellt der Staat das 
Gesamtdarlehen zur Verfügung. Einen 
Teil davon, der bis zu 15000 Fr. 
gehen kann, erhalten sie als Zu- 
schuß. 

Aber das wesentlich Neue am 
Loucheur-Gesetz bleibt doch die Tat- 
sache, daß es zum ersten Male die 
staatliche Mitwirkung am Bau von 
anderen Wohnungen als den oben 
definierten Kleinwohnungen vorsieht. 

Die Unterstützung des Staates und 
evtl. der Gemeinden und Departe- 
ments kann jede Einzelperson und 
Gesellschaft erhalten, die Häuser 
errichtet, deren Baukostenpreis das 
3,6fache des für ,, Kleinwohnungen“ 
festgesetzten Höchstpreises nicht 
übersteigt und deren Mietpreis, 
wenn sie zum Vermieten bestimmt 
sind, nicht höher ist als das 1,75fache 
des für ‚„Kleinwohnungen‘‘ festge- 
setzten Höchstpreises. Das heißt, daß 
z.B. eine Wohnung in Paris, die 
außer der Küche 4 Zimmer enthält, 
als Wohung ,,mit mittlerer Miete‘ 
nur anerkannt wird, wenn der Bau- 
kostenpreis unter 82530 Fr. und der 
Mietzins unter 6782 Fr. bleibt. 

Die Ausführungsbestimmungen zu 
dem Gesetz fordern, daß die Woh- 
nungen mit bestimmtem Komfort 
ausgestattet sind: Badezimmer, Zen- 
tralheizung und in Etagenhäusern 
Aufzug. 

Für diese Kategorie von Wohnun- 
gen ist die staatliche Hilfe viel be- 
schränkter als für die Kleinwohnun- 
gen. Es werden ihr Darlehen bis zu 
40% der Bau- und Geländekosten 
bereitgestellt, die mit 4% verzinst 
und amortisiert werden. Die De- 
partements und Gemeinden können 
jedoch bis zum Höchstbetrage von 
3% zur Verzinsung und Amortisa- 
tion von 40% der Aufwendungen 
für den Bau beitragen. 

Es dürfte noch verfrüht sein, An- 
gaben über die Auswirkung der auf 
Vorschlag Loucheurs getroffenen 
gesetzgeberischen Maßnahmen zu 
machen. 

Das Gesetz ist ja kaum erst in 
Wirksamkeit getreten. Immerhin sind 
bis heute Kredite von 2 Milliarden 
bereitgestellt worden, mit denen wahr- 
scheinlich ein Projekt von 40—50 000 
Wohnungen ausgeführt werden wird, 


room, centralheating and id 
multi-storeyed houses. For this 
of dwellings, the assistance ren 
by the State is much less tha 
the cheap dwellings. It consi: 
the opening of credits up to 40 
the cost-price, at an interes! 
amortisation of 4%; but the de 
ments and the communities 
contribute up to 3% toward: 
interest and the amortisation oi 
of the expenses. 

It would be premature to giv 
indication of the working of the 
lative measures proposed by M. 
cheur. They have hardly begun 
applied as yet. In spite of every 
credits to an amount of two mil 
have been opened and it is | 
probable that a project comp 
from forty to fifty thousand dwe 
will shortly be executed. 


RE a 
ETTER HOMES IN AMERICA’. 
Prof. James Ford (Cambridge). 


n 1922, under the active direction 

Mrs. William Brown Meloney, a 

ional organization was established 

he United States known as ‘Better 
mes’’ in America. President Her- 

t Hoover, who was then Secretary 

Commerce, was deeply interested 

the new organization and has ser- 

1 as president of its Board of Di- 

tors from the beginning. The mo- 

nent is nation-wide in scope with 

‚entral office, since 1924, inWash- 
ton, D. C. That office organizes 
d directs the work of local com- 
ttees established in cities, towns, 
d villages throughout the country. 
e local committees are asked to 
ıdy their local problems of housing 
d of home life and to organize pro- 
ams for the improvement of the 
nditions which they find. 

The programs culminate in ‘Better 
mes Week’ which is observed 
roughout the United States usu- 
ly in April. At-that time through the 
cal committees lecture and dis- 
ssion programs are arranged, home 
provement contests are completed, 
id exhibits are held. Wherever pos- 
le new houses which have been 
anned and built by the committee 
borrowed from the local builder 
e completely furnished with appro- 
iate furnishings, selected on a care- 
lly prepared budget, and are opened 

the public and demonstrated for an 
tire week by a committee of host- 
ses. In April, 1929, there were 
142 local committees that held pro- 
ams or contests, and of these fully 
)0 had demonstration houses either 
»w or remodelled. 

The purposes of the “Better Ho- 
es” movement are as follows: 

1. To make accessible to all citizens 
nowledge of high standards in 
ouse building, home furnishing, 
nd home life. 

2. To encourage the building of 
und, beautiful single-family houses 
nd to encourage the reconditioning 
nd remodeling of old houses. 

Although peculiar conditions in 
srtain places, and the circumstances 
f certain families make it necessary 
iat there shall be apartments and 
nements, it is strongly felt that the 
appiest and most wholesome home 
fe is possible for a family with grow- 
ig children only ina detached, single- 
ımily house. Such a house is the 
‚merican ideal, and should be made 
ccessible to all American families. 
3. To encourage thrift for home 
wnership, and to spread knowledge 
f methods of financing the purchase 
r building of a home. 


«BETTER HOMES IN AMERICA). 
Par leProf. James Ford (Cambridge). 


En l’année 1922 a été institué sous 
la direction de Mrs. William Brown 
Meloney, un organisme national, 
«Better Homes in America» («Pour 
des habitations meilleures en Amé- 
rique»). Mr. Herbert Hoover, qui 
était à ce moment Ministre du Com- 
merce et qui est devenu plus tard 
Président de la République, s’inté- 
ressa fort à ce nouvel organisme et fit 
partie, dès le début, du comité de di- 
rection. Le bureau central de ce puis- 
sant organisme est situé a Washing- 
ton D.C. C’est le siège de l’organisa- 
tion et de l’administration du travail 
des bureaux locaux qui sont répandus 
dans les villes et les communes les 
plus importantes du pays. Les bu- 
reaux ont comme tâche d'étudier 
les question du logement dans leur 
region et d'élaborer des plans en vue 
de l'amélioration de la situation 
existante. 

Ces bureaux trouvent leur point 
culminant dans la «semaine des 
Better Homes» qui est organisee ha- 
bituellement au mois d’avril dans 
tout le pays. A l’occasion de cette se- 
maine, les comités locaux de «Better 
Homes» organisent des conférences, 
des débats, des concours ainsi que 
des expositions. Dans la mesure du 
possible, des maisons nouvelles pro- 
jetées et construites par les comités 
de «Better Homes» ou louées par les 
constructeurs locaux sont garnies et 
aménagées d’après un plan soigneuse- 
ment étudié en vue d’être mon- 
trées au public durant la semaine de 
l'habitation. Un comité de réception 
composé de femmes se tient à la dis- 
position du public visiteur. 

Au mois d’avril 1929, 5942 comi- 
tés locaux avaient élaboré des pro- 
grammes et organisé des concours de 
ce genre pour la semaine de «Better 
Homes» et 500 de ces comités présen- 
tèrent des maisons-types nouvelles 
ou transformées. 

Les buts poursuivis par «Better 
Homes» sont les suivants: 

1°, Renseigner tous les citoyens 
sur les modes de construction, l’ame- 
nagement des habitations et la ques- 
tion du logement. 

2°, Encourager la construction de 
maisons individuelles saines et esthe- 
tiques ainsi que la restauration et la 
transformation de maisons anciennes. 

Bien que les circonstances speciales 
qui se presentent dans plusieurs en- 
droits et les conditions d’existence de 
nombreuses familles necessitent la 
construction de maisons à étages et 
de maisons locatives, nous avons la 
conviction qu’une vie familiale heu- 
reuse et harmonieuse, avec des en- 


„BETTER HOMES IN AMERICA“, 
Von Prof. James Ford (Cambridge). 


Im Jahre 1922 wurde unter der 
Leitung von Mrs. William Brown 
Meloney eine Zentralorganisation 
„Better Homes in America“, ins 
Leben gerufen. Der damalige Han- 
delsminister und spätere Präsident 
Herbert Hoover zeigte für diese 
neue Organisation großes Interesse 
und gehörte von Anfang an dem 
Vorstand an. Die weitverbreitete Be- 
wegung hat ihr Zentralbüro in Wa- 
shington D.C. Von hier aus wird die 
Arbeit der lokalen Büros, die über 
das ganze Land in Großstädten, 
Kleinstädten und Dörfern verbreitet 
sind, organisiert und verwaltet. Diese 
lokalen Büros haben die Aufgabe, 
das Wohnungswesen in ihrem Be- 
reich zu studieren und Vorschläge 
für die Verbesserung der vorgefunde- 
nen Verhältnisse zu machen. 

Diese Vorschläge werden in der 
„Better-Homes-Woche‘“ zusammen- 
gefaßt, die überall in den Vereinigten 
Staaten, gewöhnlich im April, abge- 
halten wird. Im Rahmen dieser 
Woche werden von den Better-Hom- 
es- Komitees Vortrags- und Dis- 
kussionsprogramme aufgestellt, Wett- 
bewerbe ausgeschrieben und Aus- 
stellungen veranstaltet. Wenn irgend 
möglich werden neue, von den Bet- 
ter-Homes-Komitees oder von loka- 
len Bauherren zur Verfügung ge- 
stellte Häuser mit passenden, nach 
sorgfältig ausgearbeiteten Berech- 
nungen ausgewählten Möbeln aus- 
gestattet und dem Publikum die 
ganze Woche lang für Besichtigungs- 
zwecke geöffnet. Die Führungen 
übernimmt meistens ein Ausschuß 
von Wohnungspflegerinnen. 

Im April 1929 hatten 5942 Better- 
Homes-Komitees derartige Pro- 
gramme und Wettbewerbe für die 
Better-Homes-Woche ausgearbeitet. 
500 Komitees führten neue oder um- 
gebaute Musterhäuser vor. 

Die Ziele der Better-Homes-Be- 
wegung sind folgende: 

1. Informationen über die Fort- 
schritte in den Hausbauweisen, den 
Wohnungseinrichtungen und der 
Wohnkultur zu erteilen. 

2. Förderung des Baues von ge- 
sunden und schönen Einfamilien- 
häusern sowie der Sanierung alter 
Häuser. 

Obgleich es aus finanziellen Grün- 
den notwendig und oft durch be- 
sondere Verhältnisse in einigen Fa- 
milien bedingt ist, Stockwerkswoh- 
nungen und Miethäuser zu bauen, 
sind wir der Überzeugung, daß ein 
glückliches und harmonisches Fa- 
milienleben mit heranwachsenden 
Kindern nur in einem Einfamilien- 
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by the Santa Barbara Committee. 


Plan d’une maison de $ 4.335 exposée 


par le Comité Santa Barbara. 


Grundriß eines Hauses zum Preis von $ 4.335, 
das durch das Santa Barbara-Committee aus- 


gestellt wurde 


House demonstrated by the negro Better 
Homes committee of Greenville, which 
only cost $ 1.300 to build and was thus 
within the reach of the unskilled wage- 
earner’s family. 


Dining Room. 


Bed Room. 


LEO) 


ER 
Floor plan of the $ 4.335 house demonstrated 


Ben Room 
13-4#"x127 0 


KITCHEN | 


13 -4"x 10-0. 


| 
LIVING ROOM 
13-4" x 17 -0 


Rep RooM 
13-4x 13-4" 


: 


| 
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Bath Room, Bad, Salle de bain. 

Bed Room, Schlafzimmer, Chambre a cot 
Closet (c), Schrank, Armoire. 

Dining Room, Speisezimmer, Salle a me 
Entry, Eingang, Entrée. 

Kitchen, Kiiche, Cuisine. 

Living Room, Wohnraum, Salon. 
Pantry, Speisekammer, Garde-manger. 
Porch, Vorhalle, Vestibule. 


Maison exposée par le Comité de Better Ausstellungshaus des Neger-Better-Hc 
Homes pour les nègres, à Greenville. Cette Committee von Greenville, das nur $ 
maison ne coûtait que $ 1.300 et était donc kostete und somit auch) für die Fe 
à la portée de la bourse d’une famille d’ouvrier eines ungelernten Arbeiters erschwinglic 
non qualifié. 
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4. To encourage general study of 
> housing problem and of problems 
family life, and to help each com- 
inity to benefit from its study. 
5. To encourage the furnishing of 
mes economically and in good 
te. 
6. To supply knowledge of the 
sans of eliminating drudgery and 
iste of effort in housekeeping, and 
spread information about public 
encies which will assist housekee- 
rs in their problems. 
7. To encourage the establishment 
courses of instruction in home eco- 
mics in the public schools, and par- 
ularly the construction of home 
onomics cottages and home mana- 
ment houses where girls in our 
blic schools and colleges may, by 
tual practice, learn the best methods 
conducting household operations 
id of homemaking. 
8. To encourage the building of 
yall houses by boys of vocational 
hools or vocational classes of pu- 
ic schools, and instruction in house 
keep and repair; so that the boys 
the community may acquire an 
telligent interest in the problems 
householding and home owner- 
ip. 
9. To promote the improvement of 
‚use lots, yards, and neighborhoods, 
id to encourage the making of home 
rdens and home playgrounds. 
10. To extend knowledge of the 
ays of making home life happier, 
rough the development of home 
usic, home play, home arts and 
aits, and the home library. 
11. To encourage special study and 
scussion of the problem of character 
ilding in the home. 
These purposes are accomplished 
rough the efforts of local “Better 
omes’’ committees, with the advice 
ud assistance of the Washington 
fice. That office serves also as a 
earing house of sources of informa- 
»n on home problems; conducts re- 
arch on the subject of home im- 
ovement; and seeks to coordinate 
e activities of national, state, and 
cal organizations which deal with 
ıy aspect of home life. 
The future history of America will 
_ shaped in large measure by the 
‘aracter of its homes. Many forces 
ve operated during the past gene- 
tion to change our home life. Fears 
ve been expressed as to the trend 
American civilization. It may be 
id in general that if we continue 
be a home-loving people we shall 
ive the strength of character that 
mes only from a wholesome family 
e, and our development will be 
und and in the right direction. 
is means that our homes must be 


fants en croissance, n’est possible 
que dans une maison individuelle. La 
maison individuelle est l’idéal du ci- 
toyen américain et devrait être ac- 
cessible à toutes les familles améri- 
caines. 

3°. Encourager l'épargne en vue 
de l’acquisition d’un logis propre et 
propager la connaissance des méthodes 
de financement pour l’achat ou la 
construction d’une habitation propre. 

4°. Encourager l’etude du probleme 
du logement et des questions touchant 
la vie familiale et assister toutes les 
communes dans l’application pratique 
des résultats de ces études. 

5°. Donner des conseils en vue de 
l’organisation pratique et esthetique 
des habitations. 

6°. Repandre les connaissances né- 
cessaires en vue d'éviter le travail 
inutile dans le ménage et faire con- 
naître les services publics disposés à 
assister les ménagères dans leurs 
besoins. 

7°. L'organisation de cours ména- 
gers dans les écoles publiques et no- 
tamment l’encouragement de la con- 
struction de maisons modèles d’éco- 
nomie domestique et d'institutions 
ménagères où les jeunes filles de nos 
écoles publiques et de nos universités 
puissent apprendre, par la pratique, 
les meilleures méthodes de gestion et 
de travail ménager. 

8°. Encourager la construction de 
petites maisons par les élèves des 
écoles professionnelles ou des classes 
professionnelles des écoles publiques, 
ainsi que l’enseignement de l’entre- 
tien et de la réparation de maisons, 
afin que les jeunes gens des com- 
munes, que la chose concerne s’intér- 
essent, au point de vue professionnel, 
aux problèmes du ménage et du logis 
propre. 

9°. Encourager l’amélioration des 
emplacements, un arrangement plus 
heureux des jardins et des alentours 
des maisons, ainsi que l’aménage- 
ment de jardinets d'agrément et de 
plaines de jeux. 

10°. Encourager les intéressés à 
rendre la vie de famille plus agréable 
par la culture de la musique, d’arts 
domestiques, de travaux manuels et 
par l'érection d’une bibliothèque par- 
ticulière. 

11°, Encourager l’etude et provo- 
quer des débats sur la signification 
morale d’une habitation propre. 

Avec l’aide et les conseils du bureau 
central à Washington, les comités lo- 
caux de «Better Homes» s'efforcent 
de réaliser ces buts. Le bureau cen- 
tral de Washington sert également 
d'office d'échange de toutes les 
sources d’information se rapportant 
à l'habitation; il fait des enquêtes sur 
la réforme du logement et s'efforce 


haus möglich ist. Das Einfamilien- , 
haus ist das Ideal des Amerikaners 
und sollte allen amerikanischen Fa- 
milien zugänglich gemacht werden. 

3. Fôrderung der Spartätigkeit und 
Erteilung von Auskünften über die 
Finanzierungsmethoden für den Kauf 
oder den Bau eines Eigenheims. 

4. Förderung allgemeiner Studien 
über das Wohnungsproblem und Fra- 
gen der Wohnkultur sowie Unter- 
stützung der Gemeinden bei der 
praktischen Anwendung der Ergeb- 
nisse dieser Studien. 

5. Propagierung wirtschaftlicher 
und geschmackvoller Wohnungsein- 
richtungen. 

6. Verbreitung der Kenntnisse 
über die Arbeitsersparnis im Haus- 
halt und Hinweis auf öffentliche 
Stellen, die über diesbezügliche Fra- 
gen Auskunft geben. 

7. Förderung von Haushaltungs- 
kursen an öffentlichen Schulen, Ein- 
richtung von Haushaltsheimen, in 
denen die jungen Mädchen unserer 
öffentlichen Schulen und Universi- 
täten die besten Methoden in Haus- 
arbeiten und Haushaltsführung prak- 
tisch erlernen. 

8. Anregungen zum Bau von 
Musterhäusern durch die Schüler der 
Berufsschulen oder Berufsklassen 
öffentlicher Schulen sowie zur Un- 
terweisung in Unterhaltung und In- 
standsetzung des Hauses, damit die 
Knaben ein fachkundiges Interesse 
an den Problemen des Haushalts 
und des Eigenheims haben. 

9. Gestaltung von Höfen, Plätzen 
usw. und Förderung der Anlage von 
Hausgärten und Spielplätzen. 

10. Anregungen für häusliche 
Lebensformen zu geben durch Ent- 
wicklung und Pflege der Hausmusik, 
Spiel, Kunst und Handwerk sowie 
Anlage einer Hausbibliothek. 

11. Veranstaltungen von Spezial- 
studien und Diskussionen über das 
charakterbildende Moment des Eigen- 
heims. 

Beraten und unterstützt vom Zen- 
tralbüro in Washington suchen die 
Better-Homes-Komitees diese Ziele 
zu erreichen. Das Zentralbüro in 
Washington dient auch als Informa- 
tionsquelle über Wohnungsfragen, 
führt Enqueten über Wohungsreform 
durch und sucht die Ergebnisse der 
Tätigkeit nationaler, staatlicher und 
lokaler Organisationen, die sich 
irgendwie mit den Fragen der Wohn- 
kultur beschäftigen, zusammenzu- 
fassen. 

Die Zukunft Amerikas wird in 
hohem Grade von dem Charakter 
seiner Wohnungen bestimmt werden. 
Viele Kräfte haben in der vorigen 
Generation zusammengewirkt, um 
das Wohnungswesen zu verbessern. 
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4 This photograph illustrates admirably the Cette gravure met en lumiére un aspect Diese Ansicht gibt eine gute Vorstellur 

aspects of a Better Homes campaign. There de l’activité déployée par l'association «Better einer ,,Better-Homes‘‘-Veranstaltung. | 
was a vacant lot next to the demonstra- Homes». Un terrain à bâtir libre était situé, bei dem Ausstellungshaus in Greenville 
tion house at Greenville, in 1926. On en 1926, a proximité de la maison d’exposi- war ein freier Bauplatz. Dort wurder 
this lot rough benches were erected and tion a Greenville. On y placa quelques ran- Banke aufgestellt und verschiedene ¥ 
various programs were held here for gées de bancs ordinaires et on y executa staltungen für Kinder wie für Erwa« 
children as well as adults.,The programs tout un programme intéressant tant les en- durchgeführt: Vorträge, ein Theate: 
included lectures, a play given by children fants que les adultes, et comportant notam- von Kindern aufgeführt und verschi 
and various games. ment des conférences, une pièce de théâtre Spiele. 

exécutée par des enfants et des jeux divers. 


5 Low prized workmen cottage. (See article Maison d'ouvriers à bon marché. (Voyez Preiswertes Arbeiterwohnhaus. (Siel 
Better Homes in America’’.) article (Better Homes in America ).) tikel ,,Better Homes in America‘‘.) 
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nvenient and comfortable, that 


owever modest they may be they 
ust be places of beauty, that they 
ust represent to individuals and 
milies the center of their affec- 
ons and loyalty, that they must 
ovide daily training in wise plan- 
ing, cooperation, and the service of 
chers. 

The purpose of a “Better Homes’ 
emonstration is thus to bring to the 
ttention of the community all that 
ıodern methods and invention put 
t the service of homemakers of mo- 
erate means, to show the best that 
ach community can do to promote 
nd strengthen wholesome, normal 
amily life. The “Better Homes’’ 
emonstration should illustrate that 
fhich is believed to be basically 
ood. 

Therefore ‘Better Homes’ com- 
aittees are urged to secure, if pos- 
ible, for demonstration during ‘‘Bet- 
er Homes Week’”’, a well built house 
r houses of good design, suitable for 
amilies with modest incomes, and 
o furnish these with furniture and 
quipment that are suitable and eco- 
ormical. Builders, realtors, or own- 
rs are glad to lend houses for this 
urpose. But wherever possible the 
ommittee should plan and build a 
ouse of its own with the assistance 
f competent architects and other 
pecialists. Such a house may be sold 
fter the demonstration or may be 
ionated to the community as a home 
conomics cottage, to serve as a per- 
nanent center of instruction in home- 
making for school children and their 
arents. An effective educational de- 
nonstration may also be made by 
emodeling and reconditioning one 
yr more old houses, showing, how at 
light expense such dwellings may 
ye rendered sanitary, safe, comfort- 
uble, and attractive. 

The central office of the ‘Better 
Homes in America’ movement in 
Washington appoints as its State 
chairmen men or women who have 
ready achieved distinction in the 
sivic work of their state and who are 
ieeply interested in problems of home 
mprovement. These State Chairmen 
may be directors of the university 
sxxtension service or state home de- 
nonstration agents cooperating with 
he U.S. Department of Agriculture, 
jr supervisors of home economics 
appointed by the state board of edu- 

sation, or leading citizens who have 
attained distinction in the work of 
ederations of women’s clubs, parent- 
eacher associations, or similar orga- 
aizations of a civic nature. 

It is customary for the State Com- 
nittees which represent the civic and 
educational groups of each state to 


de réunir les résultats de l’activité des 
organisations nationales, gouverne- 
mentales et locales s’occupant de la 
question du logement. 

L'avenir de l'Amérique sera déter- 
miné dans une large mesure par le 
caractère de ses habitations. Au 
temps des générations passées, des 
forces multiples se sont unies dans 
le but de réformer la vie familiale en 
Amérique. Des craintes ont été émises 
quant à la tournure prise par le dé- 
veloppement culturel dans ce pays. 
Si nous nous attachons à l'institution 
du logis individuel, si nous l’encou- 
rageons et l’aimons, nous pouvons 
dire d’une manière générale que le 
peuple américain s’assurera cette 
force de caractère que seule une vie 
familiale saine peut garantir, et que 
notre développement se poursuivra 
sur des bases saines et dans la bonne 
voie. 

Il résulte de ce qui précède que 
notre logis doit être agréable et con- 
fortable et que, malgré sa simplicité, 
il doit être un foyer de beauté; qu’il 
doit être, tant pour les individus que 
pour les familles, le centre de leur 
affection et de leur fidélité et, en 
même temps, une occasion constante 
de collaboration et d’aide mutuelle. 

Les comités de «Better Homes» ont 
pour tâche de signaler aux communes 
les méthodes nouvelles et les in- 
ventions se trouvant à la disposition 
de ceux gens peu fortunés qui ont 
envie de bâtir des maisons indivi- 
duelles, et d’indiquer les mesures les 
plus efficaces à prendre par chaque 
commune en vue de l’encouragement 
d’une vie familiale saine et normale. 
Ils ne peuvent recommander que des 
choses foncièrement bonnes. 

Il importe, en conséquence, que 
les comités locaux choisissent pour 
l'exposition organisée durant la se- 
maine du logement des maisons bien 
construites selon des plans soigneuse- 
ment élaborés, et qui conviennent 
à des personnes peu fortunées, et 
qu'ils garnissent ces maisons de 
meubles appropriés et d’autres objets 
d'aménagement assortis. Des con- 
structeurs de maisons et des proprié- 
taires mettent volontiers leurs mai- 
sons à la disposition des organisa- 
teurs. Mais il est préférable que les 
comités projettent et construisent des 
maisons à eux, avec le concours d’ar- 
chitectes compétents et d'autres spé- 
cialistes. Une maison pareille peut, 
après l'exposition, être vendue, ou 
être mise à la disposition de la com- 
mune pour en faire, sous la forme 
d’un institut d'économie domestique, 
un centre d’enseignement ménager 
pour les élèves des écoles et pour 
leurs parents. Un effet fort éducatif 
peut également étre obtenu par la 


Wenn wir an der Institution des 
Eigenheims festhalten, es fördern 
und lieben, so können wir wohl. 
sagen, daß Amerika über jenen 
Charakter verfügen wird, der allein 
ein gesundes Familienleben verbürgt. 

Unser Heim muß behaglich und 
bequem und trotz aller Schönheit 
einfach sein. Für Alleinstehende und 
Familien soll es der Mittelpunkt für 
Liebe und Treue sein und darüber 
hinaus zu Zusammenarbeit und 
gegenseitiger Hilfe erziehen. 

Die Better-Homes-Veranstaltun- 
gen sollen die Gemeinden auf neue 
Methoden und Erfindungen aufmerk- 
sam machen, die minderbemittelten 
Leuten zur Verfügung stehen, die 
sich ein Eigenheim schaffen wollen, 
und sollen das Beste zeigen, was jede 
Gemeinde tun kann, um ein schönes 
und geordnetes Familienleben zu för- 
dern; aber sie sollen nur Dinge 
bringen, die wirklich von Grund auf 
gut sind. 

Darum wird besonderer Wert dar- 
auf gelegt, daß die Komitees für die ~ 
Besichtigungen auf der Better-Ho- 
mes-Woche möglichst gut gebaute 
Häuser mit vorzüglichen Grundris- 
sen, die sich für Minderbemittelte 
eignen, auswählen und diese Häuser 
mit entsprechenden passenden Mö- 
beln ausstatten. Baumeister, Grund- 
besitzer oder Hauseigentümer stellen 
ihre Häuser für diese Zwecke gern 
zur Verfügung. Doch ist es vorzu- 
ziehen, daß die Komitees eigene 
Häuser mit Hilfe fähiger Architekten 
und anderer Spezialisten entwerfen 
und bauen. Solch ein Haus könnte 
nach der Ausstellung verkauft oder 
an die Gemeinde verschenkt werden, 
um als eine Art Hauswirtschafts- 
heim den Mittelpunkt für die Unter- 
weisung von Schulkindern und deren 
Eltern in Dingen des Haushalts zu 
bilden. Eine erziehliche Wirkung 
kann auch durch die Wiederherstel- 
lung eines oder mehrerer alter Häu- 
ser erreicht werden, wenn man darauf 
hinweist, wie man mit wenig Geld 
solche Wohnungen gesund, bequem 
und behaglich macht. 

Das Zentralbüro der Better-Ho- 
mes-Bewegung wählt Männer und 
Frauen in seinen Vorstand, die sich 
eine gewisse Stellung im öffentlichen 
Leben erworben und besonders großes 
Interesse an den Problemen der 
Wohnungsreform haben. 

Diese Vorstandsmitglieder können 
Leiter von Volkshochschulen sein 
oder Organisatoren staatlicher Woh- 
nungsausstellungen, die mit dem 
Landwirtschaftsministerium zusam- 
menarbeiten, sowie Hauswirtschafts- 
inspektoren, die vom Unterrichtsrat 
ernannt werden, oder Bürger in 
führenden Stellungen, die in der 
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House erected from” plans of Architects’ Small House Se 
Bureau demonstrated for a negro family, in Atlanta, 1925. 
house cost $ 2.150 to build. 

Maison d'exposition érigée d’après des plans du «Bureau da 
tectes pour la construction de petites maisons individuelles» à 11 
d'une famille nègre à Atlanta, en 1925. Prix: $ 2.150. 


Ausstellungshaus errichtet nach Plänen des ,,Architektenbüro 
Kleinhausbau“ für eine Negerfamilie in Atlanta 1925. Bauk 


$ 2.150. 
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Brick bungalow built from Architects Small House Service Bı 
Plan 5-E-I at a cost of $ 6.429 and demonstrated by the At 
Better Homes Committee in 1926. 


Bungalow en briques construit d’apres le plan 5-E-I du «Br 
d’Architectes pour la construction de petites maisons individu: 
et exposée par le «Atlanta Better Homes Committee» en 
Prix: $ 6.429. 

Backstein-Bungalow errichtet nach Plan 5-E-I des „Archite 
büros für Kleinhausbau‘‘ und ausgestellt vom Atlanta Better H 
Committee 1926. Baukosten $ 6.429. 


Permanent‘ Home Information Center demonstrated in the 
Homes Campaign of Minneapolis. 


Construction exposée par le Comité «Better Homes» à Minne 
et servant actuellement d’office permanent de renseigneme: 
matière de logement. 


Ausstellungshaus der Better-Homes-Veranstaltung in Minne: 
das seither als Auskunftszentrale für Haushaltsangelegenheiten 
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Six-room house of Dutch Colonial design built by the 
Homes Committee of Greenville, for only $ 5.462. 


Maison de six pièces en style colonial hollandais construite 
Comité «Better Homes» de Greenville pour la somme modi« 
$ 5.462. 


Sechsräumiges Haus in holländischem Kolonialstil, errichte 
Better-Homes-Komitee von Greenville zum Preise von nur $ 
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ect a county chairman for each 
unty who in turn selects the local 
airmen. All chairmen, however, 
e appointed by the Washington of- 
e and receive Guidebooks and other 
blications offering suggestions as 

the best ways of organizing their 
cal programs. 

In large cities the programs usually 
volve the demonstration of one or 
ore suburban homes which can be 
lilt to sell at a cost of less than 
10,000. City committees are urged 

demonstrate houses within the 
ach of the industrial population, 

id hundreds of committees actu- 
ly succeed in opening for public in- 
ection homes of a better type which 
‘e built to sell at a cost of $ 5,000 
- less. The committees also demon- 
rate old houses that have been re- 
odelled to show how at minimum 
yst much needed improvements can 
» made. Often remodelled tenements 
r unskilled wage-earners and re- 
ynditioned detached houses for ne- 
ro laborers are also demonstrated 
y city committees. 

The contests conducted by the city 
ymmittees range from architectural 
rawing competitions for small house 
lans and architectural merit awards 
> the best small houses built during 
1e preceding year, to home land- 


saping contests, home gardening 
pntests, and home improvement 
sntests. Cleanup campaigns are 


common feature and often the 
ommittees extend their operations 
> cover the planting of trees on high- 
yays, public grounds and parks. A 
urge number of the committees in 
eth cities and rural districts arrange 
yr school programs through which 
he girls receiving instruction in 
ome economics have an opportunity 
3 select and arrange the furnishings 
1 the demonstration home under 
he direction of their teachers. Boys 
à vocational classes in public schools 
ave in a number of instances built 
emonstration houses and very fre- 
uently the landscaping and garden- 
ag about the demonstration home is 
ene by school pupils. The school 
hildren also participate in essay 
ontests and in the drawing of posters 
or “Better Homes Week’. 

In rural districts where there is no 
ew building going on the programs 
ave a somewhat different emphasis. 
ours are frequently conducted to 
omes in which specific improve- 
nents have been made. One home 
aay be visited to examine its lighting 
quipment, another for its installa- 
ion of water and sanitary plumbing, 
nother for the reconditioning of its 
itchen, another for the unusual 
uality of its landscaping or home 


restauration d’une ou de plusieurs 
habitations anciennes, si l’on a soin 
d’attirer l’attention sur la modicité 
de la somme requise pour rendre une 
pareille habitation solide, saine et 
agréable. 

Le bureau central de «Better Ho- 
mes in America» désigne comme pré- 
sidents dans les différents Etats, des 
hommes et des femmes qui ont ac- 
quis une position d’une certaine im- 
portance dans la vie publique et qui, 
avant tout, s’occupent activement 
des questions touchant la réforme 
du logement. 

Ces présidents peuvent étre des di- 
recteurs d’Universités populaires, ou 
des professeurs d’économie domes- 
tique collaborant avec le Ministére 
de l’Economie des Etats-Unis, ainsi 
que des inspecteurs de l’économie 
domestiques nommés par les autori- 
tés scolaires de l’État, ou des cito- 
yens ayant une position en vue et qui 
se sont distingués par leur travail 
dans des Unions féminines, des asso- 
ciations d'éducation ou des organis- 
mes publics similaires. 

Les comités constitués pour les 
différents États et qui représentent 
les associations civiles et les groupes 
de l’enseignement, élisent d’ordinaire 
un président pour chaque district ad- 
ministratif. Celui-ci, à son tour, dé- 
signe le comité de direction pour les 
différentes localités. Toutefois, la no- 
mination des présidents se fait par 
le bureau central à Washington qui 
met à leur disposition des manuels de 
propagande et d’autres publications 
contenant des avis sur la meilleure 
manière d'exécuter le programme 
local. 

Dans les grandes villes, le pro- 
gramme comprend d'ordinaire la pré- 
sentation d’une ou plusieurs maisons 
de faubourg dont le prix de vente est 
de $ 10.000. Les comités des villes 
sont invités à montrer des maisons 
qui sont à la portée des ouvriers de 
l’industrie et des centaines de comi- 
tés ont réussi à présenter au public 
des maisons qu’ils vendent $ 5000 et 
moins, et qui sont bien meilleures 
que les maisons ordinaires. 

Les comités exposent également 
des maisons anciennes transformées, 
pour montrer comment on peut faire 
exécuter, à peu de frais les transfor- 
mations les plus nécessaires. Sou- 
vent, les comités des villes montrent 
également des habitations locatives 
transformées à l'usage d’ouvrier 
illettrés ainsi que des maisons indivi- 
duelles restaurées à l’usage des nègres. 

Les concours organisées par les 
comités des villes consistent dans 
l'octroi de prix pour les meilleurs 
plans de petites maisons, dans l’al- 
location de primes architecturales 


Arbeit mit Frauenverbänden, Eltern- 
räten oder ähnlichen Organisationen 
öffentlicher Natur hervorgetreten 
sind. 

Die staatlichen Komitees, die die 
Bürger- und Unterrichtsgruppen ver- 
treten, wählen gewöhnlich einen 
Vorstand für jede Provinz. Dieser 
wiederum wählt den Vorstand in den 
einzelnen Orten. Der gesamte Vor-~ 
stand wird jedoch vom Zentralbüro 
in Washington ernannt und mit 
Handbüchern und anderen Veröffent- 
lichungen versehen, die Vorschläge 
über die beste Art und Weise der 
Durchführung der örtlichen Pro- 
gramme enthalten. 

In größeren Städten umschließt: 
das Programm gewöhnlich noch die 
Vorführung eines oder mehrerer Gar- 
tenstadtwohnungen, die für einen 
Verkaufspreis von weniger als 10000 $ 
hergestellt werden. Die Stadtkomi- 
tees müssen im Bereich der in- 
dustriellen Bevölkerung Häuser zei- 
gen, und Hunderten von Komitees 
ist es gelungen, Wohnungen besseren 
Typs zu einem Verkaufspreis von 
5000 $ oder weniger für die Besichti- 
gung herzustellen. Die Komitees zei- 
gen auch sanierte alte Häuser, um zu 
veranschaulichen, wie man für wenig 
Geld die nötigsten Verbesserungen 
anbringen kann. Die Stadtkomitees 
zeigen ferner umgebaute Miethäuser 
für ungelernte Arbeiter und um- 
gebaute Einzelhäuser für Neger, die 
als Arbeiter tätig sind. 

Die Stadtkomitees leiten Wett- 
bewerbe im Entwerfen von Klein- 
wohnungsgrundrissen und prämiieren 
die besten Kleinhäuser, die im vor- 
hergehenden Jahre gebaut wurden. 
Außerdem schreiben sie auch Wett- 
bewerbe für Landschaftsgestaltung, 
Hausgärtenanlagen und Wohnungs- 
reform aus. Sanierungsaktionen sind 
an der Tagesordnung, und oft er- 
weitern die Komitees ihre Tätig- 
keit durch Schutzbaumanpflanzun- 
gen an Landstraßen, öffentlichen 
Plätzen und Parks. Eine große An- 
zahl der Stadt- und Landkomitees 
stellen Schulprogramme auf, auf 
Grund deren Mädchen, dieinder Haus- 
wirtschaft unterrichtet werden, Ge- 
legenheit finden, unter der Leitung der 
Lehrer dieMöbelinden Musterhäusern 
auszuwählen und anzuordnen. Kna- 
ben der Berufsklassen öffentlicher 
Schulen bauen in sehr vielen Fällen 
Musterhäuser, und sehr oft ist die 
Landschafts- und Gartengestaltung 
um das Musterhaus herum auch ein 
Werk der Schüler. Die Schulkinder 
beteiligen sich auch an Versuchs- 
wettbewerben und am Plakatzeich- 
nen für die Better-Homes-Woche. 

In ländlichen Bezirken, wo kein 
Neubau aufgeführt wird, haben die 
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Old shack in Mabelvale, Arkansas, 
which for many years had been used 
for the storage of grain and was valued 
at only $}75. 

Men, women and children of Mabel- 
vale and other parts of Pulaski County 
made over the shack into this charm- 
ing cottage, 


10a 
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Vieille cabane à Mabelvale, Arkansas, qui 
avait servi pendant de nombreuses années de 
magasin à blé et qui était évaluée à $ 75. 


Des hommes, des femmes et des enfants 
de Mabelvale et d’autres parties du comté 
de Pulaski en ont fait le charmant cottage 
que voici. 


Alte Hütte in Mabelvale, Arkansas, die 
Jahre als Kornspeicher benutzt worder 
und dessen Schätzungswert nur noch 
betrug. 

Männer, Frauen und Kinder aus Mabe 
und anderen Teilen der Grafschaft Pı 
verwandelten die Hütte in dieses rei: 
Cottage. 


11a Kitchen of tenement at Holyoke, 
Massachusetts, 1926, showing toilet 
in rear. The unsanitary condition of 
this room is obvious. 


11 b The same kitchen reconditioned. Notice 
that for the unsanitary toilet a modern 
bathroom has been substituted, and 
that the old iron sink has been re- 
placed by a unit containing a sink and 
a stationary washtub. 


Cuisine d’une maison à appartements à 
Holyoke, Massachusetts, 1926, avec W. C. 
contigu. L’insalubrite de cette pièce saute aux 
yeux. 


La même cuisine transformée. À remarquer 
que le W. C. a été remplacé par une salle de 
bain moderne et que l’ancien déversoir en fer 
a été remplacé par un système combiné 
d’evier et de lavoir. 


Küche eines Stockwerkhauses in Hol 
Massachusetts, 1926, mit dem Aboı 
Hintergrund. Die ungesunde Beschaff: 
dieses Raumes springt in die Augen. 


Dieselbe Küche neu hergerichtet. Ma 
achte den Ersatz des ungesunden 4 
durch einen modernen Baderaum. De 
eiserne Ausguß wurde durch eine Kon 
tion von Ausguß und Waschfaß erset 


12a Room in old tenement nouse at 
Holyoke. This is the way the room 
looked before the recondition by the 
Better Homes Committee. 


Here is the living room after recondi- 
tioning, furnished withinexpensive and 
yet comfortable and attractive pieces. 


12b 
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Chambre d’une ancienne maison ä appar- 
tements à Holyoke, dans l’état où elle se 
trouvait avant sa transformation par le 
« Better Homes Committee ». 


La méme chambre transformée et garnie 
de meubles peu coûteux mais néanmoins con- 
fortables et attrayants. 


Raum in einem alten Stockwerkhe 
Holyoke. So sah der Raum vor der Hi 


tung durch das ‚Better Homes Comn 
aus. 


Hier ist der Wohnraum nach der N 
richtung, mit billigen und doch beq 
und hübschen Möbeln ausgestattet. 


rdens. Kitchen improvement con- 
sts, living room improvement con- 
sts, porch improvement contests, 
c. are started many weeks before 
3jetter Homes Week’ and the 
mes of the winners of these con- 
sts are visited during the tours. 
jecialists in home economics and 
rticulture from the state agricul- 
ral college or other nearby colleges 
xd schools conduct lecture and 
scussion programs. 

In a number of communities per- 
aanent home information centers 
ave been established. These may be 
pme economics cottages organized 
| cooperation with the local school 
yard to train girls in public schools 
1 household management and the 
rt of homemaking, or they may be 
Ome management houses founded 
t colleges for women, where stu- 
ents may stay as residents for se- 
eral weeks at a time and learn 
ırough practical experience the 
cience and art of organizing house- 
old activities. In other cities the 
ermanent home information centers 
re sponsored by civic organizations 
nd serve as permanent exhibits of 
ood architecture and good furnish- 
ag and as headquarters for advice to 
1 householders on domestic pro- 
lems. In a number of cities the 
irl scouts maintain headquarters in 
zhich their members may learn the 
rt of homemaking. Permanent home 
uilders’ clinics have also been esta- 
lished with the cooperation of the 
ocal chamber of commerce and real 
state exchange to advise families 
vho are contemplating the building 
x purchase of a home. At such cli- 
lics permanent exhibits of small 
1ouse architecture, neighborhood im- 
rovement, landscaping and garden- 
ng may be maintained. 

(In consideration of the space 
wailable, some examples, by which 
he author illustrates the very diver- 
sified work of the different Commit- 
‘ees, must here, unfortunately, be 
eft out.) 

It is impossible to calculate the 
sxtent of home improvements which 
have been precipitated by the “Better 
Homes in America’ movement. Each 
year three million or more persons 
are directly reached by attendance 
at “Better Homes”’ lecture programs, 
y visits to demonstration homes, or 
by participation in contests. Several 
million school children are also 

reached by the programs in the pu- 
blic schools. An unknown number 
are reached by radio programs and 
articles in newspapers and magazines. 
Tangible improvements in thousands 
of homes are of course made as a 
result of the contests. Occasionally 


pour les meilleures petites maisons 
construites dans le courant de la 
derniére année écoulée, dans des con- 
cours d’architectures de jardins, dans 
Vallocation de prix pour les plus 
beaux jardins d’agrément et dans 
l’octroi de primes pour le meilleur 
aménagement de maisons existantes. 
Les travaux d’assainissement sont a 
Vordre du jour et bien souvent les 
comités s’occupent de faire planter 
des arbres le long des chaussées, sur 
les places publiques et dans les parcs. 
De nombreux comités urbains et 
ruraux élaborent des programmes 
scolaires qui donnent l’occasion aux 
jeunes filles, ayant suivi des cours 
ménagers, de choisir et d’adapter, 
sous la direction des professeurs, 
l’organisation des maisons-modèles 
qui leur convient. Bien souvent, des 
élèves suivant les cours profession- 
nels des écoies publiques construisent 
des maisons-modèles et se chargent 
de l’aménagement des terrains envi- 
ronnant celles-ci. Les élèves des 
écoles participent également à des 
concours et dessinent des affiches 
pour la Semaine du Logement. 

Dans les districts ruraux où il ne 
s'élève guère de constructions nou- 
velles les programmes sont quelque 
peu différents. Ici, de fréquentes vi- 
sites ont lieu aux maisons auxquelles 
il a été apporté des améliorations im- 
portantes. L’une maison est visité 
pour le système d’éclairage qui y a 
été appliqué, une autre pour le sy- 
stème de distribution des eaux et les 
installations sanitaires, une autre 
encore pour les transformations faites 
dans la cuisine ou pour l’aménage- 
ment et l’entretien du jardin. 

Des concours pour l’amélioration 
de l'aménagement des cuisines, des 
salles à manger, des corridors, etc.... 
sont organisés longtemps avant la 
«semaine des Better Homes»et les mai- 
sons des lauréats sont visitées lors 
des exhibitions officielles. Des spé- 
cialistes en économie domestique et 
en horticulture appartenant aux In- 
stituts Supérieurs d'économie rurale 
de l’État et à des Instituts similaires, 
se chargent de donner des conférences 
et d'organiser des débats. 

Plusieurs communes possèdent des 
offices permanents d'informations 
concernant les questions du loge- 
ment. Les fonctions de ces offices 
peuvent être assumées par les Insti- 
tuts d'économie domestique créés avec 
le concours du comité scolaire local 
dans le but de perfectionner les 
jeunes filles des écoles publiques 
dans l’art de l’amenagement de la 
maison. Ces fonctions peuvent egale- 
ment être exercées par les etablisse- 
ments ménagers, où les jeunes filles 
peuvent résider pendant plusieurs se- 


Programme einen etwas anderen Cha- 
rakter. Studiengruppen werden haufig 
in die Wohnungen geführt, in denen 
besondere Verbesserungen zu sehen 
sind. Das eine Haus wird besichtigt, 
um die Lichtanlage zu prtifen, ein 
anderes wegen seiner Wasserver- 
sorgung und seiner sanitären In- 
stallationen (sanitary plumbing), ein 
anderes wiederum wegen der Küchen- 
einrichtung oder wegen der aufer- 
gewöhnlichen Gestaltung der Land- 
schaft oder der Hausgärten. Wett-. 
bewerbe fiir verbesserte Einrichtun- 
gen von Küchen, Wohnzimmern, 
Vorhallen, usw., werden viele Wochen 
vor der Better-Homes-Woche aus- 
geschrieben, und die Hauser der Ge- 
winner dieser Wettbewerbe werden 
von den Reisegruppen besichtigt. 
Fachleute in Hauswirtschaft und 
Gartenbau von der staatlichen land- 
wirtschaftlichen Hochschule oder 
ähnlichen Schulen, leiten Vorlesungs- 
und Diskussionsprogramme. . 

In einer Anzahl von Gemeinden 
sind ständige Auskunftsstellen über 
Wohnungsangelegenheiten eingerich- 
tet. Das können Hauswirtschafts- 
heime sein, die in Verbindung mit 
dem lokalen Schulausschuß errichtet 
sind, um junge Mädchen der öffent- 
lichen Schulen in der Haushalts- 
führung und der Kunst der Woh- 
nungseinrichtung auszubilden. Oder 
es können Haushaltshäuser sein, 
in denen Studentinnen wochenlang 
wohnen können, um in der Praxis 
die Kunst der Haushaltsführung zu 
erlernen. In anderen Städten sind 
ständige Auskunftsstellen von Bür- 
gerorganisationen ins Leben gerufen 
worden und dienen gleichzeitig als 
Dauerausstellungen guter Architek- 
tur und guter Wohnungseinrich- 
tungen sowie als Ratgeber für alle 
Hausfrauen in häuslichen Angelegen- 
heiten. In vielen anderen Städten 
unterhalten Pfadfinderinnen Häuser, 
in denen ihre Mitglieder die Haus- 
haltsführung erlernen können. In 
Zusammenarbeit mit der Kammer 
für gewerblichen und Grundstücks- 
handel sind dauernde Stellen für 
Eigenheimerbauer eingerichtet, wo 
Familien beraten werden, die sich 
ein Eigenheim bauen oder erwerben 
wollen. In solchen Stellen werden 
dauernde Ausstellungen von Klein- 
wohnungsgrundrissen, Plänen für 
Landschafts- und Kleingartengestal- 
tung abgehalten. 

(Mit Rücksicht auf den verfüg- 
baren Raum mußten hier leider 
einige interessante Beispiele wegge- 
lassen werden, durch die der Autor 
die sehr mannigfaltige Arbeit der 
Komitees illustriert.) 

Es ist unmöglich, den Bereich der 
Wohnungsverbesserungen zu über- 
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Le «Santa Barbara Better Homes Com- Das ,,Better Homes Committee“ in 
mittee) aménagea en 1928 cette chambre de Barbara richtete 1928 diesen Raum ei 


famille qui fut coquettement meublée à peu ganz ausgezeichnet für einen sehr ge 
de frais. Geldbetrag möbliert wurde. 


13 The Santa Barbara Better Homes Com- 
mittee in 1928 achieved this living room 
furnished with real distinction for a very 
small sum. 


x 


4 Through the convenient kitchen into Par la cuisine confortable vers la salle à Durch die bequeme Küche in das ¢ 
the dining room of a SantalBarbara de- manger d’une maison d'exposition de Santaf zimmer eines Ausstellungshauses in 
monstration’ house. | Barbara. \\ Barbara 
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> effects of a ‘‘Better Homes’’ de- 
ynstration are made evident by the 
rchase of articles in local stores 
nilar to those observed in the de- 
onstration house or by the records 
ch county home demonstration 
ents may make on the number 
households which have made new 
rtains, draperies, etc. similar to 
ose in the demonstration house- 
it most of the influence of a move- 
ent of this sort is relatively intan- 
ble. À 
Unquestionably the American 
ople are becoming more interested 
the quality of small house archi- 
cture, in the selection and arrange- 
ent of furnishings, as well as in 
nvenience and sanitation in the 
ne. Education is inevitably a long 
id slow process, but a beginning has 
‘en made and an organization esta- 
ished which can correlate effec- 
rely the work of all sorts of specia- 
ts interested in home improvement. 
or home economists, architects, 
ndscape architects, builders, real- 
rs, teachers in the public schools 
1d colleges, officers of women’s 
ubs, civic improvement associa- 
ons, social service organizations, 
using committees, parent-teacher 
sociations and a wide variety of 
her organizations are active on 
ate, county and local committees. 
heir efforts in home improvement 
‘ thus correlated with increasing 
fectiveness from year to year and 
ie general public is gaining access 
‚ the findings of these specialists. 
The central office of ‘‘Better Ho- 
es in America’ in Washington si- 
ilarly keeps in touch with the va- 
ous branches of the federal govern- 
ent and of national organizations 
terested in home improvement and 
seps the state and local committees 
formed of their findings. Some 
search is conducted by the national 
‘fice of “Better Homes in America” 
ad much more research is stimu- 
ted through other organizations. 
ens of thousands of letters of re- 
ıest for information have been 
andled by the Washington office and 
jousands more have been referred 
r answer to the appropriate go- 
‚rnment department or national or- 
nization. The central office thus 
ves as a national clearing house for 
formation on problems of housing 
ad home life and helps the state 
ıd local committees to render effec- 
ve service in this field. 
The significance of this movement 
| our national life has best been 
ated by President Hoover, who was 
-founder of the organization at its 
ception in 1922, and its active pre- 
dent until his inauguration as Pre- 


maines afin d’apprendre, par la pra- 
tique, la science et l’art de la gestion 
menagere. Dans d’autres villes, des 
associations de prevoyance sociale 
ont erige des offices permanents de 
renseignements qui servent en même 
temps d’expositions permanentes 
de bons travaux d’architecture et 
d'aménagement et de bureaux de 
consultation pour toutes les ména- 
gères. Dans certaines villes, des girls- 
scouts entretiennent des maisons où 
leurs camarades peuvent s'initier à la 
gestion ménagère. Avec le concours 
des Chambres de Commerce et des 
Chambres foncières, il a été créé éga- 
lement des Instituts permanents pour 
la construction de maisons individu- 
elles, où il est donné des conseils aux 
familles désireuses de faire construire 
ou d’acheter une habitation propre. 
Il y a moyen d'organiser dans ces 
instituts des expositions permanentes 
de petites maisons individuelles mo- 
dèles, de plans d'aménagement des 
terrains environnants et d’horticul- 
ture. 

(Le manque de place ne nous per- 
met pas de reproduire ici certaines 
exemples au moyen desquels l’auteur 
met en lumière le travail énorme 
fourni par les comités.) 

Il est impossible d’evaluer toutes 
les améliorations réalisées aux États- 
Unis grâce à l’action de «Better Ho- 
mes». Cette action atteint chaque 
année plus de 3 millions de personnes 
qui assistent aux conférences, visitent 
les habitations-modèles ou par- 
ticipent aux concours, et, en outre, 
plusieurs millions d’élèves des écoles 
dont le programme prévoit l'étude 
de la question de l'habitation. Un 
nombre incalculable de personnes 
sont intéressées au mouvement au 
moyen de la T.S.F. et au moyen 
de journaux et de revues. Les 
concours ont amené des milliers 
de ménages à apporter à leurs habi- 
tations des améliorations très im- 
portantes. L'influence exercée par 
l'exposition de «Better Homes» se ca- 
ractérise souvent par une vente excep- 
tionnellement grande, dans les ma- 
gasins de l’endroit, d'articles qui ont 
été remarqués dans les maisons-mo- 
dèles, ou par le fait que les profes- 
seurs des instituts ménagers dans les 
districts administratifs dressent des 
relevés des ménages qui se sont pro- 
curé de nouveaux rideaux, stores, 
etc...., semblables à ceux qui gar- 
nissent les maisons-modeles; mais la 
majeure partie de l’influence exercée 
par un mouvement pareil est incal- 
culable. 

Il est incontestable que les Améri- 
cains s'intéressent davantage, à pré- 
sent, aux questions de la construction 
de petites maisons individuelles, au 


sehen, die durch die Better-Homes- 
Bewegung bewirkt worden sind. 
Jedes Jahr werden 3 Millionen und 
mehr Personen erfaßt, die entweder 
die Vorlesungen besuchen oder die 
Musterhäuser besichtigen oder sich 
auch an den Wettbewerben beteiligen, 
und außerdem Millionen von Schul- 
kindern in den öffentlichen Schulen. 
Eine unerfaßbare Anzahl wird durch 
die Radioprogramme und die Ver- 
breitung der Ideen in Zeitungen und 
Zeitschriften interessiert. Die Wett- 
bewerbe haben in Tausenden von 
Wohnungen zu ersichtlichen Ver- 
besserungen geführt. Manchmal 
merkt man die Wirkungen der Better- 
Homes-Ausstellungen daran, daß in 
den Läden des Ortes Artikel ver- 
kauft werden, die den in den Muster- 
häusern gesehenen nachgebildet 
sind, oder daran, daß die Ausstel- 
lungsleiter der Provinzen Aufstel- 
lungen machen über die Zahl der 
Haushalte, die neue Gardinen, Vor- 
hänge usw., wie die in den Muster- 
häusern gesehenen, angeschafft ha- 
ben; aber der größte Teil des Ein- 
flusses, den diese Bewegung ausübt, 
ist nicht zu erfassen. 

Fraglos haben die Amerikaner 
größeres Interesse an den Fragen 
des Kleinwohnungsbaus bekommen, 
auch an der Auswahl und Anord- 
nung der Möbel und der Bequem- 
lichkeit und Hygiene der Wohnung. 
Erziehung ist zweifellos ein lang- 
wieriger Prozeß; aber der Anfang 
ist gemacht und eine Organisation 
geschaffen, die die Arbeit aller an 
der Wohnungsreform interessierten 
Spezialisten wirksam zusammen- 
fassen kann. Hauswirtschaftler, 
Landschaftsarchitekten, Bauherren, 
Grundherren (realtors), Lehrer an 
öffentlichen Schulen und Hochschu- 
len, Beamte von Frauenvereinen, 
bürgerliche Reformverbände, soziale 
Organisationen, Komitees für Woh- 
nungswesen, Elternräte und eine 
große Menge anderer Organisationen 
sind in den staatlichen, provinziellen 
und lokalen Komitees tätig. Ihre Be- 
mühungen in der Wohnungsreform 
stehen somit in Wechselbeziehung 
und steigern sich in ihrer Wirksam- 
keit von Jahr zu Jahr. Der Öffentlich- 
keit werden die von diesen Spezia- 
listen gefundenen Resultate zugäng- 
lich gemacht. 

Das Zentralbüro in Washington 
steht in ähnlicher Weise mit den ver- 
schiedenen Verwaltungsabteilungen 
der Bundesregierung und mit Zen- 
tralorganisationen in Verbindung, die 
an der Wohnungsreform interessiert 
sind, und hält die staatlichen und 
lokalen Komitees über das Ergebnis 
ihrer Bemühungen auf dem laufen- 
den. Einige Enqueten werden von 
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Cross Ventilation: floor and rugs that can be easily cleaned; 
the absence of dust-collectors are the features of this nursery. 
It was demonstrated by the Better Homes Committee of Atlanta. 


Un système de ventilation croisée; des parquets et tapis faciles à 
nettoyer; absence d’amasse-poussieres, telles sont les caracteris- 
tiques de cette chambre d’enfants exposée par le «Better Homes 
Committee » à Atlanta. 


Querlüftung; Fußboden und Teppiche können leicht gereinigt 
werden; keine Staubfänger; das sind dieMerkmale dieses Kinder- 
zimmers. Ausgestellt vom ,, Better Homes Committee“ in Atlanta. 


18 


16 


The Albemarle County, Virginia, living room after the 
of the county got through with it. They painted and re: 
it to serve as a restroom and home information cen 


Chambre de famille dans le comté d’Albemarle, Virgini 
sa transformation executee par les femmes. Elles la pei 
et ’amenagerent de façon à ce qu’elle put servir de c 
de repos et d’office de renseignements d’ordre ménage: 


Ein Wohnraum in der Grafschaft Albemarle, Virgini. 
seiner Herrichtung durch die Frauen. Sie malten ihn . 
richteten ihn so ein, daß er als Raum zum Ausruhen 
Auskunftsstelle in Haushaltsangelegenheiten dienen 


17 Labour saving model kitchen in a 
stration house in Santa Barbara. 


Cuisine-modele économisant le tra 
une maison exposee ä Santa Barb 


Arbeitsparende Musterküche in ein 
stellungshaus in Santa Barbara. 


lent of the United States in 1920. 
. Ray Lyman Wilbur, Secretary of 
e Interior, has now taken over the 
tive presidency and Mr. Hoover con- 
lues to serve as honorary president 

“Better Homes in America”. The 
itement from President Hoover 
uich follows has been drawn from 
e Foreword which he has written 
r our Guidebook. 

“The better Homes movement 
ands on the belief that our people, 
r well-planned measures, can ob- 
in for themselves a finer type of 
me and family life. The splendid 
1d widespread support that has been 
ven it makes for soundness at the 
‘ry base of our whole social and 
litical structure. It is in our homes 
id family circles that the children 
each generation receive the most 
sential part of the training they 
eed as men and women to go forth 
nd meet the problems that press 
pon them. From our homes each 
ay come those who produce and 
istribute necessary commodities and 
arry on the government and other 
aterprises. The highest and most en- 
uring social relationships are those 
{ the family, and most men and 
romen find the welfare of their fa- 
lies to be life’s most impelling 
10tive. 

“Home-making is still as much a 
1atter of personal character and 
nswerving maintenance of stand- 
rds as it ever was. On the house- 
eeping side, moreover, it involves 
ide knowledge and a greater range of 
Iternatives to choose from than ever 
efore. New equipment and devices 
re constantly becoming available 
nd the results of systematic study 
re shedding new light on various 
ousehold problems affecting health 
nd happiness. Furthermore, mil- 
ons of our families must adapt 
hemselves more or less often to 
hanged circumstances of living be- 
ause of movement between country 
nd city, between regions with dif- 
erent climates, and between apart- 
agents and houses of different sizes, 
nd because of changes in income. 

“Systematic study of home-making 
nder a great variety of conditions 
; evidently needed. The ‘Better Ho- 
ses” committees, by a division of 
asks, are able to go into many pro- 
lems more thoroughly than a single 
verworked housewife, and through 
he demonstrations present their con- 
lusions in practical form. In a num- 
er of cities this has involved show- 
ng several houses, each specially 
tted to the needs of a particular 
roup of families. 

“The local committees which kept 
he cost of their demonstration 


choix et à la disposition des meubles 
ainsi qu’au confort et à l'hygiène de 
l'habitation. 

L'éducation de la masse est certes 
une besogne de longue haleine, mais 
un premier pas est fait et il a été créé 
une organisation qui est capable de 
coordonner efficacement le travail de 
tous les spécialistes qui s'intéressent 
à la question de la réforme de l’habi- 
tation. Des spécialistes de l’économie 
domestique, des architectes-paysa- 
gistes, des constructeurs d’habita- 
tions, des propriétaires terriens, des 
professeurs aux écoles publiques et 
aux universités, des employés des as- 
sociations de femmes, des unions 
pour la protection des intérêts com- 
munaux, des organisations sociales, 
des comités pour les logements, des 
associations de parents et une grande 
quantité d’autres organisations tra- 
vaillent au sein des comités de l’État, 
des provinces et des communes. Les 
efforts qu'ils font dans la question de 
la réforme de l’habitation se trouvent 
donc en corrélation avec les succès 
croissants d’année en année et les 
résultats obtenus par ces spécialistes 
sont rendus accessibles au public. 

Le bureau central de Washington 
se trouve d’une façon analogue en 
liaison avec les differents services ad- 
ministratifs des États-Unis et avec 
les organisations nationales qui s’oc- 
cupent de la réforme de l'habitation 
et il communique aux comités gou- 
vernementaux et locaux les résultats 
des efforts de ces organismes. Cer- 
taines enquêtes sont faites par le bu- 
reau national des «Better Homes in 
America», mais des enquêtes bien 
plus nombreuses sont entreprises par 
les autres organisations. Le bureau 
de Washington a donné suite à des 
dizaines de milliers de demandes et 
des milliers d’autres demandes ont 
été transmises pour réponse au ser- 
vice administratif ou à l’organisation 
nationale immédiatement compétents. 
Le bureau central sert donc d’office 
nationale d'échange pour toutes les 
informations concernant les pro- 
blemes du logement et aide les comités 
gouvernementaux et locaux à attein- 
dre des réalisations pratiques dans 
ce domaine. 

L'importance de ce mouvement 
pour notre vie nationale a été le mieux 
caractérisé par le président Hoover, 
un des fondateurs des «Better Homes 
in America», qui a été le président 
actif de cet organisme depuis la fon- 
dation de cette dernière en 1922 jus- 
qu’à sa propre élection comme pré- 
sident des États-Unis d'Amérique en 
1929. Le docteur Ray Lyman Wil- 
bur, secrétaire d'État pour l'Inté- 
rieur, a actuellement pris la prési- 
dence des «Better Homes in America», 


dem Zentralbüro der Better Homes 
in Amerika veranstaltet, und eine 
weit größere Anzahl wird durch an- 
dere Organisationen angeregt. Zehn- 
tausende von Anfragen hat das Büro 
in Washington erledigt, und weitere 
Tausende sind an die nächste Regie- 
rungsabteilung oder Zentralorganisa- 
tion zur Beantwortung weitergegeben 
worden. Das Zentralbüro dient auch 
als zentrale Informationsquelle über 
Probleme des Wohnungswesens und 
der Wohnkultur und hilft den staat- 
lichen und lokalen Komitees, auf 
diesem Gebiet etwas Wirksames zu 
leisten. 

Über die Bedeutung dieser Be- 
wegung für unser Staatsleben äußert 
sich Präsident Hoover, der Mitbe- 
gründer der Better Homesin Amerika, 
der von ihrer Begründung 1922 an bis 
zu seiner Wahl zum Präsidenten der 
U.S.A. 1929 ihr aktiver Präsident war, 
in dem Vorwort, das er zu unserem 
Handbuch geschrieben hat. Jetzt hat 
Dr. Ray Lyman Wilbur, Sekretär des 
Ministeriums des Innern, die Präsi- 
dentschaft der Better Homes in Ameri- 
ka übernommen, währendMr.Hoover 
weiter Ehrenpräsident bleibt. Er 
schreibt: 

, Die Better-Homes-Bewegung be- 
ruht auf dem Glauben, daß unser 
Volk durch wohlerwogene Maß- 
nahmen einen höheren Standard für 
Wohnung und häusliches Leben er- 
reichen kann. Sie trägt in ausgezeich- 
neter und weitgehendster Weise zur 
Gesundung unserer gesamten politi- 
schen und sozialen Struktur bei; 
denn gerade in der Familie und im 
häuslichen Leben empfangen die 
Kinder jeder Generation den wesent- 
lichsten Teil ihrer Erziehung, der sie 
befähigt, als Mann oder Frau im 
Leben vorwärtszukommen und den 
Problemen, die sich ihnen in den 
Weg stellen, standzuhalten. Aus un- 
seren Wohnungen gehen täglich die 
hervor, die die hier gewonnenen Er- 
fahrungen weiterverbreiten und in 
diesem Sinne selbst wieder Unter- 
nehmungen leiten. Die Familie 
schafft die festesten und höchsten 
Bande, und für diemeistenMännerund 
Frauen ist die Sorge für das Wohl- 
ergehen ihrer Familien die treibende 
Kraft ihres Lebens. 

Die Einrichtung eines Heims ist 
von jeher eine Angelegenheit des per- 
sönlichen Charakters und der unbe- 
dingten Aufrechterhaltung bestimm- 
ter Vorschriften gewesen. Auf Seiten 
der Haushaltsführung gibt es jetzt 
größere Auswahlmöglichkeiten als je 
zuvor. Nutzbarmachung von neuem 
Material, neue Erfindungen, die Re- 
sultate systematischer Studien lassen 
neue Wege zur Förderung und Er- 
haltung von Gesundheit und Glück 
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houses, furnishings, and equipment 
within a carefully devised budget 
have done the most toward solving 
their local housing problem. They 
have faced the same problems as the 
families which have to piece out li- 
mited funds with brains and ingenu- 
ity and the work of their hands. 

“Permanent school practice hou- 
ses built and owned by our public 
‘schools and colleges, embodying high 
standards of architecture, construc- 
tion, and furnishing, are another im- 
portant part of the movement. Edu- 
cation for homemaking should be 
available to all, and is best given 
under realistic conditions. 

“The work of “Better Homes” 
committees has promoted character 
training in the home, and reading, 
music, and other forms of whole- 
some home recreation. It has encou- 
raged saving and wise expenditure 
for the building and equipping of 
homes, and thereby helped to raise 
living standards, reduce drudgery, 
and make the conditions of life more 
attractive. 

“Of great significance is the ori- 
ginality shown in the local demon- 
strations. Nothing would deaden the 
movement more quickly than the 
listless following of a standard ready- 
made program. 

“There is nothing finer than a 
living tradition, a tradition which 
continually spurs men and women to 
achievement. Those wo are pioneer- 
ing the way in Better Homes demon- 
strations today can build up a tra- 
dition which will make the high type 
of homes, and the character of the 
young men and women who come 
from them, the chief pride of the 
community. Such a tradition requires 
a central point of inspiration, a dy- 
namic symbol, and the Better Homes 
demonstration fills this need. 

“Where a demonstration is most 
successful, it is usually because the 
committee works hard and obtains 
willing assistance, especially from 
those whom it directly calls upon. 
The Better Homes movement already 
commands a wide following. It de- 
serves a greatly extended support.” 
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tandis que le Président Hoover reste 
président d’honneur. 

La déclaration du président Hoover 
qui figure ci-aprés, a été extraite de 
la préface qu’il a écrite pour notre 
manuel de propagande. Le mouve- 
ment «Better Homes» trouve son ori- 
gine dans l’idée que notre peuple peut 
atteindre, grâce à des mesures bien 
comprises, de meilleures conditions 
de logement et une vie de famille 
plus élevée. L’appui splendide et 
étendu que ce mouvement a rencon- 
tré, constitue la preuve que toute 
notre structure sociale et politique 
repose sur une base saine. C’est pré- 
cisément au foyer et dans le cercle 
de famille que les enfants de chaque 
génération reçoivent la partie essen- 
tielle de leur éducation qui les met 
en état de progresser dans la vie 
comme homme ou femme et de ré- 
soudre les problèmes qui leur sont 
posés. De nos foyers sortent journelle- 
ment tous ceux qui produisent les 
marchandises indispensables et font 
le commerce de ces produits, qui 
s'occupent du gouvernement et diri- 
gent d’autres entreprises. La famille 
forge les rapports humains les plus 
solides et les plus durables et, pour 
la plupart des hommes et des femmes, 
le bien-être de leur famille con- 
stitue le stimulant de leur existence. 

«La création d’un foyer propre a été 
de tout temps une question de carac- 
tère personnel et implique la néces- 
sité inéluctable de maintenir un ni- 
veau d'existence déterminé. La ges- 
tion du ménage exige actuellement 
plus de connaissances et les possibi- 
lités de faire un choix parmi les dif- 
férentes formes d'organisation sont 
actuellement plus grandes que ja- 
mais auparavant. L'utilisation de 
nouveaux objets d'organisation et de 
nouvelles découvertes, qui consti- 
tuent les résultats d’études systéma- 
tiques, permet de discerner de nou- 
veaux moyens d'assurer et de sauve- 
garder la santé et le bonheur par la 
gestion ménagère. Des millions de 
nos familles doivent s'adapter, par- 
fois à maintes reprises, à des condi- 
tions de vie modifiées. Il faut en 
chercher la cause dans les pérégri- 
nations entre la ville et la campagne, 
entre des contrées de climat diffé- 
rent, dans le passage des maisons à 
étages aux maisons individuelles, et 
également dans la modification des 
conditions de revenus. 

«Nous devons procéder à une étude 
systématique des possibilités de ré- 
soudre le problème des logements 
dans les circonstances les plus diver- 
ses. Par la division du travail, les 
comités « Better Homes» sont en état 
d'étudier beaucoup de problèmes 

(A suivre page 21, colonnes 1 et 2.) 
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durch die Haushaltsführun; 
kennen. Millionen unserer Fa 
müssen sich mehr oder wenig 
veränderten Lebensverhältnisse 
passen. Ursache hierfür sind die 
derungen zwischen Stadt und 
zwischen Gebieten verschiedene 
mas, zwischen Etagenhäuser: 
Häusern verschiedener Grok 
Veränderungen der Einkom 
verhältnisse. 

Wir bedürfen ganz offensic 
eines systematischen Studiun 
Möglichkeiten, eine Wohnung 
den verschiedensten Bedingung: 
zurichten. Die Better-Homes- 
tees können durch Arbeitsteilun 
Probleme gründlicher durchar 
als eine einzelne überarbeitete 
frau und die Resultate ihre 
mühungen in praktischer Form 
Ausstellungen demonstrieren.M 
Städte bringen deshalb auch 
Ausstellungen mehrere Hause 
Besichtigung, von denen jedes: 
Bedürfnisse einer anderen Far 
gruppe zugeschnitten ist. 

Die lokalen ° Komitees, di 
Kosten für die Musterhäuser, 
und sonstigen Ausstattungen in 
sorgfältig detaillierten Budge 
sammenstellen, haben das Bes 
tan, um das Wohnungsprobli 
ihrem Arbeitsbereich zu löse 
stehen demselben Problem 
über wie diejenigen Familie 
ihre begrenzten Mittel mit 
legung und Verstand und dur 
Arbeit ihrer Hände strecken m 

Dauernde Einrichtung von 
tischen Lehranstalten, die im 
tum der öffentlichen Schule 
Hochschulen sind und eine 
Stufe der Architektur, der Kor 
tion und der Einrichtung zeige: 
ein anderer wichtiger Teil de 
gramms dieser Bewegung. Die 
lichkeiten, die Einrichtung 
Heims zu lernen, sollten 
zugänglich gemacht werden! 
zwar auf möglichst praktischer ¢ 
lage. 

Durch die Arbeit der Better-F 
Komitees ist die Charakter 
gefördert worden, sowie das 
Musizieren und andere Forme 
Erholungsmöglichkeiten im 
Sie hat zu klugen und spar 
Ausgaben für Bau und Einri: 
von Eigenheimen angeregt, ul 
durch dazu beigetragen, den L 
standard zu heben, die Überl 
mit Hausarbeiten zu verminde 
die Lebensbedingungen anger 
zu machen. 

Von großer Wichtigkeit ist : 
die lokalen Ausstellungen Neue 
gen. Nichts würde die Bev 
schneller töten als die gleich 
Nachahmung eines nach besti: 


ne façon plus approfondie que ne 
ırrait le faire une ménagère isolée 
surchargée de besogne; ces co- 
tés peuvent également, par la voie 
expositions, donner une démon- 
ation pratique du résultat de leurs 
orts. C’est la raison pour laquelle 
uucoup de villes érigent dans les 
xositions différentes maisons dont 
acune est adaptée aux besoins d’un 
tre groupe de familles. 

(Les comités locaux, qui maintien- 
at les dépenses pour les maisons- 
»dèles et pour leur ameublement 
ns les limites d’un devis soigneuse- 
nt détaillé, ont fait tout ce qui 
it possible en vue de résoudre le 
obléme des logements dans la 
here de leur activité. Ils se sont oc- 
pés du problème qui se pose aux 
milles qui utilisent avec discerne- 
ent les moyens réduits dont elles 
sposent et qui complètent leurs 
ssources par le travail de leurs 
ains. 

«Une autre partie importante du 
ogramme de notre mouvement est 
nstituée par l’etablissement durable 
instituts ménagers, qui sont con- 
ruits et entretenus par les écoles 
ibliques et les universités et dont 
structure architectonique, la con- 


Moskauer Bauten der Wohnungsbau- 
genossenschaften in der RSFSR. (Siehe 
den Artikel ,, Die Wohnungsbaugenos- 
senschaften in der Sowjetunion“.) 


struction et l’organisation peuvent 
servir de modele. L’education en vue 
de la vie au propre foyer devrait être 
rendue accessible à tous et ce but 
est le mieux atteint par des mesure 
aussi pratiques que possible. 

(L'activité des comités des «Better 
Homes» a aidé à la formation des 
caractères et a répandu la lecture, la 
musique et les autres possibilités de 
divertissement au foyer. Elle a con- 
duit à une dépense raisonnée et par- 
cimonieuse des moyens disponibles 
pour la construction et l’organisation 
de logements propres, et de cette 
façon, elle a contribué à relever le 
niveau de la vie, à réduire les charges 
du ménage et à rendre les conditions 
de vie plus agréable. 

«Les expositions atteindront les plus 
grands résultats si les comités eux- 
mêmes fournissent un travail ardu 
et s’ils trouvent un appui bienveillant 
auprès de ceux qui sont directement 
intéressés à l’affaire. Le mouvement 
des «Better Homes» possède déjà de 
nombreux adeptes. Il mérite le soutien 
le plus étendu.» 


Grundsätzen aufgestellten Muster- 
programms. 

Es gibt nichts Schöneres als eine 
lebendige Tradition, eine Tradition, 
die Männer und Frauen ständig 
zur Vervollkommnung antreibt. Die- 
jenigen, die den Weg in den Better- 
Homes-Ausstellungen bereitet haben, 
können eine Tradition begründen, die 
den hohen Standard des Eigenheim- 
baues und den Charakter der Männer 
und Frauen, die aus diesen Eigen- 
heimen hervorgehen, als höchsten 
Stolz des Gemeinwesens erscheinen 
lassen. 

Solch eine Tradition erfordert eine 
geistige Zentrale, ein dynamisches 
Symbol, und das ist bei uns die 
Better-Homes-Ausstellung. 

Eine Ausstellung hat dort den größ- 
ten Erfolg, wo die Komitees selber 
harte Arbeit leisten und, besonders bei 
denen, die es direkt dazu auffordert, 
willige Hilfe findet. Die Better- Homes- 
Bewegung hat bereits eine große Ge- 
folgschaft. Sie verdient weitgehendste 
Unterstützung.‘ 


Buildings erected in Moscow by the Co- 
operative Housing Societies in the RSFSR. 
(See article “Building Societies in the Union 
of Soviets’’.) 


Bätiments des la con- 


associations pour 
struction d’habitations dans l'Union! Sovie- 
tique, à Moscou. (Voyez l’article «Les asso- 
ciations pour la construction d'habitations 
dans l'Union Soviétique ».) 


21 


DIE STAATLICHE 
BAUFÖRDERUNG IN DER 
TSCHECHOSLOWAKISCHEN 

REPUBLIK. 


Von Dr. Kubista, 


 Sektionschef im Wohlfahrtsministerium, 
Prag. 


Die tschechoslowakische Gesetz- 
gebung betreffend die Wohnungsfür- 
sorge knüpfte an die österreichische 
Gesetzgebung an. Die ehemals öster- 
reichischen Länder Böhmen, Mähren 
und Schlesien besaßen schon vor dem 
Weltkriege nicht nur eine gute Or- 
ganisation von Bau- und Wohnungs- 
genossenschaften, sondern auch ein 
reiches Netz von Volksgeldinstituten, 
namentlich von Sparkassen und Vor- 
schußkassen, und überdies stark fun- 
dierte Sozialversicherungsanstalten, 
die alle in der Lage und stets geneigt 
waren, die gemeinnützige Bautätig- 
keit, besonders der Baugenossen- 
schaften, zu finanzieren. Die Bau- 
genossenschaften, die Geldinstitute, 
nicht minder auch die Baumeister 
haben noch in der Vorkriegszeit bei 
der praktischen Handhabung der 
österreichischen Wohnungsgesetze 
die notwendigen praktischen Erfah- 
rungen gesammelt, die sie in die Lage 
versetzten, sich leicht den neuen Ge- 
setzen der Republik anzupassen. Dies 
war um so mehr der Fall, als auch 
die tschechoslowakische staatliche 
Bauförderung sich direkt an die öster- 
reichische Bauförderung in der Form 
der Bürgschaft des staatlichen Woh- 
nungsfürsorgefonds für Hypothekar- 
darlehen nach dem Gesetze vom 
Jahre 1910 anlehnte und diese Insti- 
tution den geänderten Anforderungen 
der Nachkriegszeit anpaßte. 

Die tschechoslowakische Republik 
übernahm zunächst alle am Revo- 
lutionstage, am 28. Oktober 1918, 
geltenden österreichischen Woh- 
nungsfürsorge-Gesetze. Das erste 
Wohnungsgesetz der Republik ist 
das Gesetz vom 20. Februar 1919, 
Z. 98 G.S., über den staatlichen Woh- 
nungsfonds, durch das in der Republik 
ein eigener derartiger Fonds geschaf- 
fen wurde. Durch dieses Gesetz wurde 
die Regierung ermächtigt, Bürgschaf- 
ten für zweitstellige Hypotheken bis 
zur Höhe von 90°/, des Bau- und Ge- 
ländewertes zu übernehmen. Der 
Wohnungsfonds sollte dazu dienen, 
die Verluste zu decken, die dem Staat 
aus der Übernahme der Bürgschaften 
erwachsen könnten. Die Bedeutung 
dieses Gesetzes für die Bauförderung, 
die unter den normalen Verhältnissen 
der Vorkriegszeit sehr groß war, 
ging in dem Augenblick verloren, als 
durch die Steigerung der Baukosten 
die Bautätigkeit sichtlich unrentabel 
wurde. 1919 bis 1924 ruhte die In- 
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STATE AID FOR BUILDING IN 
THE CZECHOSLOVAKIAN 
REPUBLIC. 


By Dr. Kubista, 


Head of Department of the Ministry of 
Public Welfare, Prague. 


The Czecho-Slovakian legislation 
as regards Housing carried on the 
measures which had been in force 
in Austria. Before the war the coun- 
tries of Bohemia, Moravia and Si- 
lesia (formerly Austrian) already 
possessed not only a good organisa- 
tion of building and housing socie- 
ties, but also a regular network of 
financial institutions such as savings- 
banks and loan-banks, and well- 
established social insurance socie- 
ties, which were all in a position 
and inclined to finance any building 
activity which was for the common- 
good, especially the building societies. 
Before the war these latter as also 
the banks and the architects, gathe- 
red the necessary practical experience 
through the management of the 
Austrian housing laws: this has put 
them in a position to fall in easily 
with the new laws of the Republic. 
This was all the more the case as 
the Czecho-Slovakian state aid for 
building carried on the Austrian 
policy in the form of guarantees from 
the State housing fund for mortgage 
loans, this fund institution being 
adapted to post-war conditions. 

The Czecho-Slovakian Republic 
took over, to begin with, all Austrian 
housing measures in effect on October 
28th, 1918 (the day of the revolu- 
tion). The first housing law of the 
Republic is that of February 2oth 
1919 (no. 98 of the code of laws) 
dealing with the state building funds, 
by means of which the Republic 
created a building fund of its own. 
Through this law the Government was 
empoweredtotake over guaranteesfor 
second mortgages up to 90°/, of the 
cost of building and land. The housing 
fund was to serve to cover the losses 
which the state might incur through 
the taking over of the guarantees. The 
significance of this law, which in nor- 
mal pre-war conditions was very great, 
was entirely lost when, through the 
rise in costs of building, building en- 
terprises became no longer lucrative. 
From 1919 to 1924 the activity of the 
housing fund was completely paraly- 
sed. 

While the law for the protection of 
tenants kept the rents of the old 
houses low, the costs of building were 
rising steadily till 1921, which in- 
creased the risk of attempting new 
buildings. It became clear that State 
aid consisting in exempting new 


L’ENCOURAGEMENT OFFIC 
LA CONSTRUCTION DANSL 
PUBLIOUE TSCHECOSLOV. 


Par le Dr. Kubista, 


Chef de Section au Ministere de 
voyance Sociale, Prague. 


La législation tchécoslovac 
matière de construction d’l 
tions se rattache à la légi 
autrichienne. Les pays ayant 
tenu à l’Autriche, comme la Bi 
la Moravie et la Silesie, poss 
déjà, avant la guerre, à côté 
excellente organisation de soci 
construction et d’habitation 
magnifique reseau d’etabliss 
financiers populaires, notamn 
Caisses d’Epargne et de Cais 
Prêts, ainsi que des sociétés ı 
rances sociales solidement établ 
ganismes qui étaient tous en me 
toujours disposés à financer 1 
struction d’habitations d’utilit 
lique et en particulier les trava 
trepris par des sociétés de constr 
Les sociétés de construction, le 
lissements financiers ainsi que 
chitectes ont acquis avant la. 
sous le régime des lois autrich 
sur le logement, l’expérience 
saire qui leur a permis de s’: 
aisément aux nouvelles lois 
République. Cette adaptatior 
produite d’autant plus facileme 
l’encouragement officiel à 1. 
struction en Tchécoslovaquie à 
té le même procédé que l’enca 
ment officiel donné à la const: 
en Autriche, en ce sens que le 
national pour la construction 
tations garantit les prêts hy 
caires à conclure, conforméi 
la loi de 1910, et que l'Etat a 
les dites institutions aux no 
besoins de l’époque de l’après- 

La république tchécoslova 
commencé par adopter tou 
lois autrichiennes sur le lo 
en vigueur à la date de la rev 
du 28 octobre 1918. La prem 
de la république sur le lo 
est celle du 20 février 1919. 
du Recueil des Lois, relative au 
national de l’habitation, en v 
laquelle un Fonds similaire e 
stitué en Tchécoslovaquie. C 
autorisait le gouvernement asi 
garant jusqu’a concurrence de 
la valeur de la construction et 
rain, pour des hypothèques 
rang. Le Fonds de l’habitati 
virait à couvrir les pertes qu 
rait subir l'Etat en assumar 
garantie. L'importance de c 
pour l’encouragement à la co 
tion qui était considérable tz 
subsistaient les conditions € 
guerre, s’est réduite, pour le 


ıspruchnahme des Wohnungsfonds 
liständig. 

Während durch den Mieterschutz 
e Mieten in den alten Häusern nied- 
& gehalten wurden, stiegen die Bau- 
sten ständig bis zum Jahre 1921 
nd erhöhten das Risiko der Neubau- 
tigkeit. Es wurde klar, daß die 
aatliche Bauförderung in der Form 
mer Bürgschaft unzulänglich sei 
nd daß eine bedeutendere Neubau- 
tigkeit nur dadurch erreicht werden 
önne, daß der Staat durch Zu- 
shiisse zu den Baukosten das Risiko 
ermindere. 

Zweck der Bauförderungsgesetze 
er Jahre 1919 bis 1924 war es, den 
au neuer Wohnhäuser durch aus- 
iebige staatliche Geldhilfe zu ermög- 
chen und dadurch nicht nur der 
Vohnungsnot, sondern auch der Ar- 
eitslosigkeit nach Tunlichkeit abzu- 
elfen. Diese finanzielle Unterstüt- 
ung sollte den Neubau von Wohn- 
äusern so lange möglich machen, 
ls die Wirtschaftslage die private 
jautätigkeit hemmte, und auch dazu 
ienen, die Miete niedrig zu halten 
nd in Einklang mit dem Einkom- 
nen der Wohnungssuchenden zu 
ringen. 

Das erste Gesetz über die Bauförde- 
ung vom Mai 1919 gewährte einen 
<redit von 5 Millionen Kc!) jährlich 
ur Zinsendeckung und Schulden- 
ilgung für Häuser mit Kleinwoh- 
jungen, die im Jahre 1919 von Ge- 
neinden, Bezirken und gemeinnützi- 
‚en Baugenossenschaften mit Staats- 
‚ürgschaften erbaut wurden. Die in 
liesem Gesetze vorgesehene Staats- 
‚ürgschaft umfaßte die Verpflichtung 
les Staates, das verbürgte Darlehn 
elbst zu verzinsen und zu tilgen und 
m Falle der Kündigung oder der 
‘älligkeit des Darlehns ohne Kün- 
ligung das Kapital des verburgten 
Yarlehns an Stelle des Schuldners 
selbst zu bezahlen. 

Kaum war das Gesetz vom Jahre 
919 erschienen, so löste es ein leb- 
naftes Echo bei den alten Bau- 
yenossenschaften aus, die sofort ihre 
rahlreich verbreiteten Bauprojekte, 
ilierdings mit neuen Voranschlagen, 
rorlegten. Außerdem wurden von 
fen Wohnungsbedürftigen zahlreiche 
neue Baugenossenschaften gegrün- 
get. 

Das Gesetz zeitigte auch die ge- 
wünschte Wirkung auf die Gemein- 
ten. Gemeinden, die bisher der Woh- 
aungsfürsorge überhaupt kein Au- 
senmerk geschenkt hatten, nahmen 
nunmehr den Bau von Miethäusern 
in Angriff. 

Die Baulust der Gemeinden und 
Baugenossenschaften wurde auch 


1) 6,45 Kt = 1 Schweizer Frank. 


buildings from taxation for a con- 
siderable period of years was quite 
insufficient, and that only by the 
State granting additional subsidies 
and thereby diminishing the risk 
could new building be started to any 
considerable extent. 

The laws of 1919—1924 dealing 
with State aid for building aimed at 
rendering possible the building of 
new dwelling-houses by generous 
assistance in the form of money, thus 
helping as far as was practicable, not 
only the housing shortage but also 
unemployment. This financial sup- 
port was to render possible the build- 
ing of new dwelling-houses during 
the time when the economic situation 
hindered private building-activity; 
and also to keep rents low and in 
accord with the incomes of those 
seeking dwellings. 

The first law dealing with aid for 
building (May 1919) granted a yearly 
credit of 5 million Kc!) for covering the 
interest claims and cancelling the 
debts on blocks of small flats which 
had been built in 1919 by commu- 
nities, districts and building societies, 
with State guarantees. By this law 
the state itself undertook the interest 
and amortisation of the guaranteed 
loan, and in the case of notice or 
of the expiration without notice, to 
pay the capital of the guaranteed 
loan in place of the debtor. 

As soon as the law of 1919 appea- 
red, the older building societies pro- 
duced numerous projects (with new 
estimates, of course) and many new 
societies were formed by those in 
need of dwellings. 

The law also had the desired effect 
on the communities; for those which 
previously had not given housing a 
thought now started on the building 
of tenement houses. 

The law passed on December 17, 
1919, also helped to increase enthu- 
siasm for building in the commu- 
nities and building societies; this 
law permitted of expropriation for 
the purposes of house-building, and 
altered the building regulations,which 
had up till then hindered activity. 

The second measure dealing with 
State aid (February 1920) granted 
a further sum of 25 million Kc to- 
wards the costs of the building al- 
ready begun. 

A special law (March 30, 1920) 
granted 20 years freedom from 
house-tax to all buildings begun in 
1920 and 1921, without distinction. 
It also gave to ail builders (not in- 
cluding communities and building 
societies) a subsidy towards the costs. 

All these laws, however, were not 


1) 6,45 Ké = 1 swiss franc. 
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national, a fort peu de chose au 
moment où, par suite de l’augmen- 
tation du coût de la construction, 
celle-ci cessait d’être productive. La 
période de 1919 à 1924 a été pour 
le Fonds de l’Habitation une période 
d’inaction complete. 

Tandis que, grâce à la protection 
accordée aux locataires, les loyers 
des anciennes habitations étaient 
maintenus à un taux peu élevé, le 
coût de la construction augmentait 
sans cesse jusqu’en 1921, entraînant 
une augmentation du risque adhérent 
à la construction d’habitations nou- 
velles. Il était évident que l’encoura- 
gement officiel à l’Habitation, soit 
sous la forme d’une exemption d’im- 
pots consentie, pour plusieurs années, 
en faveur des constructions nouvelles, 
soit sous la forme de cautionnement, 
était insuffisant, et qu’une reprise 
sérieuse de la construction ne pour- 
rait se produire que si l’Etat dimi- 
nuait le risque en intervenant dans 
les frais de construction. ; 

Le but des lois sur l’encourage- 
ment a la construction votées de 1919 
à 1924, était de rendre possible la 
construction de nouvelles habita- 
tions par une large subvention de la 
part de l’Etat et de remédier ainsi, 
non seulement, à la crise du logement, 
mais en méme temps, dans la mesure 
du possible, au chômage. Cette aide 
financiére devait rendre possible la 
construction de nouvelles maisons 
tant que la situation économique 
entravait la construction privée, et 
servir en même temps à maintenir 
les loyers à un taux peu élevé et à 
les conformer aux revenus des per- 
sonnes en quête d’un logement. 

La première loi sur l’encourage- 
ment à la construction de mai 1919 
accordait un crédit annuel de 5 mil- 
lions de K&. (I) destiné à couvrir les 
intérêts et à amortir les dettes pour 
les maisons à logements individuels 
édifiées en 1919 sous la garantie de 
l'Etat par les communes, les districts 
et les sociétés de construction d’utilité 
publique. La garantie de l'Etat pré- 
vue dans cette loi impliquait l’obli- 
gation pour l'Etat, de payer les in- 
téréts et d’amortir lui-méme le prét 
garanti et, en cas de dénonciation 
ou d’échéance de prét, de payer lui- 
même à la place du débiteur le capital 
du prét garanti. 

Dés sa publication, la loi de 1919, 
trouva un vif écho auprés des an- 
ciennes sociétés de construction qui 
s’empresserent de produire leurs nom- 
breux plans de construction, accom- 
pagnés cette fois de nouvelles estima- 
tions. En outre, de nombreuses socié- 
tés de construction furent fondées 


(D) ARC —uranc suisse. 
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durch das Gesetz vom 17. Dezember 
1919 gefördert, das die Enteignung 
von Grundstücken für den Bau von 
 Wohnhäusern ermöglicht und die 
Bestimmungen der Bauordnung, die 
den Wohnungsbau erschwerten, ab- 
änderte. 

Das zweite Gesetz über die Bau- 
förderung vom Februar 1920 bewil- 
ligte einen weiteren Betrag von 
25 Millionen Kc zur Förderung der 
im Jahre 1919 und 1920 begonnenen 
Bauten. 

Ein Sondergesetz vom 30. März 
1920 gewährte unterschiedslos allen 
in den Jahren 1920 und 1921 begon- 
nenen Bauten eine zwanzigjährige 
Befreiung von der Gebäudesteuer. 
Allen Bauherren, soweit es nicht 
Gemeinden oder Baugenossenschaf- 
ten waren, gewährte das Gesetz einen 
einmaligen Zuschuß zu den Bau- 
kosten. 

Alle diese Bauförderungsgesetze 
vermochten die Bautätigkeit der Ge- 
nossenschaften und Gemeinden nicht 
so zu beleben, wie es die Wohnungs- 
not verlangte; denn seit Mai 1920 
stiegen die Baukosten immer mehr, 
und die Hypotheken waren immer 
schwerer zu beschaffen. 

Es wurde deshalb das dritte Bau- 
förderungsgesetz vom 11. März 1921 
beschlossen. Dieses Gesetz behielt die 
bisherige finanzielle Unterstützung 
der Neubauten bei, dehnte aber die 
Befreiung von der Gebäudesteuer bei 
Kleinwohnungshäusern von 20 auf 
50 Jahre aus, gewährte weitere Er- 
leichterungen der Bauordnung und 
ermächtigte die Staatsverwaltung 
zum Verkaufe von staatlichen Grund- 
stücken für Bauzwecke. Die Regie- 
rung wurde ermächtigt, zur Förde- 
rung der Bautätigkeit eine Losanleihe 
im Betrage von einer Milliarde Kc zu 
emittieren. Das Gesetz über die För- 
derung der privaten Bauunterneh- 
mungen vom 30. März 1920 wurde 
aufgehoben. 

Durch das Gesetz vom 11. März 
1921 sollte bei allen, auch bei Privat- 
leuten, die Baulust geweckt werden 
und die Bautätigkeit vermittels reich- 
licher staatlicher Zuschüsse so ge- 
fördert werden, daß nicht nur der 
Wohnungsnot, sondern auch der 
Arbeitslosigkeit, die infolge der In- 
dustriekrise drohte, abgeholfen würde. 
Die Unterstützung in der Form der 
Staatsbürgschaft erfuhr gegenüber 
dem Gesetz vom Jahre 1919 insofern 
eine Änderung, als die Höhe der ver- 
bürgten Darlehen mit einem ganz be- 
stimmten Prozentsatz der Baukosten 
bemessen und nach der Anzahl der 
Wohnungen ohne Rücksicht auf die 
erreichbare Miete abgestuft wurde. 
Im Gesetz waren Bestimmungen vor- 
gesehen über die Festsetzung einer 
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able to promote building activity to 
the extent that was necessary, ın 
view of the housing shortage, for 
from March 1920, the cost of work 
and materials steadily increased, and 
mortgages were more and more diffi- 
cult to procure. 

Therefore the third law (March 11, 
1921) was decided on. This measure 
retained the financial support for 
new buildings, but extended free- 
dom from the house-tax for blocks 
of small flats to 50 years, rendered 
the regulations yet easier and gave 
the administrative authorities power 
to purchase state-owned land for 
building purposes. The Government 
was empowered to issue a lottery to 
the amount of one milliard Kl. The 
law passed in March 1920 for giving 
assistance to private builders, was 
repealed. 

By means of this new law (March 
1921) it was hoped to awaken enthu- 
siasm for building everywhere even 
among private individuals, and to 
increase building activity to such an 
extent as to help not only the housing 
shortage, but also unemployment, 
which owing to the industrial crisis, 
was then threatening. The support 
from the state, in the form of state 
guarantees, was altered from the 
law of 1919, in so far as the amount 
ofthe guaranteed loan was calculated 
according to the costs of building and 
was graduated according to the 
number of dwellings, regardless of 
rent attainable. The law contained 
provisions for the fixing of a mini- 
mum rent for houses built with state 
subsidies, and also dealt with the 
right of the State to repayment of a 
part of the yearly grants made by it 
towards the guaranteed loans. Hereby 
it was made legally possible for the 
State, after definitely formulating 
the law for the protection of tenants, 
to make rents conform to those of 
other countries. 

The new form of State aid con- 
sisted chiefly of a yearly subsidy 
towards the interest, amortisation of 
the costs of building, for a period of 
25 years. This form of aid was po- 
pular with the better-off builders, as 
they had not State guarantee. 

The law of January 1922 renewed 
the measures contained in the pre- 
vious one, without making any 
essential alterations. 

The law of January 1923 reduced, 
though inconsiderable, the amount 
of the subsidy, and shortened from 
50 to 30 years the period of freedom 
fromtaxes. Inthis way it adapted itself 
to the fall in the costs of building. 

The law of March 1924 is the last 
that is concerned with state subsidies. 
These were reduced, and the period 


i 
par les personnes en quéte 
logis. 

La loi exerca également une 
bienfaisante sur les commune 
communes qui ne s’étaient null 
occupées jusqu’alors de la qu 
du logement, se mirent à con 
des maisons à destination lo: 

Le goût de la construction a 
ment été ravivé auprès des ak 
strations communales et au se 
sociétés de construction, par la 
17 décembre 1919, qui rend p 
l’expropriation de terres er 
de la construction d’habitatic 
modifia les dispositions du 
ment sur la construction qui € 
préjudiciables à cette dernière. 

La deuxième loi sur l’enco: 
ment à la construction de : 
1920, accorda un nouveau cré 
25 millions de K£. en faveur de 
structions commencées en IC 
1920. 

Une loi spéciale en date du 3¢ 
1920 accorda indistinctement à 
les constructions commencée 
1920 et 1921, une exemption 
dant vingt ans, de l'impôt si 
bâtiments. La loi consentit 
avance unique sur les frais de 
struction à tous les propriétaire 
structeurs, à condition que c 
ne soient ni des communes : 
sociétés de construction. 

Toutes ces lois sur l’encoı 
ment à la construction ne parv 
pas à augmenter l’activité des st 
et des communes dans une mesu 
pondant a l’acuité de la cri 
logement; en effet, à partir di 
de mai 1920, le coût de la cor 
tion augmenta sans cesse, re 
de plus en plus difficiles les 
tions hypothécaires. 

C’est dans ces circonstance 
fut votée la 3° loi sur l’enco: 
ment à la construction. Cette lo 
en maintenant l’aide financier: 
sentie antérieurement pour les 
velles constructions, étendit l’e 
tion fiscale en faveur des petite: 
sons individuelles de 20 à 5 
accorda de nouveaux allégeme: 
ce qui concerne le règlement 
construction et autorisa l’A« 
stration de l'Etat à vendr: 
terrains appartenant à ce € 
en vue d’y construire. Le Gou 
ment fut autorisé, dans le mêm 
d'émettre un emprunt d’un m 
de Kl. La loi sur l’encourag 
aux entreprises de constructior 
vées du 30 mars 1920 fut ab 

La loi du 11 mars 1921 te 
susciter le goût de construire 
tout le monde, également ch 
particuliers, et à encourager 1: 
Struction, par des avances co 
rables de la part de l'Etat, au 


Er 
destmiete in den mit Staatsunter- 
zung gebauten Häusern und über 
Recht des Staates auf Rück- 
ıttung eines Teiles der von ihm für 
verbürgten Darlehen gemachten 
reszahlungen. Hierdurch erhielt 
Staat die rechtliche Möglichkeit, 
ı endgültiger Regelung des Mie- 
chutzes die Mieten auch in den 
Staatsbürgschaft erbauten Häu- 
. den Mieten in den übrigen Lan- 
ı anzugleichen. 
ie neue Form der Unterstützung 
insbesondere in einem jährlichen 
chuß zur Verzinsung und Tilgung 
Bauaufwandes für die Dauer von 
Jahren. Diese Art der Unter- 
zung war namentlich bei ver- 
yenderen Bauherren beliebt, die 
it auf Hypothekarkredit unter 
tlicher Bürgschaft angewiesen 
en. 
as Gesetz vom Januar 1922 er- 
erte die Bestimmungen des Ge- 
es vom Jahre 1921 für das Jahr 
2, ohne daran etwas Wesentliches 
ändern. 
las Gesetz vom Januar 1923 ver- 
rerte, wenn auch nur unbedeutend, 
Unterstützung und verkürzte die 
aerfreiheit bei Kleinwohnungs- 
isern von 50 auf 30 Jahre. Es 
te sich somit dem Sinken der Bau- 
ten an. 
Mas Gesetz vom März 1924 ist das 
te, das sich mit staatlichen Zu- 
üssen befaßt. Die Zuschüsse wur- 
_ herabgesetzt und die Steuer- 
heit für Kleinwohnbauten auf 
Jahre verkürzt. Das Gesetz ließ 
staatliche Unterstützung nur bei 
sm verhältnismäßig engen Kreis 
; Bauten zu, weil es geboten 
ien, abzuwarten, wie sich die Bau- 
ten auf dem Baumarkte gestalten 
reden, bevor die sehr kostspielige 
atliche Bauförderung in irgend- 
er Form festgesetzt wurde. 
‘ür die Jahre 1925 und 1926 
cde das Bauförderungsgesetz nicht 
euert. Doch konnten wenigstens 
gemeinnützigen Baugenossen- 
aften und Gemeinden für ihre 
ıtätigkeit die Bürgschaft des staat- 
‚en Wohnungsfonds auf Grund 
Gesetzes vom Februar 1919 in 
spruch nehmen. Die Kosten für 
ibauten blieben in den Jahren 
5 und 1926 soweit stabil, daß sie 
> sichere Berechnung des Häuser- 
‘ages zuließen, und bei sonst gün- 
en Umständen war auch ein 
iernder Ertrag des Neubaues ge- 
xert, der ja die Grundbedingung 
die Garantie des staatlichen Woh- 
igsfonds bildet. Freilich konnten 
i können Baugenossenschaften 
der Hilfe des staatlichen Woh- 
igsfonds Wohnungen nur fir sol- 
Mitglieder errichten, die auf 


of freedom from taxation for blocks 
of small flats was reduced to 25 years. 
The law only allowed support for a 
comparating limited number of build- 
ings, because it was considered wiser 
to wait and see how prices would 
shape in the building-market before 
taking any definite steps in such an 
extremely costly matter as State aid. 

For the years 1925 and 1926 the 
building laws were not renewed. 
However the building societies and 
communities could at least claim the 
guarantee of the State building-fond, 
by reason of the law of February 
1919. The costs of new building in 
1925 and 1926 remained stable in so 
far as they permitted of a safe esti- 
mate of the profits, and then cir- 
cumstances being otherwise favour- 
able, a lasting income from new 
buildings was assured, which forms 
the main condition of any guarantee 
of the state housing fund. It is of 
course true that building societies 
could (and can) only build state- 
aided houses for such tenants as by 
reason of their income can afford 
to pay as high a rent as is necessary 
to render building profitable. 

The year 1927 offered to building 
enterprise unusually favourable pro- 
spects, even without support from 
the state. It was not only the stabili- 
sation of the costs of building (which 
in future might be expected rather 
to rise slightly than to fall), that 
contributed to this, but more parti- 
cularly the favourable development 
of the money-market, the chief fea- 
tures of which were a lowering of the 
rate of interest, and plentiful offers of 
mortgage credits. The development 
of the building- and money-markets, 
which was in some degree influenced 
by the projected withdrawal of the 
Protection of Tenants law, permitted 
the conclusion that in future a fairly 
long period of freedom from taxation 
would be sufficient to keep private 
building-enterprise going, and that 
freedom from taxation together with 
a guarantee of mortgages by means 
of the Housing fund would suffice 
both to give the communities and 
building societies power to continue 
building for people with small means, 
and to put people with small means 
in a position to build for themselves. 

The law of April 7th 1927 rests on 
the above conclusions. Freedom from 
house-tax and all additional taxes of 
houses finished by the end of 1928 
was extended to 35 years for the 
small dwellings, and to 25 years for 
the other new buildings, the rent 
being free of rates for the same 
length of time. The new form of 
State security which corresponds 
to a security on the State housing 


de mettre fin, non seulement a la 
crise du logement, mais également 
au chêmage. Au regard de la loi de 
1919, l’encouragement sous la forme 
de garantie assumée par l'Etat, fut 
modifié dans ce sens que le montant 
du prét garanti fut fixé a un pour- 
centage bien déterminé des frais de 
la construction et qu’il fut propor- 
tionné au nombre des maisons, sans 
tenir compte du loyer pouvant étre 
atteint. La loi contenait des disposi- 
tions concernant la fixation d’un 
loyer minimum pour les maisons 
construites avec la subvention de 
VEtat et sur le droit de celui-ci 
d’obtenir le remboursement d’une 
partie des paiements annuels effec- 
tués par lui pour les prêts qu’il 
avait garantis. De cette facon il fut 
légalement rendu possible a l'Etat 
d’assimiler, après le règlement défi- 
nitif de la question de la protection 
des locataires, les loyers aux loyers 
payés dans les autres pays et égale- 
ment pour les maisons construites 
sous la garantie de l’Etat. 

Le nouveau mode d’encourage- 
ment consistait en ordre principal 
dans l’octroi pendant 25 ans d’une 
avance annuelle en vue du paiement 
des intérêts et de l’amortissement des 
frais de construction. Ce mode d’en- 
couragement était surtout apprécié 
par les propriétaires plus aisés qui 
ne devaient pas recourir à un crédit 
hypothécaire garanti par l’Etat. 

La loi de janvier 1922 reprit pour 
1922 les dispositions de la loi de 
l’année 1921, sans y apporter des 
modifications importantes. 

La loi de janvier 1923 diminua 
quelque peu la subvention et ré- 
duisit la durée de l’exemption pour 
les petites maisons individuelles de 
50 à 30 ans, s’adaptant ainsi à la 
diminution des frais de construction. 

La loi de mars 1924 est la dernière 
qui prévoit des subsides de l'Etat. 
Les subsides furent réduits et la 
durée d’exemption de l’impöt en fa- 
veur des petites habitations fut ra- 
menée à 25 ans. La loi n’autorisait la 
subvention par l'Etat qu’en faveur 
d’une catégorie relativement restreinte 
de constructions; il semblait néces- 
saire, en effet, de s’assurer à quel 
taux les frais de construction se 
stabiliseraient sur le marché avant 
de donner une forme définitive à 
l’encouragement très onéreux oc- 
troyé par l'Etat à la construction. 

La loi sur l’encouragement à la 
construction ne fut pas renouvelée 
par les années de 1925 et 1926. Ce- 
pendant, les sociétés de construction 
d'intérêt public et les communes pou- 
vaient encore bénéficier, pour leurs 
constructions, de la garantie du 
Fonds national de l'habitation en 
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Grund ihres Einkommens eine so 
hohe Miete zahlen können, wie sie 
unter diesen Umständen zur Renta- 
bilität des Wohnungsbaues erforder- 
lich ist. 

Das Jahr 1927 bot für die Bau- 
tätigkeit auch ohne Staatsunter- 
stützung ungewohnt günstige Aus- 
sichten. Dazu trug nicht nur die 
Stabilisierung der Baukosten bei, 
die künftig eher eine leichte Steige- 
rung als eine Ermäßigung erwarten 
ließen, sondern vor allem die gün- 
stige Entwicklung des Geldmarktes, 
die durch ein Sinken des Zinsfußes 
bei hinreichendem Angebot von Hy- 
pothekarkredit gekennzeichnet war. 
Die Entwicklung des Bau- und Geld- 
marktes, auf die der geplante Abbau 
des Mieterschutzes nicht ohne Ein- 
fluß blieb, ließ den Schluß zu, daß 
in Zukunft eine genügend lange 
Steuerfreiheit ausreiche, die private 
Bautätigkeit anzuregen und wach zu 
erhalten, und daß Steuerbefreiungen 
in Verbindung mit der Verbürgung 
der Hypotheken durch den Woh- 
nungsfonds genügen würden, auch 
den Gemeinden und Baugenossen- 
schaften die Fortsetzung ihrer Bau- 
tätigkeit zugunsten minderbemit- 
telter Personen zu ermöglichen, und 
um auch Minderbemittelte in den 
Stand zu setzen, für den Eigenbedarf 
zu bauen. 

Das Gesetz über die Bauförderung 
vom 7. April 1927 beruht auf den 
eben angeführten Voraussetzungen. 
Die Befreiung der bis Ende 1928 fer- 
tiggestellten Bauten von der Ge- 
bäudesteuer mit allen Zuschlägen 
wurde bei Kleinwohnungshäusern 
auf 35 Jahre ausgedehnt und bei den 
übrigen Neubauten auf 25 Jahre und 
auf eine gleichlange Befreiung der 
Mietzinse von den Gemeindeabgaben 
erweitert. Die neue Form der Staats- 
bürgschaft, die der Bürgschaft des 
staatlichen Wohnungfonds entspricht, 
. wurde bei Eigenhäusern mit höch- 
stens zwei Wohnungen jedem Bau- 
herren zugänglich gemacht, bei Zins- 
häusern allerdings nur Gemeinden 
und gemeinnützigen Baugenossen- 
schaften. Für dieses Gesetz ist der 
Grundsatz kennzeichnend, daß Eigen- 
häusern vor Miethäusern bei Gewäh- 
rung der Staatsbürgschaft der Vor- 
rang gebührt. Dieses Gesetz rief denn 
auch in Stadt und Land tatsächlich 
eine so rege Baubewegung hervor, 
wie sie nach dem Kriege bisher nie, 
auch nicht in den Jahren der größten 
staatlichen finanziellen Unterstüt- 
zung, zu verzeichnen war. 

Das Gesetz über die Bauförderung 
vom 28. März 1928, Z. 43 G.S., ent- 
hält im Vergleiche zum Gesetz vom 
Jahre 1927 nur die eine erhebliche 
Änderung, daß es die Steuerfreiheit 
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fund, was accessible to every private 
builder in the case of villas con- 
taining at most two flats; but in the 
case of tenement-houses, only to 
communities and public utility-build- 
ing societies. For this law the dis- 
tinguishing principle is that one’s own 
house takes precedence over tene- 
ment-houses in the granting of State 
security, and it called forth, both in 
town and country, such activity and 
enterprise as had never been seen since 
the war, not even in the years when 
State support was at its strongest. 

The law of March 28, 1928 (no. 43 
of the code of laws) contains only one 
important alteration from that of the 
previous year: it shortens the period of 
freedom from house-taxto 25 yearsfor 
blocks of small flats completed by the 
end of 1927, and to 15 years for other 
buildings; it also frees small dwelling- 
houses from rates for 20 years instead 
of 35, and other buildings for 
10 years. 

The period of freedom from house- 
tax and from rates was shortened 
chiefly, because the undue length of 
time granted by the law of 1927 
(especially in the case of buildings 
which cannot be placed under the 
heading ‘‘small dwelling-houses’”) 
had an unfavourable effect on the sale 
of building materials and real estate. 

The law of March 1928 together 
with that of March 21, 1929 (no. 32 
of the code of laws), was extended 
just as it stood to buildings completed 
by the end of 1930. 

In the accompanying table will be 
found the data of all support given 
by the state, according to the laws 
passed between 1919 and 1924. The 
figures for dwellings erected without 
State aid will be published later. 
These enterprises began in 1925 and 
were very successful, especially in 
the year 1928. 
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vertu de la loi de février 1 
frais pour les nouvelles cons 
restaient a ce point stables, 
les années 1925 et 1926, qu’il 
taient un calcul certain d 
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bis Ende 1929 fertiggestellten 
inwohnungshäuser auf 25, der 
igen Bauten auf 15 Jahre er- 
jigte und die Befreiung der Miet- 
e von den Gemeindeabgaben bei 
inwohnbauten auf 20, bei allen 
igen Neubauten auf 10 Jahre 
absetzte. Die Steuer- und Ab- 
enfreiheit wurde hauptsächlich 
halb verkürzt, weil die über Ge- 
ir lange Befreiung auf Grund des 
etzes vom Jahre 1927 namentlich 
Bauten, die man nicht als Häuser 
Kleinwohnungen bezeichnen 
in, ungünstig auf den Handel mit 
imaterialien und Grundstücken 
kte. 
Jas Bauförderungsgesetz vom März 
:& wurde mit dem Gesetz vom 
Marz 1929, Z. 32 G.S., unver- 
iert auf die bis Ende 1920 fertig- 
tellten Bauten ausgedehnt. 
n der angefügten Tabelle sind die 
ten über die erteilten Unterstüt- 
ıgen nach den Baufôrderungs- 
etzen vom Jahre 1919 bis 1924 
sdergegeben. Die Zahlen über die 
ne staatliche Unterstützung er- 
hteten Wohnungen sollen später 
-öffentlicht werden. Diese Bau- 
igkeit setzte 1925 ein und hatte 
sonders im Jahre 1923 großen Er- 


g- 


du Fonds national de l’habitation, 
fut étendu à tous les propriétaires 
pour les maisons occupées par eux 
et comprenant 2 habitations au plus, 
mais il le fut uniquement aux com- 
munes et aux sociétés de construc- 
tion d'intérêt public, lorsqu'il s’agis- 
sait de maisons données en location. 
Il est à noter que cette loi est régie 
par le principe d’après lequel les 
maisons occupées par leur proprié- 
taire ont la préférence sur les maisons 
louées, en ce qui concerne l'octroi 
de la garantie de l'Etat. Cette loi 
donna à la construction, tant dans 
les villes qu’à la campagne, une im- 
pulsion telle qu’il ne s’en était jamais 
présenté depuis la guerre, pas même 
pendant les années où l’Etat accor- 
dait l’appui financier le plus large. 

La loi du 28 mars 1928 sur l’en- 
couragement à la construction, n°. 43 
du Recueil des Lois, ne contient com- 
parativement à la loi de l’année 1927, 
que cette seule modification im- 
portante, qu’elle réduisait à 25 ans 
la durée de l’exemption de l'impôt 
en faveur des petites habitations 
achevées avant la fin de 1929, et à 
15 ans l’exemption accordée aux 
autres constructions, et qu’elle ra- 
menait à 20 ans, pour les petites mai- 
sons, et à 10 ans, pour toutes les 


autres constructions nouvelles, la 
durée de l’exemption des taxes com- 
munales sur les loyers. 

La reduction de la durée de l’exemp- 
tion fiscale était motivée surtout par 
le fait que l’exemption exagérément 
longue prévue par la loi de 1927, 
notamment en ce qui concerne des 
constructions ne pouvant être con- 
sidérées comme petites maisons in- 
dividuelies, était préjudiciable au 
commerce de matériaux de construc- 
tion et à la vente de terrains. 

Le régime de la loi sur l’encourage- 
ment à la construction de mars 1928, 
ainsi que celui de la loi du 21 mars 
1929, n°. 32 du Recueil des Lois, ont 
été étendus, sans modifications, aux 
constructions devant être achevées à 
la fin de 1930. 

On trouvera dans la table publiée 
en annexe les dates relatives aux 
subventions accordées conformément 
aux lois sur l’encouragement à la 
construction votées de I919 a 1924. 
Les chiffres se rapportant aux habi- 
tations construites sans subvention 
de l'Etat seront publiés plus tard. 
Ce dernier mouvement dans le do- 
maine de la construction a débuté 
en 1925 et s’est particulièrement dé- 
veloppé en 1928. 


Staatliche Unterstützung nach den Gesetzen über die Bauförderung. Vom Jahre 1919 bis 1924. 
State aid according to the laws of the Housing Movement. From 1919 till 1924. 
Encouragement officiel à la construction en vertu des lois de 1919 à 1924. 
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DIE WOHNUNGSBAU- 
GENOSSENSCHAFTEN IN DER 
SOWJETUNION (RSFSR). 


Die ersten Arbeiter-Wohnungsbau- 
Kooperativgenossenschaften, gekürzt 
RJSKT (Robotschije Jilischtschno 
Stroitelnyje Kooperativnyje Towa- 
rischtschestwa) entstanden in der 
RSFSR im Jahre 1921, nach der 
Umstellung der Sowjetunion auf die 
neue Wirtschaftspolitik. Darauf be- 
gannen sich im Jahre 1922—23 Ver- 
bände der Wohnungsgenossenschaf- 
ten zu bilden, die die Wohnungsbau- 
und auch Mietergenossenschaften 
vereinigten, und 1925 wurde der 
Zentralverband der Wohnungsge- 
nossenschaften der RSFSR, gekürzt 
ZJS (Zentrojilsojus) organisiert, um 
alle Arten von Wohnungsgenossen- 
schaften der RSFSR zu vereinen und 
ihre Arbeiten zu fördern. Um die Ar- 
beit der republikanischen Wohnungs- 
verbände zusammenzufassen und die 
Interessen des Wohnungsgenossen- 
schaftswesens der ganzen Sowjet- 
union zu wahren, wurde außerdem 
der Rat der Wohnungsgenossen- 
schaften der RSFSR — der VSJK 
(Vsessojusnyj Sowjet Jilischtschno 
Kooperaziji) gebildet. 

Im Dezember vorigen Jahres feier- 
ten die Sowjetwohnungsgenossen- 
schaften ihr fünfjähriges Jubiläum; 
denn die Konferenz der Wohnungs- 
genossenschaften hatte zum ersten- 
mal im Dezember 1923 getagt, und 
es war damals auch das erste Orga- 
nisationsbüro für die Leitung der sich 
spontan entwickelnden Wohnungs- 
genossenschaften gebildet worden. 

Welche Errungenschaften haben 
nun die Wohnungsbaugenossenschaf- 
ten der RSFSR in den ersten fünf 
Jahren ihres Bestehens aufzuweisen ? 

Wir wollen zuerst die Bewegung 
des Netzes der Wohnungsbaugenos- 
senschaften vergegenwärtigen. 


Tabelle ı. 


Zahl der Genossenschaften 
Nombre des Associations. . 
Number of Societies 


In Moscow and Moscow Government 
Im übrigen Teil der RSFSR 


Dans la partie restante de l'Union Soviétique . 


In the rest of the RSFSR 


InsgesamtainzderaRSESRE er 
Total pour l’Union Sovietique 
Total number 


Diese Tabelle zeigt, daß schon am 
I. Januar 1925 eine recht erhebliche 
Zahl von RJSKT, nämlich 917, vor- 
handen waren, und daß in 5 Jahren 
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BUILDING SOCIETIES IN THE 
UNION OF SOVIETS (RSFSR). 


The first co-operative societies for 
workmen’s dwellings, abbreviated 
RJSKT (Robotschije Jilischtschno 
Stroitelnyje Kooperativnyje Towa- 
ritschtschestwa), were formed in the 
RSFSR in the year 1921 after the 
adoption by the Soviets of a new 
economic policy. Later on, during 
the year 1922-23, Unions of the 
Housing Societies were formed, 
which the building societies and also 
tenant-societies joined, and in 1925 
the Central Association of Housing 
Societies of the RSFSR (abbreviated 
ZJS: Zentrojilsojus) was organised, 
to bring together all the various 
forms of housing societies of the 
RSFSR, and to further their work. 
Besides this, the Council of Housing 
Societies of the RSFSR, the VSJK 
(Vsessojusnyj Sowjet Jilischtschno 
Kooperaziji) was formed, to serve as 
a centre for the activities of the 
housing associations of the Republic, 
and to safeguard the interests of 
housing societies throughout the 
whole Union of Soviets. 

In December of last year the 
Soviet housing societies celebrated 
the fifth anniversary of their found- 
ation, for the conference of build- 
ing societies met for the first time 
in December 1923, and at the same 
time the first organization bureau 
was formed for the guidance of the 
housing societies then developing. 

What have RSFSR Building So- 
cieties achieved in the five years of 
their existence? 

The following tables will show the 
growth of these societies. 


Table 1. 


‘ am I. 1. 1925 1-27.57020 Te 
; ler 17017925 TT 1020 te 
‘ One Tele LoO25 12 1. 1020 Te 


561 


1097 


This table shows that in January 
1925 there were already 917 RJSKT, 
and that in five years the number 


was only increased by 40%, the pro- 
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LES ASSOCIATIONS POL 
CONSTRUCTION D’HABIT 
DANS L’UNION SOVIET 


Les premières sociétés coo 
ouvrières pour la constructi 
bitations, désignées par l’ab 
RJSKT (Robotschije Jilis 
Stroitelnyje Kooperativnyje 
ritschtschestwa) ont été « 
1921 après la réorganisa 
l’Union Sovietique sur la ba 
nouvelle politique économi 
cours des années 1922—192: 
constitué des Unions des ass 
d'habitations, groupant les 
tions pour la construction e 
sociations pour la location « 
tions, et en 1925 a été o 
l'Union centrale des assc 
d'habitations de l’Union So 
désignée par l’abreviation Z 
trojilsojus), dans le but d’un 
les sociétés d’habitations de 
Soviétique et d'encourager le 
vaux. En vu de centraliser | 
des Unions d’habitations 
caines et de sauvegarder les 
des sociétés d’habitations de 
Soviétique entière, on a proc 
création du Conseil des assı 
d'habitation de l’Union Sa 
— le VSJK (Vsessojusnyj 
Jilischtschno Kooperaziji). 

Au mois de décembre de 
dernière, les associations so: 
d'habitations ont fêté leur ci 
anniversaire; la conférence « 
ciations d’habitations s’était, 
réunie pour la premiére foi: 
cembre 1923, et c’est égal 
cette époque qu’a été créé le 
bureau d’organisation pour 
tion des associations d’ha 
qui se développaient sponta 

Quels résultats les assc 
d'habitations de l’Union Sa 
ont-elles obtenus pendant ce 
mières années de leur existe 

Nous donnerons d’abord « 
statistiques concernant le 
des associations. 


Tableau 1. 


127027 Dy Le 1028 #1 
I. 1927 1° 1 1028 Le, à 
I. 1927 I. I. 1928 I 


956 937 


1484 1247 


Ce tableau montre qu’il 
déjà à la date du 1 janvier 
nombre considérable (917) d 
tions ouvrières pour la con: 


RP. 
eine Steigerung um 40%, erzielt 
jen ist, wobei das Anwachsen 
Zahl der Genossenschaften nicht 
g war. Während bis 1927 die 
| der RJSKT in die Höhe ging, 
ı es 1927 infolge der Durchfüh- 
; einer breiten Kampagne für die 
srößerung der kleinen Genossen- 
ten und für die Auflösung 
s Teils der lebensunfähigen Ge- 
senschaften zu einer Verminde- 
x der Baugenossenschaften um 
„„ gegenüber dem Vorjahre. Auch 
jahre 1928 war nur eine Vermeh- 
> um 4% dem Vorjahr gegenüber 
verzeichnen. Bei der Analyse 
er Tabelle fäilt der hohe Anteil 
Moskauer Gouvernements an der 
amtzahl der Genossenschaften 
RSESR auf. Dieser Anteil ist 
on zurückgegangen und wird mit 
fortschreitenden Entwicklung des 
hnungsgenossenschaftswesens in 
anderen Teilen der RSFSR im- 
r mehr zurücktreten. 
nm bezug auf die Tabelle 1 muß 
h hervorgehoben werden, daß 
ht alle dort angeführten Genos- 
schaften alljährlich bauen. So 
nen z. B. die Gruppen der in je- 
n Jahre neu entstehenden Genos- 
schaften nicht gleich im ersten 
‚re ihres Bestehens mit dem Bauen 
innen, da sie die erste Zeit für die 
winnung neuer Mitglieder, für die 
amlung des Anteilkapitals, für die 
chaffung der notwendigen Grund- 
cke und dgl. benötigen. Nach 
in der RSFSR geltenden Gesetzen 
B eine Genossenschaft im Besitz 
es bestimmten Anteilkapitals sein, 
schschnittlich 10% der Kosten 
geplanten Baues), um staatlichen 
gfristigen Kredit für den Bau er- 
ten zu können. Aus den aufge- 
ten Gründen fällt also ein Teil 
in Tabelle 1 angegebenen Genos- 
schaften unter die Kategorie der 
ht bauenden Genossenschaften. 
‘n der Tabelle 2 führen wir nur 
bauenden Genossenschaften an. 


‚elle 2. 


1 der bauenden Genossenschaften 
abre des associations qui construisent 
nber of building societies . . 

vag 

Moskau und Gouvernement . 
Aoscou et dans le Gouvernement 
Moscow and Moscow Government 


übrigen Teil der RSFSR SS wig ao 
8 ia partie restante de l’Union Soviétique 
he rest of the RSFSR ; 
resamt in der RSFSR. . 

al pour l’Union Sovietique 

al number. . . : 


Wenn man die zweite Tabelle mit 
t ersten vergleicht, so bemerkt 
n, daß der Prozentsatz der bauen- 
a Genossenschaften von Jahr zu 
ir anwächst. So machte z.B. die 


EEE — 


de Moscou . 


gress not being constant. There was 
an increase up to 1927, but in that 
year it dropped by 20% owing to a 
wide-spread campaign for enlarging 
the smaller societies and dissolving 
those which were moribund. In 1928 
again, the increase on the numbers 
of 1927 was only 4%. On comparing 
the figures in this table, one is struck 
by the large proportion of Moscow 
societies. The number however has 
already been reduced, and, with the 
continued development of housing 
societies in the other parts of the 
RSFSR, will decrease still further. 

With regard to Table ı it should 
be mentioned that not all the socie- 
ties included in its figures are able 
to build every year. Thus the groups 
of societies newly formed each year 
cannot immediately begin to build 
in the first year of their existence, 
as they are fully occupied with gain- 
ing members, collecting the share 
capital, providing the necessary sites, 
and so on. According to the laws of 
the RSFSR, a society must possess 
a certain amount of share capital 
—on an average 10% of the cost 
of the work planned—in order to 
obtain long-term credit from the 
state. For these reasons, a certain 
number of the societies, given in 
Tableı must come under the cate- 
gory of non-building societies. 

Table 2 gives only the actual 
building societies. 


Table 2. 


am 1.1.1020 ite Mie 1027 
le I. 1. 1926 7.141927 
on I. I. 1926 1 1 1027 


an 
131 178 

J 

ETS 

90 357 

J 

| 
321 535 
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On comparing these two tables, it 
is seen that the proportion of so- 
cieties able to build is increasing 
from year to year. On January Ist 
1926 they formed 30%, of the total 


d’habitations et que ce nombre ne 
s’est accru que de 40% pendant 5 ans, 
cet accroissement n’étant d’ailleurs 
pas constant. Tandis que le nombre 
des associations a augmenté jusqu’en 
1927, il a diminué au cours de cette 
année, de 20%, comparativement a 
l’année précédente, a la suite de la 
campagne menée pour l’extension 
des petites associations et pour la 
dissolution d’une partie des associa- 
tions non vitale. L’année 1928 n’ac- 
cuse qu’une augmentation de 4% 
sur le chiffre de l’année précédente. 
L’examen de ce tableau fait ressortir 
la part considérable que représente 
le Gouvernement de Moscou dans le 
total des associations de l’Union So- 
viétique. Cette prédominance a déja 
diminué et diminuera sans cesse a 
la suite du développement constant 
du mouvement coopératif, en ma- 
tiére de construction, dans les autres 
parties de l’Union Soviétique. 

Il y a lieu de faire remarquer en 
outre, en ce qui concerne le tableau 
n° 1, que toutes les associations y 
mentionnées n’ont pas construit tous 
les ans. Ainsi par exemple, les asso- 
ciations nouvelles créées chaque an- 
née ne peuvent commencer a con- 
struire dès la première année de leur 
existence, attendu qu’elles doivent | 
s'occuper les premiers temps du re- 
crutement de nouveaux membres, 
de la constitution du capital social, 
de l’acquisition des terrains néces- 
saires, etc. La législation en vigueur 
dans l’Union Soviétique exige qu’une 
association possède un capital social 
déterminé (en général 10% des frais 
de la construction projetée) pour pou- 
voir obtenir de l’Etat un crédit à long 
terme pour la construction. Il resulte 
de ce qui précède qu’une partie des 
associations figurant au tableau n°1 
tombe sous la catégorie des associa- 
tions qui ne construisent pas encore. 

Au tableau n°2 ne sont mention- 
nées que les associations qui con- 
struisent. 


Tableau 2. 


797121928 
I. I. 1928 I. I. 1929 
1917241028 1.1.7029 


186 152 
540 616 
726 768 


Lorsqu’on compare le tableau n°2 
avec le tableau n°? I on remarque 
que le pourcentage des associations 
qui construisent s’accroit d’année en 
année. C’est ainsi, par exemple, que 
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Zahl der bauenden Genossenschaften 
der RSFSR am ı. Januar 1926 30%, 
am I. Januar 1927 30%, am I. Ja- 
nuar 1928 58% und am I. Januar 
1929 60%, der Gesamtzahl der Ge- 
nossenschaften aus. 

Ein besonderes Interesse bean- 
sprucht die Entwicklung der Mitglie- 
derzahlen der Wohnungsbaugenos- 
senschaften. 


Tabelle 3. 


Mitgliederzahl der RJSKT 
Nombre de membres des associations ouvrieres 
la construction d’habitations 


In Moskau und Gouvernement 


In Moscow and Moscow Government 


A Moscou et dans le Gouvernement de Moscou . 80000 


Im übrigen Teil der RSFSR 
Dans la partie restante de l'Union Sovietique 
In the rest of the RSFSR 


Total pour l’Union Soviétique 
Total number in the RSFSR 


Danach ist die Mitgliederzahl in 
4 Jahren um 57% gestiegen, und 
zwar die im Moskauer Gouvernement 
um 50% und im übrigen Teil der 
RSESR um, 67%. 

Wenn man die Tabelle 2 mit der 
Tabelle 3 vergleicht, so sieht man, 
daß in den 4 Jahren die Zahl der 
Genossenschaften um 18%, die Zahl 
der Mitglieder um 57% gestiegen 
ist. Diese Entwicklung zeugt von der 
gesunden Politik, die bei der Organi- 
sationsarbeit des Zentralverbandes 
der Wohnungsgenossenschaften und 
der örtlichen Bezirks- und Gouver- 
nements - Wohnungsbaugenossen- 
schaftsverbände befolgt wurde. Diese 
Verbände bemühen sich, durch syste- 
matischen Ausbau der kleinen Ge- 
nossenschaften die Rationalisierung 
ihrer Organisations- und Kulturar- 
beit zu ermöglichen und die Verbilli- 
gung des Wohnungsbaues zu er- 
reichen. 

Nach der in der Republik gelten- 
den Gesetzgebung können nur Ar- 
beiter, Angestellte und ihnen gleich- 
gestellte Kategorien, wie Arbeits- 
und Kriegsinvaliden, Militärpersonen, 
Schüler u. a. im Alter von mindestens 
18 Jahren Mitglieder der Genossen- 
schaften sein. 

Statistische Angaben vom 1. Ja- 
nuar 1929 zeigen, daß die Zahl der 
Handarbeiter in Moskau und Gou- 
vernement 66%, und im übrigen Teil 
der RSFSR 68,8%, der Gesamtzahl 
der Mitglieder ausmacht. In einzel- 
nen Industriegebieten der RSFSR ist 
der Prozentsatz der Arbeiter unter 
den Genossenschaftsmitgliedern noch 
höher. Er beträgt z. B. im zentralen 
Industriegebiet 74,9%, und im Lenin- 
grader Gebiet 76%. 
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Insgesamt andere Slo REP ine, er 


number; January Ist 1927 30%; Ja- 
nuary Ist 1928 58%; January rst 
1929 60%. 

The increase in membership of the 
building societies deserves special 
mention. 


he 
} à 4 


le nombre des dites associ 
l’Union Soviétique à la date 
vier 1926 représentait 30%, 
du 1 janvier 1927 30%, | 
du 1 janvier 1928 58% et 
du 1 janvier 1929 60% du 
associations. 

Il convient d’attirer pa 
ment l’attention sur le n 
membres des associations 
struction d’habitations. 


Table 3. Tableau 3. 

LE am I. I. 1926 LT LO 217, I. I. 1928 ite 
pour 

cane le I. I. 1926 Int, 1027 1. 1028 I. I 
Were on I. I. 1926 Te tenlo27 11-102 ne 
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According to these figures, the 
membership has increased by 57% 
in four years; in the Moscow govern- 
ment by 50%, and in the rest of the 
RSFSR by 67%. 

On comparing Tables 2 and 3, 
it will be seen that the number of 
societies has increased by 18% in 
the four years, and the membership 
by 57%. This development shows 
the soundness of the organizing work 
done by the Central Association of 
Housing Societies and the local 
District and Government associa- 
tions of building societies. These as- 
sociations endeavour, by systematic 
building-up of the smaller societies to 
realise the scientifique management 
of their organizing and civilizing 
work, and to lower the cost of 
building. 

According to the laws of the Re- 
public, only artisans, employees and 
people similarly situated—such as 
the disabled, the military, and, 
amongst others, pupils attending 
school, (from the age of 18 on- 
wards)—can become members of 
these societies. 

Statistics dating from January Ist 
1929 show that the number of arti- 
sans in Moscow and its jurisdiction 
amounted to 66% of the total 
membership roll, and, in the rest 
of the RSFSR to 68,8%. In certain 
industrial districts of the RSFSR 
the percentage of workmen among 
the members is even higher. In the 
centre of the industrial area, for 
example, it amounts to 749% of 
the whole and to 76% in the Lenin- 
grad district. 

The high percentage of the labour- 
ing classes among the members of 


D’aprés ce tableau le no 
membres s’est accru, en 4: 
viron 57%; pour le Gouv 
de Moscou et pour la parti 
de l’Union Soviétique le po: 
est respectivement 50% et 

Lorsqu'on compare le { 
avec le tableau 3, on remar: 
4 ans le nombre des associa’ 
accru de 18%, tandis que 
membres s’est accru de 5: 
extension témoigne de la s 
tique régissant le travail d 
tion de l’Union centrale de 
tions d’habitations et de 
locales similaires. Ces Un 
forcent, par le developpem 
matique des petites soc 
rendre possible la rational 
leur travail d’organisation 
activite culturelle et d’assu 
minution du coüt de la 
tion. 

La legislation en vigueu 
république, ne permet de 
membres des association 
ouvriers, aux employés, et 
gories assimilées à la leur c 
invalides du travail et de 
les militaires, les écoliers, 
de 18 ans au moins. 

Il résulte de données s: 
datant du ı janvier 192 
nombre des travailleurs n 
Moscou et dans le Gouverr 
Moscou constitue 66%, et 
des mêmes travailleurs dan 
restante de l’Union Soviét 
stitue 68,8%, du total des 
Dans certaines regions in 
de l’Union Sovietique, le 
tage des ouvriers parmi les 
des associations est en 
élevé. Il est de 74,9%, dans 


ieser hohe Prozentsatz der Ar- 
sr an der Mitgliedermasse der 
inungsbaugenossenschaften, der 
dreimal größer ist als ihr Anteil 
der Stadtbevölkerung im allge- 
nen, ist ein Resultat der Klassen- 
tik, wie sie von den Wohnungs- 
ossenschaften in der Wohnungs- 
e, sowie auch sonst in der Sowjet- 
»n in allen anderen Fragen des 
anisatorischen und wirtschaftli- 
a Aufbaues durchgeführt wird, 
den Arbeitern allerlei Vergünsti- 
gen und Vorteile gegenüber den 
eren Bevölkerungsschichten ge- 
ırt werden. 

ie Tabelle 4 zeigt, welche Ar- 
er- und Angestelltengruppen ih- 
i Verdienst nach von den Woh- 
ıgsbaugenossenschaften erfaßt 
den. 

Die Verteilung der RJSKT-Mit- 
der nach ihrem monatlichen Ver- 
ast (in %): 


elle 4. 


Bis 50 Rbl.?) 
Jusque 50 Rbl.1) 
Up to 50 rbls. 1) 


the building societies—nearly four 
times as great as in the population 
of the towns—is a result of the 
universal Russian class policy, this 
policy being carried out by the hous- 
ing societies with regard to housing 
as it is throughout the Soviets with 
regard to all other questions of orga- 
nisation and economic progress, where 
the working-classes are accorded 
favoured treatment and all kinds 
of advantages denied by the rest of 
the population. 

Table 4 shows which groups of 
workmen and employees—(tabulat- 
ed according to wages)—belong to 
the building societies. 

Division of the members of the 
RJSKT according to their monthly 
earnings (in %): 


Table 4. 


51—75 Rbl. 
51—75 Rbl. 
51—75 rbls. 


76—100 Rbl. 
76—100 Rbl. 
76—100 rbls. 


I. I. 1927 27,7 33,1 | 21,5 
ie es 1028 21,7 29,8 23,9 
I. I, 1929 17,5 31,3 24,8 
o Rbl. = ca. 25 Schw. Fr. = 20 RM = 5 $ = 1 £. 

o Rbi. = ca. 25 Francs suisses = 20 RM = 5 $ = 1 £. 

orbls = ca. 25 Swiss fr. — 20 marks = 5 $ = 1 £. 


Die Wohnungsbaugenossenschaf- 
ı erfassen sehr breite Schichten der 
beiter und Angestellten, sogar die 
az schlecht bezahlten (mit einem 
rdienst unter 50 Rbl. im Monat). 
Allerdings wird in den letzten 
lahren der Anteil dieser schlecht- 
rahlten Gruppe an der Gesamtzahl 
- Mitglieder stets geringer und fällt 
a 27,7% auf 17,5%- 

Man könnte denken, daß dieser 
ckgang durch das Ausscheiden 
‚ser Mitgliedergruppe aus den Woh- 
ngsbaugenossenschaften hervorge- 
‘en wird. In der Tat haben wir 
sen dem alljährlichen Zufluß neuer 
beiter- und Angestelltengruppen 
4. Tabelle 3) auch ein Ausscheiden 
3, Mitgliedern zu verzeichnen, wie 
5 Tabelle 5 ersichtlich ist. 


belle 5. 


Prozentsatz der ausgeschiedenen 
Mitglieder im Jahre 
"ourcentage des membres ayant quitté 

: les associations en 
Percentage of members withdrawing 
in the year 


| 
1926 | 1927 
33,0 22,6 


1028 
21,7 


1 
Diese Tabelle zeigt, daß trotz des 
jährlichen Fallens der Prozent- 


The building societies contain all 
classes of workmen and employees, 
even those earning under 50 rbls. 
a month. 

In the last three years, however, 
the proportion of ill-paid members 
in the total number of members has 
been steadily decreasing, and has 
fallen" irom 27:7. to 17°5- 

One might think that this decline 
is caused by the withdrawal of these 
members from the societies; and 
indeed there are, beside the yearly 
addition of new groups of workmen 
and employees (cf. Table 3), many 
withdrawals of members to be noted, 
as may be seen in Table 5. 


a plem se 


10I— 150 Rbl. 
101— 150 Rbl. 
101— 159 rbls. 


industrielle du centre et de 76% 
dans la region de Leningrad. 

Ce pourcentage élevé des ouvriers 
dans le nombre de membres des as- 
sociations de construction qui con- 
stitue presque le triple de la part 
représentée par eux dans la popula- 
tion urbaine en général, résulte de 
la politique des classes suivie par 
les associations d’habitations en ma- 
tière de logement, et appliquée d’ail- 
leurs dans les autres parties de 
l’Union Soviétique dans toutes les 
autres questions d'organisation éco- 
nomique, où la classe ouvrière jouit 
de toutes sortes d'avantages et de 
faveurs. 

Le tableau n° 4 indique en les clas- 
sant d’après leurs salaires et traite- 
ments, les groupes d'ouvriers et 
d'employés affiliés aux associations 
de construction. 

Répartition des membres des asso- 
ciations de construction d’après leurs 
salaires et traitements mensuels 


(en 99): 


Tableau 4. 


über 150 Rbl. 
plus de 100 Rbl. 
over 100 rbls. 


14,5 32 100 
17,9 6,7 100 
17,8 8,6 100 


Les associations de construction 
comptent parmi leurs associés de 
nombreux ouvriers et employés ne 
gagnant pas même 50 Rbl. par mois. 

Au cours des trois dernières an- 
nées, le pourcentage de ces travail- 
leurs mal payes a constamment di- 
minué et est tombé de 27,7% à 
17,5%: 

On pourrait croire que cette regres- 
sion est due au fait que ces groupes 
de membres quittent les sociétés de 
construction. Il est vrai que l’afflux 
annuel de nouveaux groupes d’ou- 
vriers et d'employés (cf. tableau 
n° 3) va de pair avec la désertion d’un 
certain nombre de membres, comme 
l'indique le tableau n°5. 


Tableau 5. 


Zurückgezahlte Genossenschaftsanteile 
Parts remboursees 
Share repayments 


Insges. in Tausenden Rbl. 
Total (en milliers de Rbl.) 
Totals in thousands of roubles 


1928 
706,2 


1927 


1926 
| 376,6 | 


59,0 


This table shows that in spite of 
this yearly decline, the percentage 


Durchschnittlich pro Kopf 
En moyenne par tete 
Average per head 


1928 
54,05 


1926 
9,70 


1927 
29,60 


et 


Ce tableau montre que malgré sa 
baisse annuelle, le pourcentage des 
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satz der Ausscheidenden immer noch 
hochist. Selbst 1928 fand die Erneue- 
rung eines Fünftels der Mitglieder 
statt. Andererseits sehen wir, daß die 
Gesamtsumme der zurückerstatteten 
Anteilsbeträge sowie auch der Durch- 
schnitt pro Person von Jahr zu Jahr 
zunehmen. Wenn also auch in den 
ersten Jahren unter den ausscheiden- 
den die schlechtbezahlten Gruppen 
der Mitglieder in der Mehrzahl waren, 
so schieden im letzten Jahre aus ver- 
schiedenen Gründen auch gutbezahlte 
Gruppen mit größerer Kapitalan- 
sammlung aus der Genossenschaft 
aus. 

Hier muß jedoch erwähnt werden, 
daß nicht die Abnahme der Mitglie- 
derzahl den Anteil der schlechtbe- 
zahlten Gruppen in der Gesamtzahl 
der Mitglieder herbeigeführt hat. Der 
Hauptgrund ist nicht negativer, son- 
dern positiver Natur: man hat ihn im 
allgemeinen Steigen des Arbeitsloh- 
nes und im natürlichen Übergang 
eines Teiles der schlechtbezahlten 
Gruppen in die Kategorie der besser 
bezahlten Arbeitskräfte zu suchen, 
wie Tabelle 6 veranschaulicht. 


Tabelle 6. 


Einen Monatslohn bis 


50 Rbl. hatten . 67; 1941832 004 
51—70 Rbl. hatten . . ey | OVA 
71—100 Rbl. hatten. . OE || BE 000 
über 100 Rbl. hatten 4,990, 1018,0% 


der Arbeiter in der Großindustrie. 


Aus dieser Tabelle ist ersichtlich, 
daß der Anteil der am schlechtesten 
bezahlten Arbeitergruppe der Groß- 
industrie in ihrer Gesamtmasse in- 
folge des Steigens des Arbeitslohnes 
in 3 Jahren auf weniger als die Hälfte 
gesunken ist, von 67,1% auf 32,0%, 
während in den Wohnungsbaugenos- 
senschaften die Zahl der schlecht be- 
zahlten Arbeiter nur von 27,7%, auf 
17,5% gesunken ist. (Siehe Tabelle 4.) 

Zu den wichtigsten Erfolgen, die 
die Wohnungsgenossenschaften in 
der kurzen Zeit ihres Bestehens er- 
reicht haben, gehört die außerordent- 
liche Steigerung des Anteilskapitals. 

Bis zum 1. Januar 1929 sind von 
den Mitgliedern 32,5 Millionen Rubel 
in Genossenschaftsanteilen aufge- 
bracht worden, was im Durchschnitt 
147 Rbl. 50 Kop. pro Mitglied aus- 
macht. Bei den bauenden Genossen- 
schaften beträgt der Durchschnitt 
152 Rbl. 22 Kop. Der Monatsdurch- 
schnitt der Einzahlungen auf die Ge- 
nossenschaftsanteile erreichte 1928 
pro Mitglied der bauenden Genossen- 
schaften 7 Rbl. 0,5 Kop., was ca. 7%, 
des durchschnittlichen Monatsgehalts 
der Mitglieder darstellt. 

Angesichts der Möglichkeit, dem 
Budget des Arbeiters 10% als vor- 
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of withdrawals is still high. In 1928 
one-fifth of the members were sub- 
stituted. On the other hand, the total 
amount of refunded contributions, 
as also the average per head, in- 
creases from year to year; so that 
although in the first few years the 
majority of withdrawals were those 
members earning a small wage, yet 
last year, for various reasons, highly- 
paid groups with large accumula- 
tions of capital also retired from the 
association. 

But in this connection it must be 
borne in mind that the decrease in 
the membership has not brought 
about the proportion of badly-paid 
groups to the total membership. The 
chief reason is the general rise of 
wages and the consequent transfer 
of a part of the ill-remunerated 
labour into the category of better- 
paid work, as Table 6 will show: 


Table 6. 
One month’s wages March | March 
up to 1925 1928 
50 rbls earned C7 LE es zZ; OÙ 
51—70 rbls earned 18,950 ||, Sale 
71—100 rbls earned. . OATS. ||| ZEON. 
over 100 rbls earned. . 7996 RTS OS 


of the workers in the wholesale industry. 


» From this table it is evident that 
the percentage of the lowest-paid 
factory-hands has, by reason of the 
rise in wages, fallen to less than 
one half, i..e.irom> 67:19, 1023296 
whilst in the building societies the 
number of low-paid workers has 
only “fallen, irom 27°59) t0o02755°, 
(cf. Table 4). 

One of the most important results 
attained by the housing societies 
during their short period of exist- 
ence is the extraordinary rise in the 
amount of share capital. 

Up to January Ist 1929 32°5 mil- 
lion roubles have been raised by the 
members of the various societies, 
which makes an average of 147 
roubles 50 kopecks per head. In the 
societies engaged in building, the 
average amounts to 152 roubles 22 
kopecks. The monthly average of pay- 
ments on the shares amounted in 1928 
to 7 roubles 1, kopeck per mem- 
ber (of the building societies), which 
comes to about 7% of the average 
monthly wage of the members. 

In view of the possibility of 10% 
being deducted from the worker’s 
budget as a preliminary contribution, 
the Central Association of Housing 
Societies intended to raise the month- 
ly payments of the members to 
10 roubles 50 kopecks (on an average) 
at the end of the fifth year. As it is 
assumed that the number of members 
will increase from 220000 on Ja= 
nuary Ist 1929 to 600000 in 1933, 


cc À "1 ea -e 
démissionnaires est toujo’ 
Même en 1928 un cinqt 
membres a été renouvelé. I 
côté nous voyons que le 
parts remboursées ainsi que 
moyen par téte augment 
en année. Le fait est alors 
but les démissionnaires se : 
en majorité parmi les ass 
payés, les dernières années 
fait assister à la désertio: 
sieurs groupes de meml 
payés représentant une p: 
sidérable du capital social 

Toutefois il y a lieu de 
que le pourcentage décro: 
groupes mal rétribués ne r 
de la diminution du no 
membres en général. La ra 
cipale n’est pas négative, : 
tive; elle réside dans la n 
générale des salaires et da 
sage naturel d’une partie de 
mal rétribués dans la cate 
travailleurs mieux payés, : 
montre le tableau n° 6. 


Tableau 6. 
Gagnaient par mois Mar 
jusque 192: 
50 Rbl. 67,1! 
51—70 Rbl. 18,3‘ 
7I—1I00Rbl.. . OÙ 
plus de 100 Rbl. 4,9‘ 


des ouvriers de granc 


Ce tableau montre qu’à lz 
augmentations des salaires 
centage du groupe des tr 
le plus mal rétribué de la ¢ 
dustrie a été ramené en tr 
moins de la moitié (de 67,1° 
tandis que dans les assoc: 
construction le nombre de: 
mal rétribués n’est tomb 
27,7% & 17,5% (voirttadl| 

Un des résultats les pli 
tants atteints par les as 
d'habitations durant leur c 
stence, consiste dans l’augı 
extraordinaire du capital s 

A la date du I janvier 
parts souscrites par les 
représentaient un montan 
millions de roubles, ce qui : 
moyenne, à 147 Rbl. 50 
membre. Pour les associa 
construisent, la moyenne 
152 Rbl. 22 Kop. La moy 
versements mensuels effe: 
les parts sociales atteignait 
par membre de ces ass 
7 Rbl. 0,5 Kop., ce qui con 
viron 7% du salaire ou t 
moyen des membres. 

Considérant la possibilit 
lever sur le budget de l’ou 
comme cotisation provisoir 
construction d’habitations: 
centrale des associations 
tions s’est proposé de porter 


gen Anteilsbetrag für den Woh- 
sbau zu entnehmen, beabsich- 
der Zentralverband der Woh- 
‘sgenossenschaften die monat- 
n Einzahlungen der Mitglieder 
auf durchschnittlich ıo Rbl. 
op. am Ende des fünften Jahres 
teigern. Da man annimmt, daß 
Mitgliederzahl von 220000 Per- 
n am I. Januar 1929 bis 600000 
ahre 1933 wachsen wird, wird 
ıngeführte Hohe der Monatsbei- 
: die Möglichkeit bieten, im 
e von 5 Jahren über 100 Millio- 
Rubel Anteilkapital anzusam- 
Le 
ese recht bedeutenden Investie- 
en der Arbeiter und Angestellten 
en Wohnungsbaugenossenschaf- 
‚eigen deren hohe Bedeutung für 
'olkswirtschaft der RSFSR. 
; muß hervorgehoben werden, 
schon gegenwärtig die Woh- 
ssbaugenossenschaften der Ge- 
'summe ihrer Kapitalansamm- 
nach an zweiter Stelle, unmittel- 
hinter den Konsumgenossen- 
ften stehen, während sie sich 
der durchschnittlich auf das 
‘ine Mitglied entfallenden Ka- 
ansammlung an erster Stelle be- 
rn. 
urz muß hier noch die äußerst 
ntliche Frage der Art der An- 
nlung des Geschäftskapitals in 
- Wohnungsbaugenossenschaften 
hrt werden. 
i den Einzahlungen der Mit- 
er der RJSKT auf die Genossen- 
itsanteile unterscheidet man 2 
ibschnitte: 1. einen vorläufigen, 
ler Bereitstellung der Wohnung; 
#n nach Beziehen der Wohnung. 
erste Periode kann höchstens 3 
e dauern. In dieser Zeit hat jedes 
lied der Genossenschaft je nach 
tm Verdienst und der Zahl seiner 
iienangehôrigen den von der 
rersammlung festgesetzten Pro- 
ætz der Kosten seiner im Bau 
lichen Wohnung anzusam- 
„in einzelnen Fällen haben die 
ieder, je nach dem Ausmaß des 
Staat und Gemeinde der Genos- 
haft gewährten Kredits und je 
dem dadurch mitbedingten Um- 
der Bautätigkeit etwas mehr 
weniger als die erwähnten 
ıre auf die Wohnung zu warten. 
sch die Gesetzgebung der 
SR wird bestimmt, daß nicht 
die einzelnen Genossenschafts- 
ieder je nach der Größe ihres 
smmens und der Kopfzahl ihrer 
lie sich mit mehr oder weniger 
ı Geschäftsanteilen an der Be- 
tung des Genossenschaftskapi- 
‘beteiligen müssen, sondern daß 
| die Genossenschaften je nach 
«Art in verschiedener Höhe zur 


there is every possibility that the 
above-mentioned rate of contribu- 
tion will, in the course of 5 years, 
amount to a hundred million roubles 
share capital. 

These considerable investments by 
workers and employees in the build- 
ing societies show their great im- 
portance in the political economy of 
the RSFSR. 

It should be noted that at present 
the building societies take the second 
place with regard to the total amount 
of capital they possess, the co-opera- 
tive societies standing first; whereas 
in respect of the amount of capital 
contributed by each member, they 
(the building societies) take the first 
place. 

The very important question of the 
method of accumulation business 
capital in the building societies must 
be gone into shortly. 

There are two periods for repay- 
ment by the members of the RJSKT, 
a preliminary one, before the dwell- 
ing is finished, and a second after 
the tenant has moved in. The first 
period lasts not more than three 
years. During this time each member 
of the society has to accumulate the 
percentage (fixed by the plenary 
meeting) of the cost of his dwelling 
in process of construction. This per- 
centage varies according to his 
earnings and the size of his family. 
In individual cases (dependent on 
the extent of the credit granted 
to the society of the state and the 
community, and on the extent of 
the building operations) the members 
may have to wait a longer or shorter 
time than three years. Besides the 
above-mentioned inter-society dif- 
ferentiation of accumulated share 
capital according to earnings and 
size of family, the differentiation 
of accumulated society capital among 
the individual societies is also effect- 
ed, on the basis of the legislation 
now in force in the RSFSR; and those 
RJSKT which are chiefly composed 
of workmen are obliged to invest 
not less than 10% of their capital 
in building, whilst those consisting 
mainly of employees have to invest 
not less than 20% — (in individual 
cases, with the consent of the Central 
Association of Building Societies, 
not less than 15%). 

There is now under discussion a 
law (the idea of which is due to 
the Central Association of Housing 
Societies) which definitely deter- 
mines the system of the ‘‘prelimi- 
nary’’ accumulation of share capital 
both for building societies and foı 
individual members, and by which 
the standards: of the accumulated 
share capital are estimated at from 


ments mensuels des membres à une 
moyenne de 10 Rbl. 50 Kop. à la fin 
de la cinquième année. Comme on 
estime que le nombre de membres, 


qui était de 220.000 à la date du 


I janvier 1929, sera de 600 mille en 
1933, le montant sus-mentionné des 
cotisations mensuelles rendra pos- 
sible la constitution, en 5 ans, d’un 
capital de plus de 100 millions de 
roubles. 

Cette participation importante des 
ouvriers et employés dans les asso- 
ciations de construction, témoigne 
de l’importance que présentent celles- 
ci pour l’économie politique de l’Union 
Soviétique. 

Il est à noter que dès à présent les 
associations de construction se trou- 
vent, en ce qui concerne montant 
total de leur capital, au deuxième 
rang, immédiatement après les asso- 
ciations de consommation, et qu’elles 
occupent la première place, quand 
on considère la part revenant en 
moyenne à chaque associé. 

Il importe de dire encore un mot au 
sujet du mode de formation du capital 
des associations de construction. 

En ce qui concerne les versements 
effectués par les membres des asso- 
ciations de construction pour leurs 
parts sociales, on distingue deux pé- 
riodes: I) une période provisoire, 
précédant l’achèvement de la maison, 
2) la période postérieure à l’occupa- 
tion de celle-ci. La première période 
ne peut durer plus de 3 ans. Au 
cours de celle-ci, chaque associé 
est tenu de payer selon son salaire 
ou son traitement et selon le nombre 
de parents à sa charge, telle partie 
du prix de sa maison en construc- 
tion qui aura été déterminée par 
l'assemblée générale. Dans certains 
cas particuliers, d’après le mon- 
tant du crédit alloué à l’Association 
par l'État et par la commune et 
d’après l'importance des travaux, le 
délai sus-mentionné de 3 ans sera 
raccourci ou prolongé. 

A côté de la distinction prévue, 
en matière de paiement des parts de 
capital par la réglementation interne 
de chaque association, et basés sur 
les revenus professionnels et le nom- 
bre de parents à charge, il a été établi 
par la législation soviétique actuelle, 
pour l’ensemble des associations, une 
distinction relative à l'investissement 
du capital, en ce sens que les asso- 
ciations composées en majeure partie 
d'ouvriers doivent investir au moins 
10%, de leur capital dans la con- 
struction, tandis que pour celles qui 
se composent surtout d’employes, ce 
pourcentage minimum est porte & 
20%, et exceptionnellement, avec 
l’autorisation de l’Union Centrale des 
Associations, à 15%, du capital. 
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Ansammlung des Genossenschafts- 
kapitals beitragen. Die hauptsäch- 
lich aus Arbeitern zusammengesetzten 
RJSKT sind verpflichtet,nicht weniger 
als 10% ihres Kapitals im Bau zu 
investieren, während die vornehm- 
lich aus Angestellten zusammenge- 
setzten RJ SKT nicht weniger als20%, 
in einzelnen Fällen mit Genehmigung 
des Zentralverbandes der Wohnungs- 
baugenossenschaften nicht unter 
15% zu investieren haben. 

Gegenwärtig wird, auf Initiative 
des Zentralverbandes der Wohnungs- 
baugenossenschaften, in den gesetz- 
gebenden Organen des RSFSR ein 
Gesetzentwurf erörtert, der das Sy- 
stem der ‚vorläufigen‘ Anteilkapi- 
talansammlung für die Wohnungs- 
baugenossenschaften wie auch für 
die einzelnen Mitglieder genau be- 
stimmt, wobei die Normen der An- 
teilkapitalansammlung au 56 bis 

18% der Wohnungskosten und höher 
nicht nur je nach dem Verdienst der 
Mitglieder und ihrer Angehörigen- 
zahl, sondern auch je nach den Bau- 
kosten des Flächenraums veran- 
schlagt werden. 

Gegenwärtig wird in den Woh- 
nungsbaugenossenschaften auch die 
Frage erörtert, wie die Höhe der Ein- 
zahlungen auf die Genossenschafts- 
anteile für die Mitglieder, die bereits 
eine Wohnung bezogen haben, und 
wie die Miete differenziert werden 
soll. 

Es muß erwähnt werden, daß eine 
recht wesentlicheDifferenzierung die- 
ser Einzahlungen teilweise schon 
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19 Arbeiter-Einfamilienhäuser in der RSFSR. 
Workmen Cottages in the RSFSR. 


Maisons de familles ouvrières dans l’Union Soviéti 


5% to 18% of the costs of the 
dwellings, and even higher — not 
only according to the earnings of 
the members and the number in 
family, but also according to the 
costs of building of the area. 

The differentiation of the rents 
and the rate of payments on Society 
shares for members already in oc- 
cupation of a dwelling is also under 
discussion in the building Societies. 

And here it must be mentioned 
that a substantial differentiation of 
these payments is already partly 
provided by the RSFSR legislation 
now in force. According to the law 
of January 30th 1929 (‘measures 
for furthering the building of work- 
men’s dwellings’) both public and 
Society organisations receive loans 
at a rate of 1% for a period of 60 
years for stone buildings and 45 
years for wooden buildings. 

By this law, the following pre- 
ferential treatment is accorded to 
the RJSKT: — Societies possessing 
members with an average monthly 
wage of 75 rbls., receive these 
repayments for the first three years 
and have only to pay the above- 
mentioned interest on the loan. 
In the second three years they need 
only pay half the normal interest 
and in the seventh year the full 
interest of '/% according to the 
conditions of the loan. These con- 
ditions, so favourable for the build- 
ing societies, give a possibility of 
differentiation of the payments of 
members for the site. The housing 


A l'initiative de l’Union Cen 
des associations de construction 
corps législatifs de l’Union Soviét 
examinent actuellement un proje 
loi qui determine exactemen 
système de constitution ,,provisc 
du capital social tant pour les & 
ciations de construction que | 
chaque associe en particulier 
d’après lequel le taux de cotise 
est fixé de 5% à 18% et plus du 
de l’habitation, non seulement. 
vant les revenus professionnels 
associés et le nombre de pat 
qu'ils ont à charge, mais aussi 
vant l’etendue de la construc 

On examine également a pré 
dans les associations de construc 
la question de savoir comment! 
vent être différenciés d’une par 
versements à affectuer par les : 
ciés ayant déjà occupé une habite 
et d’autre part les loyers. 

Il convient de remarquer qu 
législation soviétique en vigueur 
voit déjà en partie une différencie 
réelle en ce qui concerne ces vi 
ments. En vertu de la loi sui 
«Mesures à prendre en vue de | 
couragement à la construction c 
bitations ouvrières) du 30 jar 
1929, les organismes de l’Eta 
les organismes coopératifs peu 
obtenir des prêts à 1% pour 60 
nées, lorsqu'il s’agit de construct 
en pierres, et pour 45 ans, lors 
s’agit de constructions en bois. Te 
fois les avantages ci-aprés ont 
prévus pour les sociétés coopéra 
de construction d’habitations: le 


aS 


r geltenden Gesetzgebung der 
 vorgesehen ist. Nach dem 
über die Maßnahmen ,,zur 
ung des Arbeiterwohnungs- 
vom 30. Januar 1929 erhalten 
che und genossenschaftliche 
sationen Darlehen gegen eine 
sung von 1% im Jahre auf 
hre bei Steinbauten und auf 
re bei Holzbauten. Hierbei sind 
für die RJSKT folgende Ver- 
zungen vorgesehen: Genossen- 
sn mit Mitgliedern, die im Mo- 
rchschnitt 75 Rbl. verdienen, 
sn diese Darlehen gegen 14% 
sung im Jahre, werden in den 
3 Jahren ganz von der Riick- 
ig befreit und haben nur die 
ihrten Zinsen für das Darlehen 
len. Sie brauchen in den zwei- 
Jahren nur die Hälfte der nor- 
Zinsen und erst im len 
die vollen Zinsen von 44% im 
je nach den Bestimmungen der 
le zu zahlen. 
se für den genossenschaftlichen 
ungsbau sehr günstigen und 
lifferenzierten Kreditbedingun- 
ieten schon die Möglichkeit, 
die Einzahlungen der Mitglie- 
r den Flächenraum zu differen- 
Die Wohnungsbaugenossen- 
en erachten es jedoch für not- 
>, daß zwischen den einzelnen 
senschaften ein Ausgleich der 
ngen durchgeführt wird, die 
an Genossenschaftsmitgliedern, 
reits eine Wohnung innehaben, 
ht werden. Dabei wird beson- 
an die Genossenschaften ge- 
bei denen der durchschnitt- 
Monatsverdienst der Mitglieder 
75 Rbl. beträgt. 
r wäre es angebracht, sich über 
rgünstigungen zu verbreiten, 
ym. Sowjetstaat dem Arbeiter- 
ıngsbau im allgemeinen und 
auch den Wohnungsbaugenos- 
aften gewährt werden. 
srster Linie muß hier von den 
nstigungen bei der Bereitstel- 
der Grundstücke für die Bau- 
eit die Rede sein. 
h dem für die RSFSR geltenden 
esetzbuch erhalten alle Er- 
von Arbeiterwohnungen, dar- 
auch die privaten Bauherren, 
stücke in den Grenzen der 
wie auch außerhalb derselben 
au für die Dauer von 65 Jah- 
i Steinbauten und von 50 Jah- 
ei Holzbauten zur Verfügung 
t. Hierbei werden alle Bau- 
1 in den ersten 3 Jahren nach 
tung des Gebäudes von der Be- 
1g aller Gebühren und Steuern 
In der darauffolgenden 
is zum Ablauf der Frist des 
chtsvertrages werden die er- 
en Steuern und Gebuhren von 


societies however consider it neces- 
sary that, between the individual 
societies, there should be, in favour 
of the poorer societies, a differen- 
tiation of the payments made by 
members already in possession of 
their dwelling. This is especially 
intended for those societies, whose 
members earn, on an average, over 
75 rbls. a month. The advantages 
and the favoured treatment accorded 
by the Soviets to the building of 
workmen’s dwellings in general and 
thus to the building societies also, 
should be dwelt upon here. 

On the first hand, the advantage 
connected with the preparation of 
the site for the building activities 
must be discussed. 

According to the civil law affect- 
ing the RJSKT, all builders of work- 
men’s dwellings (including the pri- 
vate builder) are given sited within 
or without the boundaries of the 
town, in the case of stone build- 
ing for a period of 65 years, and 
for wood, 50 years. By this law, 
the. builder is exempted from all 
charges for the first three years after 
the erection of the building. During 
the time following this period of 
three years until the expiration 
of the building contract, the owners 
of the newly-built houses pay one- 
half of the above-mentioned charges. 

In this case, building societies are 
given yet another advantage: they 
can obtain sites for an indefinite 
period; and in such cases the build- 
ings they erect are looked upon as 
their own property. 

As to the charges for building- 
sites — (the ground-rent) — they 
are quite inconsiderable. They only 
average a few copecks per square- 
metre in the year, and cannot be 
compared with the enormous 
amounts demanded in the countries 
of western Europe and in other con- 
tinents. 

Besides these advantages, a num- 
ber of substantial privileges (affect- 
ing wood for building, social insur- 
ance, taxes etc.) are granted to 
house-builders (including the build- 
ing-societies) . 

Tracts of forest-land are allotted 
to the Housing Associations, by 
which the societies and other builders 
are provided with wood at 50% dis- 
count, no definite price being fixed. 
Half the amount due must be paid 
in during the first year, and the 
payment of the remainder may be 
deferred for 15 years. This credit 
enables the building societies to 
reduce. the price of wood con- 
siderably below the market-prices, 
thus lowering the cost of their build- 
ing enterprises; and also to lay ina 


sociations se composant de membres 
gagnant en moyenne 75 Rbl. par 
mois obtiennent ces préts moyen- 
nant un intérêt de 14%; elles sont 
entièrement exemptées du rembour- 
sement pendant les trois premiéres 
années et n’ont a payer que les in- 
téréts du prét. Au cours des trois an- 
nées suivantes elles ne doivent payer 
que la moitié des intéréts normaux 
et ce n’est que la septième année 
qu’elle sont tenues de payer l’interet 
entier de 144% par an suivant les 
dispositions du contrat d’emprunt. 

Ces conditions de crédit différen- 
ciées, trés avantageuses pour la con- 
struction exécutée par les associa- 
tions, rendent possible dés a présent 
de différencier également les verse- 
ments a effectuer par les associés en 
raison de 1’étendue de la construc- 
tion. Les associations de construction 
jugent nécessaire toutefois, d’établir 
encore entr’elles une différenciation 
complémentaire en ce qui concerne 
les paiements effectués par les asso- 
ciés possédant déja un logement. 
Dans cet ordre d’idées, on a en vue 
notamment les associations dont les 
membres gagnent en moyenne plus 
de 75 Rbl. par mois. 

Il conviendrait d’exposer ici d’une 
façon détaillée les avantages accor- 
dés par l’État soviétique à la con- 
struction d’habitations ouvrières et 
partant aux associations coopératives 
de construction. 

Il importe avant tout de dire un 
mot au sujet des avantages accordés 
en ce qui concerne l’acquisition des 
terrains a batir. 

D’aprés les dispositions du code 
civil applicables aux associations de 
construction, il est mis a la disposi- 
tion de tous les constructeurs d’habi- 
tations ouvriéres, y compris les par- 
ticuliers, des terrains dans les limites 
de la ville et en dehors de celle-ci, 
aux fins de construction et pour une 
durée de 65 ans, lorsqu’il s’agit de 
constructions en pierres et pour un 


terme de 50 ans, lorsqu'il s’agit 
de constructions en bois. Ces con- 
structeurs sont exemptés de tous 


impôts et taxes pendant les 3 pre- 
miéres années suivant l’erection de 
l'habitation. Pendant la période sui- 
vante et jusqu’à l’expiration du délai 
fixé contractuellement pour le droit 
de batir, les propriétaires des maisons 
nouvellements construites ne paient 
que la moitié de ces impôts et taxes. 

Un avantage spécial est accordé, 
dans ce domaine, aux associations de 
construction: elles peuvent disposer 
de terrains également pour un temps 
illimité, les constructions érigées par 
l'association étant dans ce cas, con- 
sidérés comme la propriété de cette 
dernière. 
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Bâtiments des associations pour la construction d'habitations dans l’Union Soviétique à Mo: 


den Besitzern der neu errichteten 
Häuser zur Hälfte bezahlt. 

Den Wohnungsbaugenossenschaf- 
ten wird in diesem Falle noch eine 
besondere Vergünstigung gewährt: 
sie können Grundstücke auch auf 
unbestimmte Zeit zur Benutzung er- 
halten, wobei in solchen Fällen die 
von der Genossenschaft errichteten 
Gebäude als ihr Eigentum betrachtet 
werden. 

Was die Höhe der Zahlungen für 
das Baugrundstück (die Bodenrente) 
anbetrifft, so ist sie ganz unbedeu- 
tend. Sie beträgt im Jahre durch- 
schnittlich nur einige Kopeken pro 
Quadratmeter und kann natürlich 
nicht mit den riesigen Kosten ver- 
glichen werden, wie sie in den Län- 
dern Westeuropas und anderer Kon- 
tinente verlangt werden. 

Außer den angeführten Vergün- 
stigungen in bezug auf Kredit und 
Grundstücke werden den Erbauern 
von Wohnungen, darunter auch den 
Wohnungsbaugenossenschaften,noch 
eine ganze Reihe wesentlicher Privi- 
legien gewährt, z.B. in bezug auf Bau- 
holz, soziale Versicherung, Steuern, 
Gebühren usw. 

Den Wohnungsbauverbänden wer- 
den Waldteile zugewiesen für die 
Versorgung des genossenschaftlichen 
und sonstigen Wohnbaues mit Bau- 
holz, gegen 50%, Rabatt ohne fest- 
gesetzten Preis, wobei die Hälfte der 
zu bezahlenden Summe im Laufe des 
ersten Jahres einkassiert und die Be- 
zahlung der anderen Hälfte auf 15 
Jahre hinausgeschoben wird. Dieser 
Bauholzkredit bietet den Wohnungs- 
baugenossenschaften die Môglichkeit, 
I. die Verkaufspreise für Bauholz 
den bestehenden Marktpreisen gegen- 
über erheblich herabzusetzen und 
dadurch den genossenschaftlichen 
Wohnungsbau zu verbilligen, und 2. 
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stock of seasoned wood for joineries 
of all kinds, which helps to improve 
the quality of their work. 

The rate of contributions for social 
insurance has been lowered to 7% 
for the RJSKT from the normal 
16% to 22% of the wages payable 
to the builders’ workmen. 

The RJSKT are exempted from 
the trade-license and income-tax, 
from stamp-duties and notarial fees; 
they also get 25% discount on the 
costs of railway transport. All these 
advantages enable the costs of work- 
men’s dwellings and also of the build- 
ing done by the societies to be reduced 
not less than 15%. 

Now let us settle the questions 
about the building activities of the 
RISKTS 

In the last five years, up to 
January I st, 1929, over 210 million 
roubles were invested by the societies 
in the building of dwellings, of which 
about 25 million roubles were their 
own capital, and about 185 million 
roubles were State funds, which 
were placed at their disposal in the 
form of long-term credits, up to 
45 years in the case of wooden build- 
ings, and to 60 years in the case of 
stone, at a rate of '/2% to 1% per 
annum. With this money an area of 
1350000 square-metres has been 
built on. Besides this the Govern- 
ment Department responsible has 
handed over to the societies 470000 
Square metres of living-space in the 
form of newly-built-houses, as long- 
term loan. This living-space has been 
inhabited by 72000 members of the 
RJSKT with their families, that is 
to say about 280000 persons in all. 

The building operations undertaken 
by the societies during the last 5 
years average 20% of the total 
amount of building done. 


Quant au montant des paien 
pour le terrain ou s’éléve la cons 
tion (la rente fonciére), il est ins 
fiant. Il n’est que de quelques Ke 
par an et par mètre carré e 
peut donc être comparé aux son 
considérables réclamées de ce 
dans les pays de l’Europe occide 
et d’autres continents. 

En dehors des avantages acc 
en matière de crédit et d’acquis 
de terrains, il est encore octroyé 
constructeurs d’habitations, y « 
pris les associations de construc 
toute une série de privilèges ı 
p. ex. en ce qui concerne le bo: 
construction, l’assurance sociale 
impöts, taxes, etc. 

Des étendues boisées sont assig 
aux unions de construction en 
de fournir du bois de construc 
aux organismes constructeurs, 
opératifs et autres, avec un rabai 
50% sans determination d’un 
fixe, la moitié de la somme due 
vant être payée dans le couran 
la première année, et l’autre m 
dans un délai de quinze années 
systeme de crédit permet aux < 
ciations de construction: 1) d’aba 
considérablement leurs prix de y 
du bois par rapport aux prix 
marché et de rendre plus avantag 
la construction par l’interméd: 
d'associations; 2) de faire une 
vision de bois bien sec destin 
toutes sortes de travaux de men 
rie, ce qui contribue à relever la 
lité de la construction. 

Le tarif de la cotisation pour. 
surance sociale est de 7% pout 
associations de construction, a 
que le tarif normal appliqué aux 
tenues sur le salaire des ouvrier: 
bätiment est de 16— 229%, | 

Les associations de construc 
d'habitations sont exemptes de 


Vorrat gut getrockneten Holz- 
als für allerlei Tischlerarbei- 
iszusondern, was zur Steige- 
der Qualität des Wohnungs- 
beiträgt. 
Tarif der Beiträge für die so- 
'ersicherung ist für die RJSKT 
% gegenüber dem normalen 
on 16—22°%, des an die Bau- 
r auszuzahlenden Lohnes her- 
tzt. 
RJSKT sind von der Gewerbe- 
inkommensteuer, den Stempel- 
otariatsgebühren befreit, er- 
25%, Rabatt vom Eisenbahn- 
ür Gütertransporte usw. Alle 
Vergünstigungen geben die 
hkeit, den Arbeiterwohnungs- 
id darunter auch den genossen- 
lichen Wohnungsbau um nicht 
er als 15% zu verbilligen. 
ı wollen wir zur Erörterung der 
n der Bautätigkeit der RJSKT 
shen. 
den letzten 5 Jahren bis zum 
uar 1929 wurden von den Woh- 
baugenossenschaften über 210 
nen Rubel in Wohnungsbauten 
iert, wovon ca. 25 Millionen 
eigenes Genossenschaftskapi- 
id gegen 185 Millionen Rubel 
mittel sind, die in der Form 
ingfristigen Krediten mit Ver- 
gungen auf 45 Jahre bei Holz- 
1, bis 60 Jahre bei Steinbauten 
egen 14,—1% Zinsen im Jahre 
erfügung gestellt wurden. Mit 
1 Gelde sind 1350000 Quadrat- 
Wohnfläche gebaut worden. 
dem wurden von Staatsorganen 
renossenschaften noch 470000 
atmeter Wohnflache in Form 
neu errichteten Häusern als 
istige Darlehen übergeben. 
ganze Wohnfläche wurde von 
| Mitgliedern der RJSKT mit 


Angehörigen, d.h. von ca. 
Oo Personen bezogen. 
genossenschaftliche Woh- 


bau während der letzten fünf 
beträgt durchschnittlich 20% 
esamten Wohnungsbaues. 
den nächsten fünf Jahren wird 
ivestierung von 900 Millionen 
im Wohnungsbau geplant, von 
100 Millionen Rubel eigene 
geldmittel und 800 Millionen 
Staatskredite sind. Mit dieser 
ımme sollen über 8 Millionen 
atımeter Wohnfläche aufgebaut 
n, davon ca. 4,5 Millionen Qua- 
eter Steinbauten und ca. 3,5 
nen Quadratmeter Holzbauten. 
Kosten eines Quadratmeters 
fläche machen durchschnitt- 
11 Rbi. aus. Der Anteil des ge- 
ıschaftlichen Wohnungsbaues 
yesamten Wohnungsbau der 
R wird in den nächsten fünf 
n 30%, ausmachen. 


During the next five years it is 
hoped to invest 900 million roubles 
in the building of dwellings, 100 mil- 
lion of which are shares and 800 
million state credits. With this sum, 
over 8 million square-metres are 
to be built over, of which about 
4'/s million square-metres by stone 
buildings, and about 3'/2 million 
by wood. The cost of one square- 
metre of building-land averages III 
roubles. The percentage of buildings 
erected by societies will be 30% on 
the total amount of building in the 
RSFSR in the next five years. 

The standardisation of concrete, 
stone and wooden buildings (plan- 
ned and already partly carried out 
by the Central Association of Hous- 
ing Societies) plays a most important 
part in the lowering of the costs of 
society building. 

The Central Association of Hous- 
ing Societies is organising, in a 
number of wooden districts of the 
RSFSR the manufacture of standard- 
ised sectional wooden houses, for 
supplying the settlements of the socie- 
ties and also the work people’s 
settlements, which have been built 
by the Government Department and 
by private builders from amongst 
the workers and employees. 

It should be specially mentioned 
that not only has building by the 
state, the municipalities and the 
societies greatly developed, but that 
private building also is considerably 
increasing, the builders being up 
to 95% workers and employees. 
Private building is extremely cheap: 
— 40—50 rbls per square-metre as 
against 100—200 rbls for state or 
society building; but it has many 
sanitary and technical defects, and 
is thoroughly bad. 

By the organising of the above- 
mentioned mass production of cheap 
standardised wooden houses, the 
Central Association of Housing So- 
cieties hopes to give the individual 
worker or employee a dwelling just 
as cheap, but of far higher quality. 
Calculations have shown that the 
cost of such houses on the spot 
where they are to be used is not 
more than 2000—3000 rbls, accord- 
ing to the size of the house, that is 
50 rbls per square-metre. 

By providing those desirous of 
building with houses, the societies 
hope gradually to persuade them to 
live their lives and run their house- 
holds on communal principles. 

Finally we would mention that 
the building societies look upon it 
as their chief task to raise the level 
of culture among their working- 
class members. They are striving 
after improvement in the circum- 


taxe professionnelle et de” l’impöt 
sur les revenus, des frais de timbres 
et de notaire et obtiennent une dimi- 
nution de 25% du tarif des chemins 
de fer pour les transports de mar- 
chandises, etc. Tous ces avantages 
permettent aux constructeurs d’ha- 
bitations ouvrières, y compris les 
associations d’habitations, d’abaisser 
de 15% le prix de la construction. 

On trouvera ci-après un aperçu de 
l’activité des associations pour la con- 
struction d'habitations. 

Pendant les cinq dernières années, 
jusqu’au I janvier 1929, plus de 
210 millions de roubles ont été in- 
vestis par les dites associations dans 
des constructions; de cette somme, 
25 millions appartiennent au capital 
social des associations, tandis que 
185 millions constituent des crédits 
de faveur à long terme accordés par 
l'État pour 45 ans lorsqu'il s’agit de 
constructions en bois, et pour 60 ans 
lorsqu'il s’agit de constructions en 
pierre, contre paiement d’un intérêt 
de 44% Van. Ces sommes ont permi 
d’ériger des habitations sur une sur- 
face de 1.350.000 m?. En outre, des 
organismes de l’État ont encore mis 
à la disposition des associations 
470.000 m? de surface bâtie, sous 
forme d’habitations nouvellement 
édifiées, et ce comme prêt à long 
terme. Toute cette surface a été oc- 
cupée par 72.000 membres des asso- 
ciations de construction avec leurs 
proches, c. à d. par 280.000 per- 
sonnes. 

Pendant les 5 dernières années les 
associations de construction ont édi- 
fié en moyenne 20% du total des 
habitations construites au cours de 
cette période. 

On compte investir dans la con- 
struction dans les cinq premières an- 
nées, 900 millions de roubles, dont 
100 millions appartiennent au capital 
des associations et dont 800 millions 
constituent des crédits accordées par 
l’État. Cette somme doit permettre 
la construction d'habitations sur une 
surface de 8 millions de m?, 4,5 mil- 
lions étant destinés à des construc- 
tions en pierre et 3,5 millions à des 
constructions en bois. Le coût d’un 
mètre carré de surface bâtie est en 
moyenne de 111 roubles. Dans les 
cinq premières années, les associa- 
tions de construction édifieront 30% 
des maisons construites dans l’Union 
soviétique. 

Un rôle très important est joué en 
matière de réduction des frais de con- 
struction coopérative, par la standar- 
disation projetée par l’Union Centrale 
des Associations de construction, et 
partiellement réalisée de la construc- 
tion en pierres et en béton, ainsi que 
de la construction en bois. Cette 
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Bätiments 


Eine recht wesentliche Rolle in der 
Herabsetzung der Kosten des genos- 
senschaftlichenWohnungsbaues spielt 
die vom Zentralverband der Woh- 
nungsbaugenossenschaften vorberei- 
tete und teilweise schon durchge- 
führte Standardisierung des Stein- 
und Betonbaues sowie des Holz- 
hausbaues. Diese Standardisierung 
wird von der Bauartikelgesellschaft 
„Russgerstroy‘‘ der Wohnungsbau- 
genossenschaften verwirklicht. 

Der Zentralverband der Wohnungs- 
baugenossenschaften organisiert in 
einer Reihe waldreicher Gebiete der 
RSFSR die Fabrikproduktion von 
standardisierten auseinandernehm- 
baren Holzhäusern für die Versor- 
gung der genossenschaftlichen Sied- 
lungen sowie auch der Arbeiter- 
siedlungen, die von Staatsorganen 
und privaten Baulustigen aus der 
Mitte der Arbeiter und Angestellten 
errichtet werden. 

Es muß hervorgehoben werden, 
daß neben der starken Entwicklung 
des staatlichen, gemeindlichen und ge- 
nossenschaftlichen Wohnungsbaues 
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des associations pour la construction d’habitations dans l'Union Soviétique, à Me 


Stances of these people and after 
the gradual carrying-out of com- 
munal principles in their method of 
life by the construction of communal 
dining-rooms, communal laundries, 
club-rooms, crêches, gardens, play- 
grounds and by stimulating the 
masses to active work. 

At present there is a large number 
of such installations; but not enough, 
of course, to meet the claims for 
improvement of the workers and 
employees, whose demands, since 
the October revolution, have been 
so much greater. 

The lack of space for these in- 
stallations is one of the reasons 
for the insufficient number of them; 
and in the last few years the question 
of securing the necessary space and 
raising the necessary means has 
become an acute one. The Govern- 
ment met the societies half-way in 
this matter, and in 1928 it passed 
a law which gave the RJSKT the 
right to spend up 5% of the total 
of their building-programme on the 
installation of suitable arrangements 


standardisation est effectuée pe 
Société des articles de construs 
«Russgerstroy) des association: 
construction. 

L’Union centrale des associa: 
de construction organise dans 
sieurs régions boisées de PU 
Soviétique la fabrication de mai 
en bois standardisées et démont: 
à l’usage des colonies d’employ: 
d’ouvriers érigées par des organi: 
de l’État et par des construct 
privés appartenant au milieu 
ouvriers et employés. | 

Il y a lieu de signaler, à cötı 
développement extraordinaire d 
construction entreprise par 1’} 
les communes et les associations 
accroissement considérable de la | 
struction privée; environ 95% 
constructeurs privés sont des ouv. 
ou des employes. Le prix extré 
ment bas de la construction pt 
(40—50 roubles par m? de sur 
batie contre 100—200 roubles pa: 
pour les constructions erigees 
l'État et les Associations) va de 
avec de nombreux defauts d’o 


der Privatbau erheblich an- 
t, wobei die privaten Bauherrn 
% Arbeiter und Angestellte 
Der äußerst billige private 
au (40—50 Rbl. pro Quadrat- 
der Wohnfläche gegenüber 
200 Rbl. pro Quadratmeter des 
chen und genossenschaftlichen 
ungsbaues) hat allerdings viele 
re und technische Mängel auf- 
sen und ist recht schlechter 
at. 
der Organisierung der erwähn- 
fassenproduktion von billigen 
irdisierten Holzhäusern stellt 
ler Zentralverband der Woh- 
baugenossenschaften speziell 
ufgabe, dem einzelnen Arbeiter 
lem Angestellten eine ebenso 
> Wohnung, jedoch höherer 
tät zu bieten. Berechnungen ha- 
ezeigt, daß die Kosten solcher 
er am Ort ihrer Verwendung in 
vollendeter Form nicht mehr 
00— 3000 Rbl. betragen, je nach 
röße des Hauses, oder 50 Rbl. 
Juadratmeter der Wohnfläche. 
rch Versorgung der privaten 
istigen mit Häusern hoffen die 
1ungsbaugenossenschaften diese 
hlich dafür zu gewinnen, ihr 
ı und ihre Wirtschaft auf das 
tive Prinzip umzustellen. 
m Schluß muß noch hervorge- 
ı werden, daß die Wohnungs- 
nossenschaften die Hebung des 
rellen Niveaus der von ihnen 
ten Werktätigen für eine ihrer 
taufgaben betrachten. Sie stre- 
sine Verbesserung der Lebens- 
ltnisse der Werktätigen an, und 
llmähliche Verwirklichung der 
ktivierung der Lebensweise 
| Errichtung von gemeinsamen 
ahäusern, gemeinsamen Wäsche- 
_ Kinderkrippen, Gärten und 
Jlätzen, roter Ecken, und durch 
eranziehung der breiten Massen 
Verktätigen zur aktiven Arbeit. 
awärtig gibt es schon ein be- 
ndes Netz solcher Einrichtun- 
das jedoch natürlich den nach 
)ktoberrevolution gewachsenen 
rellen Ansprüchen der Arbeiter 
der Angestellten in den Woh- 
sbaugenossenschaften nicht ge- 
werden kann. 
s Fehlen von Räumen für diese 
chtungen ist einer der Gründe, 
m die Zahl der erwähnten Kul- 
richtungen noch so ungenü- 
ist. Daher standen nun die Woh- 
sbaugenossenschaften in den 
n Jahren vor der akuten Frage 
Beschaffung der notwendigen 
1e und der Aufbringung der 
ı erforderlichen Mittel. à 
rtsetzung am Fuße der 2. Spalte.) 


for the improvement and cultivation 
of the people. | 

During this present year the above- 
mentioned law will be of great use in 
the building of settlements, as also 
in the building of blocks of flats by 
the state and by the societies. 


Die Regierung zeigte ein Entgegen- 
kommen in dieser aktuellen Frage 
und verôffentlichte im Jahre 1928 
ein Gesetz, das die RJSKT berech- 
tigte, bis 5% von der Gesamtsumme 
ihres Bauprogramms für die Einrich- 
tung entsprechender Räume zu Kul- 
turzwecken zu verausgaben. 

In diesem Jahre wird das erwähnte 
Gesetz beim Bau von Siedlungen so- 
wie auch bei den staatlichen und ge- 
nossenschaftlichenStockwerksbauten 
ausgedehnte Anwendung finden. 


sanitaire et technique et avec une 
qualité absolument inférieure. 

En organisant la production en 
masse de maisons en bois standar- 
disées à bon marché, l’Union Cen- 
trale se propose d’offrir à l’ouvrier 
et à l'employé pour un prix tout aussi 
avantageux, une habitation de meil- 
leure qualité. 

Des calculs ont établi que le coût 
de pareilles maisons, érigées à l’en- 
droit voulu et complètement ache- 
vées, ne dépassent pas 2000 —3000 
roubles, d’après l'étendue de la con- 
struction, soit 50 roubles par m? de 
surface bâtie. 

En procurant des maisons aux par- 
ticuliers désireux de construire, les 
associations de construction espèrent 
amener petit à petit ceux-ci à réor- 
ganiser leur vie et leurs affaires sur 
la base du principe collectiviste. 

Pour finir, il importe de faire re- 
marquer que les sociétés coopéra- 
tives de construction considèrent 
comme une de leurs tâches princi- 
pales le relèvement du niveau cultu- 
rel des travailleurs appartenant à 
leur groupement. Elles poursuivent 
l’amélioration des conditions d’exis- 
tence des travailleurs ainsi que la 
réforme progressive du genre de vie 
sur la base du système collectif; à 
cet effet ils aménagent des réfec- 
toires, des buanderies communes, des 
crèches, des jardins, des terrains de 
jeux, et engage la masse de la popu- 
lation au travail actif. Il existe déjà 
actuellement des établissements de ce 
genre, mais leur quantité ne répond 
pas encore aux exigences culturelles 
formulées par les ouvriers et les em- 
ployés depuis la révolution d’oc- 
tobre. 

Le manque de surface disponible 
constitue une des causes de l’insuffi- 
sance du nombre de ces établisse- 
ments. Il en est résulté que les asso- 
ciations de construction se sont trou- 
vées, ces dernières années, devant 
le problème très difficile de l’acqui- 
sition des fonds requis à cet effet. 

Le Gouvernement, désireux de con- 
tribuer à la solution de cette question, 
a promulgué en 1928 une loi autori- 
sant les associations de construction 
à affecter jusque 5% de la somme 
totale prévue pour leur programme 
de construction, à l'aménagement 
d'établissements répondant aux be- 
soins culturels des travailleurs. 

Pendant l’anneee en cours cette 
loi sera appliquée dans une large 
mesure en ce qui concerne l'érection 
de colonies et à la construction de 
maisons à étages par l’État et par 
les associations. 
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VERBANDSNACHRICHTEN. 


I. Der Verbandsvorstand. 
Der Vorstand wurde nach der konstituie- 


ASSOCIATION NOTES. 


I. The Committee. 
After the Constituent Assembly on the 12th 


t ARTE RO sak ae 


NOUVELLES CONCERNA 
L’ ASSOCIATION. 


I. Direction, | 
La direction a été complétée par y 


: x , . » 4 
renden Versammlung am 12. Januar 1929 of January 1929 the Committee was com- cooptation, après la réunion de l’Asst 


durch Zuwahlen ergänzt und besteht z. Z. 
aus folgenden Personen: 


pleted by means of co-options, and consists 
to-day of the following: 


constituante du I2 janvier 1929, et se 
pose à présent des personnes suivants: 


Präsident: F.M.Wibaut, Senator, Amsterdam, President: F. M. Wibaut, Senator, Amsterdam. Président: F. M. Wibaut, Sénateur, A 


Vizepräsident: H. Sellier, Generalrat des 
Seine-Departements, Bürgermeister von 
Suresnes. 

Generalsekretär: Dr. Hans Kampffmeyer, 
Regierungsrat a. D., Frankfurt a. M. 

F. C. Boldsen, Direktor, Kobenhavns Almin- 
delige Boligselskab, Kopenhagen. 

Wilhelm Bonczak, Hofrat, Zentralverband 
der gemeinnützigen Bauvereinigungen 
Österreichs, Wien. 

Ewart Culpin, London. 

Prof. James Ford, Gesch.führ. Direktor der 
„Better Homes in America“, Cambridge. 
Dr. Hudig, Sekretär des holländischen Insti- 
tuts für Wohnungswesen und Städtebau, 

Amsterdam. 

John Ihlder, Gesch.führ. Direktor der „Pitts- 
burgh Housing Association‘, Pittsburgh. 

Jenis Jagars, Stadtrat, Riga. 

Dr. Klöti, Stadtpräsident, Zürich. 

Dr. J. Kruseman, Altstadtrat, Amsterdam. 

Dr. Kubista, Sektionschef im Wohlfahrts- 
ministerium, Prag. 

Dr. Mulert, Präsident des Deutschen Städte- 
tages, Berlin. 

B. Schwan, Bürgermeister a. D., Geschäfts- 
führer des Deutschen Vereins für Woh- 
nungsreform, Berlin. 

Dr. E. Sjöstrand, Delegierter der Schwedi- 
schen Regierung, Genf. 

J. Slominski, Stadtpräsident, Warschau. 

T. Toeplitz, Stadtrat a. D., Warschau. 

W. Ullmann, Lektor, Oslo. 

E. Vinck, Senator, Brüssel. 

Sven Wallander, Architekt, Stockholm. 

A. Weber, Stadtrat, Wien. 


RIT, Aus der Verbandsarbeit. 


Der Hauptteil der Arbeit des Sekretariats 
mußte zunächst auf den Ausbau des jungen 
Verbandes verwendet werden. Es galt Ver- 
bindung zu den Ländern zu schaffen, die dem 
Verband bisher fernstanden, und neue Mit- 
glieder zu werben. Diesem Zwecke diente 
u. a. die Herausgabe und der Versand unserer 
beiden ersten Publikationen: 


I. Bericht über die konstituierende Versamm- 
lung des Internationalen Verbandes für 
Wohnungswesen am 12. Januar 1929 in 
Frankfurt am Main. 


2. Die Frankfurter Wohnungspolitik. Vor- 
trag von Stadtrat Ernst May 


Diese Werbearbeit hatte das erfreuliche Er- 
gebnis, daß wir heute nicht nur mit nahezu 
allen europäischen Ländern in enger Fühlung 
stehen, sondern auch in Amerika und Asien 
Mitgliedergruppen besitzen. Wir sind also 
bereits heute ein internationaler Verband im 
wahrsten Sinne des Wortes. Über die Grün- 
dung von nationalen Sektionen des Verbandes 
wird weiter unten berichtet. 

Besondere Sorgfalt wurde 
staltung des Archivs und der Bibliothek 
gelegt, die das wichtigste Hilfsmittel für 
den Auskunftsdienst des Sekretariats bilden. 
Archiv und Bibliothek enthalten bereits heute 
Tausende von Publikationen und Druck- 
sachen aus aller Welt, und wir bearbeiten 
und erhalten regelmäßig über 100 Zeitschrif- 
ten, die sich mit Wohnungsfragen und 
wandten Gebieten befassen. 

Die Zusammenarbeit mit den Mitgliedern 
hat sich zufriedenstellend entwickelt. Es er- 
gab sich hierbei von selbst, daß Angaben und 
Wünsche eines Mitglieds dazu führten, daß 
wir uns an andere mit der Bitte um nähere 
Informationen wenden und gelegentlich En- 
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auf die Ausge- 


ver- 


Vice-President: H. Sellier, member of the 
Council of the Seine-Department, Burgo- 
master of Suresnes. 

General Secretary: Dr. Hans Kampffmeyer, 
Regierungsrat a. D., Francfort o/M. 


F. C. Boldsen, Director, Kobenhavns Almin- 
delige Boligselskab, Copenhagen. 

Wilhelm Bonczak, Hofrat, President of 
“Zentralverband der gemeinnützigen Bau- 
vereinigungen Österreichs”, Wien. 

Ewart Culpin, London. 

Prof. James Ford, Exec. Director of ‘Better 
Homes in America”, Cambridge. 

Dr. Hudig, Secretary of the Dutch Institute 
for Housing and Town Planning, Amster- 
dam. 

John Ihlder, Exec. Director of the “Pitts- 
burgh Housing Association”, Pittsburgh. 

Jenis Jagars, Town Councillor, Riga. 

Dr. Klöti, President of the City of Zurich. 

Dr. J. Kruseman, former Town Councillor, 
Amsterdam. 

Dr. Kubista, Head of Department of the 
Ministry for Public Welfare, Prague. 

Dr. Mulert, President of the “Deutsche Städte- 
tag”, Berlin. 

B. Schwan, late Burgomaster, Secretary of 
the “Deutscher Verein für Wohnungs- 
reform’, Berlin. 

Dr. E. Sjöstrand, Delegate of the Swedish 
Government, Geneva. 

J. Slominski, President of the City of Warsaw. 

T. Toeplitz, former Town Councillor, Warsaw. 

W. Ullmann, Lector, Oslo. 

E. Vinck, Senator, Brussels. 

Sven Wallander, Architect, Stockholm. 

A. Weber, Town Councillor, Vienna. 


II. Work of the Association. 


During the early stages of development 
the Secretariat was mainly concerned with 
building up the newly fledged association. 
Connections had to be established with coun- 
tries as yet untouched, and the membership 
increased, these ends being attained by the 
distribution of our two publications, viz: 


(a) Report of the Constituent Assembly of 
the “International Housing Association’? 
at Frankfort-on-Main. 


(b) Housing Policy of Frankfort on the Main. 
- Lecture by Town Councillor Ernst May. 


As a result of this propaganda work, we 
are happy to state that we are not only in 
close connection with nearly all the coun- 
tries of Europe, but also have groups of mem- 
bers in Asia and America. Thus we are to-day 
an International Association in the fullest 
sense of the term. With regard to the found- 
ing of national sections of the association, 
information will be given below. 

Special care has been given to the forma- 
tion of the library and the records, as there 
are the Secretariat’s most important sources 
of information. Both library and records 
already contain thousands of publications 
from all over the world, and we regularly 
receive and go through over a hundred 
periodicals dealing with housing questions 
and kindred subjects. 

Co-operation of the Association with its 
members has developed in a satisfactory man- 
ner. Queries and requests made by one mem- 
ber have naturally led us to more detailed 
information from another, and occasionally 
habe caused us to initiate inquiries. Of the 


numerous queries received a few may be 
quoted here. 
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dam. 
Vice-President: H. Sellier, Conseiller G 
du Departement de la Seine, Bourgme: 
Suresnes. À 
Secrétaire Général: Dr. Hans Kampffr 
Conseiller de Régence retraité, Fra 
s. M. a 
F. C. Boldsen, Directeur de la Koben 
Almindelige Boligselskab, Copenhagı 
Wilhelm Bonczak, Conseiller aulique, 
ciation centrale des societes de constr 
d’utilite publique d’Autriche, Vienne. 
Ewart Culpin, Londres. 
Prof. James Ford, Directeur-Gérant de 
ter Homes in America», Cambridge. 
Dr. Hudig, Secrétaire de l’Institut néerle 
pour le Logement et la Constructio 
baine, Amsterdam. 
John Ihlder, Directeur-Gérant de « Pitts] 
Housing Association», Pittsburgh. 
Jenis Jagars, Conseiller municipal, Rig 
Dr. Klöti, Président municipal, Zurich. 
Dr. J. Kruseman, Ancien conseiller r 
cipal, Amsterdam. 
Dr. Kubista, Chef de section au Ministe 
la Prevoyance Sociale, Prague. | 
Dr. Mulert, Président de l’Assemblée. 
mande des délégués des villes, Berlin. 
B. Schwan, Bourgmestre retraité, Gera: 
l’Association allemande pour la ref 
de l’habitation, Berlin. | 
Dr. E. Sjöstrand, Délégué du Gouverne 
Suédois, Genêve. | 
J. Slominski, Président municipal, Vars 
T. Toeplitz, Conseiller municipal ret 
Varsovie. | 
W. Ullmann, Maître de Conférences, Os 
E. Vinck, Sénateur, Bruxelles. | 
Sven Wallander, Architecte, Stockholm 
A. Weber, Conseiller municipal, Vienne. 


II. Activité de l'association. 


| 
La majeure partie du travail du secrét 
devait être consacrée avant tout au déve 
pement de la jeune association. Il s’agi 
de se mettre en rapport avec les pays 
qu’ alors étrangers à l'association et d’am 
de nouveaux membres. C’est dans ce but 
nous avons édité et répandu nos deux. 
mières publications: | 
1. Rapport sur l’Assemblée constituante 
12 janvier 1929 à Francfort s. Mein. 


2. La Politique de l’Habitation de la vill 
Francfort s. 1. Mein. Discours prononcé 
Mr. Ernest May, conseiller municipal. 


Ce travail de propagande a eu cor 
résultat heureux, non seulement de 1 
avoir mis en relation étroite avec 
presque totalité des pays de l’Europe, r 
aussi de nous avoir acquis des groupes 
membres en Amérique et en Asie. Nous! 
mons donc, dès à présent, une associa 
internationale dans le vrai sens du mot. 
trouvera plus loin quelques considérat: 
sur la création de sections nationales 
l’association. | 

Le plus grand soin a été consacré a 
constitution des archives et à l’érectioni 
la bibliothèque, qui constituent la ressol 
la plus importante du service de rensei: 
ments du secrétariat. Les archives et la 
bliotheque contiennent deja des milliers 
publications et d’imprimes provenant 
toutes les parties du monde, et nous Rs 


et collaborons régulièrement à plus deu 
revues qui s'occupent de questions de Î 
ment et de questions connexes, 


reranstalten mußten. Von zahlreichen 
n und Wünschen, die vom Sekretariat 
et wurden, seien nur wenige heraus- 
1. 
ine Stadt wurde der deutsche Film 
aue ich gesund und wirtschaftlich?“ 
t. _ Eine Wohnungsorganisation 
e Material über Ledigen- und Alters- 
eine andere Material über die gesetz- 
gelung der Finanzierung desBaues von 
ıgen für kinderreiche Familien, eine 
iapositive für einen Vortrag. Ein Mi- 
m wünschte Auskunft über den An- 
Mieten an den Lebenskosten in den 
denen Ländern. Einem Forschungs- 
wurden die Adressen anderer For- 
institute beschafft, die sich mit der 
aftlichkeit im Bau- und Wohnungs- 
efassen. Ein Genossenschaftsverband 
te Satzungen von auswärtigen Ge- 
chaften, bei denen die Generalver- 
ng sämtlicher Mitglieder durch eine 
tenversammlung ersetzt ist. Für eine 
nische Universität wurde die wich- 
Nohnungsliteratur Deutschlands und 
anderer europäischer Lander zusam- 
tellt. 

diese wenigen Beispiele zeigen, ist die 
des Sekretariats sehr abwechslungs- 
Die wichtigste Aufgabe, die es über- 
n hat, ist die Herausgabe der inter- 
len Zeitschrift „Wohnen und Bauen‘, 
rste Nummer jetzt vorliegt. 


rtrags- und Studienreisen des 
Generalsekretärs. 


Generalsekretär beteiligte sich im 
n den Gründungsversammlungen der 
ichischen und der Polnischen Sektion 
Verbandes und hielt im Großen Saal 
yhlfahrtsministeriums in Prag einen 
ıchten Lichtbildervortrag über: ,, Neue 
1e des Bauens und Wohnens.‘ Im 
gte er den an ihn aus Dänemark, 
en und Norwegen ergangenen Ein- 
n und hielt im ganzen zehn Vorträge 
anden Städten: Arhus, Kopenhagen, 
im, Gotenburg, Oslo, Bergen und 
sim. Diese Reisen haben wesentlich 
sigetragen, die Beziehungen des Ver- 
zu den Fachkreisen der besuchten 
und Städte enger zu gestalten. 


ündung von Sektionen. 


n Satzungen hat sich der Verband die 
e gestellt, die Gründung von Gesell- 
1 für Wohnungsreform in den Ländern 
fern, wo solche Gesellschaften noch 
estehen. 

die Gründung der ersten beiden na- 
ı Wohnungsorganisationen als Sek- 
unseres Verbandes wird weiter unten 
st. Die Gründung weiterer Sektionen 
Z. von Frankreich und einigen ande- 
ıdern geplant. 


ung eines Österreichischen 
andes für Wohnungsreform. 


„Internationale Verband für Woh- 
esen‘‘ hat durch die Mitte April 1929 
ne Anregung hin erfolgte Konstituie- 
jes „Österreichischen Verban- 
ir Wohnungsreform‘ eine wert- 
ärkung erfahren. Der neugegründete 
d ist als österreichische Sektion dem 
tionalen Verband eingegliedert. 

reich, in dem das Problem des Woh- 
aus nahezu noch dringlicher und 
ıder ist, als in den meisten anderen 
schen Staaten, hat in der Nachkriegs- 
r allem durch die umfassende kom- 
Wohnungspolitik der Gemeinde Wien, 
sehr beachtenswerte Leistungen her- 
acht. Es tritt nunmehr, da ein Gesetz 
e staatliche Wohnbauförderung vor- 
tlich in der nächsten Zeit zustande 
n dürfte, in eine neue Periode der 


We were ‚requested by a municipality to 
procure the German film: — “How to build 
with due regard for health and economy.” 
One housing organisation asked for data 
respecting homes for old people and for 
unmarried people, another required financial 
details of the legislation which governs the 
construction of dwellings for large families, 
and a third wanted lantern-slides for a lecture. 
A ministry asked for information as to the 
relative importance of rent in the cost of 
living in the different countries. For one 
Institute for Research the addresses of others, 
which deal with economy in building and 
housing, were procured. A Union of asso- 
ciations made enquiries concerning the rules 
of foreign associations, in which an assembly 
of delegates is substituted for the usual 
General Assembly. For an American Univer- 
sity the most important housing literature 
of Germany and of several other European 
countries was collected. 

As these few examples will show the work 
of the Secretariat extremely varied. The 
most important task it has undertaken is 
the publication of the international review 
“Housing and Building’, the first number 
of which is now obtainable. 


III. The General Secretary’s Lectur- 
ing and Study Tours. 


In April the General Secretary was present 
at the founders’ meetings of the Austrian 
and the Polish sections of our association, 
and gave a lecture illustrated by photographs 
on ‘New Building and Housing Problems” 
in the great hall of the Ministry for Public 
Welfare at Prague. In May he accepted in- 
vitations from Denmark, Norway and Sweden, 
and gave ten lectures in all in the following 
towns: Arhus, Copenhagen, Stockholm, Go- 
tenburg, Oslo, Bergen and Drontheim. These 
tours have helped considerably to bring the 
Association into closer touch with experts in 
the towns visited. 


IV. Founding of Sections. 


In its rules the Association has set itself 
the following task: to encourage the forma- 
tion of housing reform associations in coun- 
tries where such associations do not exist. 
A further report of the founding of the first 
two national housing organisations as sec- 
tions of our Association will be found below. 
The founding of other sections is now being 
planned in France and in several other 
countries. 


Founding ofan Austrian Association 
for Housing Reform. 


The International Housing Association 
was materially strengthened by the forma- 
tion of the “Austrian Association for Housing 
Reform’ in the middle of April 1929. The 
newly founded association has joined the 
International Association as Austrian Section. 

In Austria, where the housing problem is 
really a more pressing and burning question 
than in most other European states, very 
considerable things have been accomplished 
since the war. This is especially due to the 
comprehensive communal housing policy of 
Vienna. As, presumably, a law is shortly 
to be passed dealing with state aid for build- 
ing, housing policy in Austria will be enter- 
ing on a new phase. The fact that all those 
associations possessing any authority which 
are interested in housing, have joined the 
Austrian Association for Housing Reform, 
is of great importance for Austria’s housing 
policy. Thus there are represented in this 
Association: the Federal Ministry of Social 
Administration and of Trade and Commerce, 
the Workmen’s and Employés Chambers, 
the leading Social Assurance Societies, the 
Tenants’ Organisations, both Social Demo- 
crat and Christian, the public utility building 


La collaboration avec les membres s’est 
développée d’une façon satisfaisante, Dans 
cet ordre d’idees il est arrivé naturellement 
qu’à la suite de questions posées et de voeux 
émis par certains membres, nous avons été 
obligés de demander des renseignements à 
d’autres membres et même d’instituer des 
enquêtes. Nous relevons ci-après quelques- 
unes des nombreuses demandes et proposi- 
tions que le Secrétariat a eues à traiter. 

Nous avons mis à la disposition d’une ville 
le film allemand: «Comment construire 
hygiéniquement et économiquement.» Une 
société d'habitations a demandé des ren- 
seignements concernant des maisons pour 
célibataires et pour vieillards; une autre s’est 
informée au sujet des dispositions légales 
réglant le financement de la construction 
d'habitations pour familles nombreuses, tandis 
qu'une troisième a demandé des projections 
lumineuses pour une conférence. Un ministère 
s’est enquis de la part représentée par les loyers 
dans le coût de la vie dans les différents pays. 
L'association a fourni à un office de recher- 
ches les adresses d’autres bureaux de recher- 
ches s’occupant de l'élément économique 
dans la question de la construction et du 
logement. Une union d'associations a de- 
mandé de lui communiquer les statuts 
d'associations étrangères chez lesquelles 
l'assemblée générale de tous les membres 
est remplacée par une assemblée de délé- 
gués. L'association a rassemblé à l'intention 
d'une université américaine les ouvrages 
les plus importants publiés en Allemagne 
et dans certains autres pays d'Europe sur 
la question du logement. 

Comme l’indiquent ces quelques exemples, 
la tâche du Secrétariat englobe des travaux 
de nature fort diverse. Le travail le plus im- 
portant entrepris par le Secrétariat consiste 
dans la publication de la Revue internationale 
Habitation et Construction‘ dont le premier 
exemplaire a paru. 


III. Tournées de conférences et voya- 
ges d’études entrepris par le secré- 
taire général. 

Le secrétaire général a participé au mois 
d'avril à l'assemblée constituante des sections 
autrichienne et polonaise de notre associa- 
tion et a donné dans la grande salle du Mi- 
nistère de la Prévoyance sociale à Prague une 
conférence avec projections lumineuses sur 
«Les nouveaux problèmes de la construction 
et du logement» qui connut une nombreuse 
assistance. Au mois de mai, donnant suite 
aux invitations qui lui étaient parvenues 
du Danemark, de Suède et de Norvège, il a 
donné dix conférences dans les villes sui- 
vantes: Aarhus, Copenhague, Stockholm, 
Gothenburg, Oslo, Bergen et Drontheim. 
Ces voyages ont effectivement contribué à 
raffermir les relations entre l'Association et 
les milieux compétents des pays visités. 


IV. Fondation de sections. 


Dans ses statuts, l'Association s’est donné 
comme tâche d'encourager la fondation de 
sociétés pour la réforme du logement dans 
les pays où de pareilles sociétés n'existent pas 
encore: On trouvera plus loin des consi- 
dérations sur la fondation des deux pre- 
mières sociétés nationales d'habitations sous 
la forme de sections de notre Association. 
La création d’autres sections est actuellement 
envisagée en France et dans quelques autres 


pays. 
Fondation d’une Association autri- 
chienne pour la réforme duLogement. 


L’«Association internationale de l’Habita- 
tion) s’est trouvée considérablement ren- 
forcée par la constitution, vers la mi-avril 
1929, sur son initiative de «Association 


(A suivre page 42 colonne 2 et 3.) 
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Wohnbaupolitik ein. Gerade für diese ist es 
von großer Bedeutung, daß sich im öster- 
reichischen Verband für Wohnungsreform 
alle maßgebenden, am Wohnungswesen in- 
teressierten Zentralverbände, ohne Unter- 
schied ihrer politischen Einstellung, zusam- 
mengefunden haben. So sind in diesem Ver- 
bande die Bundesministerien für soziale Ver- 
waltung und für Handel und Verkehr, der 
österreichische Städtebund, die Handelskam- 
mern, die Kammern für Arbeiter und An- 
gestellte, die führenden Sozialversicherungs- 
institute, die sozialdemokratischen und 
christlichen Mieterorganisationen, die ge- 
meinnützigen Bauvereinigungen, die Zentral- 
vereinigung der Architekten Österreichs und 
der österreichische Ingenieur- und Archi- 
tektenverein vertreten. 

Der Verband, dessen wesentliches Ziel in 
der Vermehrung des Wohnungsbaus und in 
der Verbesserung der Wohnungsqualität be- 
steht, will die Traditionen der vor dem Kriege 
arbeitenden Zentralstelle für Wohnungs- 
reform fortsetzen und in gleicher Weise wie 
sie durch Erforschung und Erörterung der 
Grundlagen des Wohnungswesens, durch 
Anregungen und Beratung, durch die Ver- 
anstaltung von Ausstellungen und durch 
Veröffentlichungen wirken. 

Bei der gründenden Hauptversammlung 
wurde zum Präsidenten der im Vorjahr in 
den Ruhestand getretene Präsident des Wie- 
ner Landgerichts, Dr. Ludwig Altmann, 
der in allen Kreisen größtes Ansehen ge- 
nießt, gewählt, zu Vizepräsidenten unsere 
beiden Vorstandsmitglieder, der amtsführende 
Stadtrat für das Wohnungswesen der Stadt 
Wien Anton Weber und der Präsident 


des Zentralverbandes der gemeinnützigen 
Bauvereinigungen Hofrat Dr. Wilhelm 
Bonczak. 


Gründung der Polnischen Sektion 
des „Internationalen Verbandes für 
Wohnungswesen“. 


Von der Vorkriegszeit her besitzen große 
Teile Polens ungünstige Wohnverhältnisse, 
die durch die Entwicklung der Kriegs- und 
Nachkriegszeit noch verschlechtert wurden. 
Die Ungunst der wirtschaftlichen Entwick- 
lung, in Sonderheit der hohe Zinsfuß, er- 
schwerten die Wohnbautätigkeit aufs 
äußerste. 

Es ist deshalb besonders zu begrüßen, daß 
nach sorgfältigen Vorbereitungen Ende April 
zu Warschau eine polnische Sektion des 
„Internationalen Verbandes für Wohnungs- 
wesen‘‘ gegründet werden konnte, die es zu 
ihrer Aufgabe macht, alle Kräfte des Lan- 
des zur Arbeit für die Verbesserung der 
Wohnungsverhältnisse zusammenzufassen. 
Bei der Gründungsversammlung, die der 
Stadtpräsident von Warschau leitete, hielt 
Generalsekretär Dr. Kampffmeyer einen 
Lichtbildervortrag über ‚Neue Probleme des 
Bauens und Wohnens“. An der Versammlung 
beteiligten sich die Vertreter der Ministerien 
und städtischen Behörden sowie die wichtig- 
sten am Wohnungswesen interessierten Or- 
ganisationen und Einzelpersonen, so daß alle 
Voraussetzungen für eine intensive und er- 
folgreiche Arbeit gegeben sind. 

Als Vorsitzender dieser Sektion, die den 
Namen „Polnische Gesellschaft für Woh- 
nungsreform‘“ führt, wurde der ehemalige 
Minister für Arbeit und Soziale Fürsorge 
Dr. St. Jurkiewicz und als dessen Stell- 
vertreter Stadtrat a. D. T. Toeplitz ge- 
wählt. 

Dem ,,Internationalen Verband für Woh- 
nungswesen“ ist durch diese Gründung eine 
wertvoile Unterstützung erwachsen. 
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societies, the Central-Union of Austrian 
Architects and the Austrian Union of En- 
gineers and Architects. 

The Association, the essential aim of which 
is the increase in the number of dwellings 
constructed and the improvement of their 
quality, intends to continue in the traditions 
of the pre-war Central-Office for Housing 
Reform, i.e. by research and by discussion 
of the conditions for housing, by suggestion 
and counsel, by the arranging of exhibitions, 
and by publications. 

At the chief founders’ meeting, Dr. Lud- 
wig Altmann, former president of the 
court of justice in Vienna, who is very 
highly respected in all circles, was elected 
president, the vice-presidents being two mem- 
bers of our committee, Town Councillor 
Anton Weber, housing officer for Vienna, 
and the president of the public utility building 
societies, Hofrat Dr. Wilhelm Bonczak. 


Formation ofthePolishSection ofthe 
“InternationalHousingAssociation’. 


Even before the war the housing conditions 
in Poland were very unfavourable; and during 
and after the war they deteriorated even 
further. Economic development being so 
unfavourable, and the rate of interest being 
so high made all building enterprise exceed- 
ingly difficult. 

Poland is therefore to be specially con- 
gratulated on having after careful preparation 
been able to establish at Warsaw last April 
a Polish Section of the International Housing 
Association, which sees as its chief task the 
bringing together of all the forces of the 
country for the improvement of housing con- 
ditions. At the founders’ meeting, at which 
the president of the City of Warsaw presided, 
the General Secretary Dr. Kampffmeyer 
gave a lecture illustrated by photographs 
on ‘New Problems of Building and Housing’’. 
The representatives of the ministry and of 
the municipal authorities were present at 
the meeting, as were also the most important 
of the organisations and individuals interested 
in housing, so that all the groundwork 
necessary for thorough and succesful work is 
there. 

Dr. St. Jurkiewicz, former minister for 
Labour and Social Welfare, has been elected 
president, and (former Town Councillor), 
T. Toeplitz, deputy-president of this section, 
which bears the name: ‘Polish Society for 
Housing Reform’. 

This Society forms a most valuable sup- 
port to the International Housing Asso- 
ciation. 


(Continuation de page 41 colonne 3.) 


autrichienne pour la reforme du 
Logement». L’association nouvellement 
constituée a été incorporée dans 1’ Association 
Internationale comme section autrichienne de 
cette dernière. 

L’Autriche, où la question de la construc- 
tion d'habitations est pour ainsi dire encore 
plus brûlante que dans la plupart des autres 
pays de l’Europe, a accompli pendant la 
période de l'après-guerre, grâce surtout à 
la politique du logement de la ville de Vienne, 
un travail considérable. Il est probable qu’une 
loi sur l’encouragement à donner par l'État à 
la construction y sera votée à bref délai, et 
ainsi, l'Autriche entre dans une nouvelle 


phase de la politique du logement. Il e 
important pour cette dernière q 
l'Association autrichienne pour la si 
du logement se trouvent groupées, 
distinction de partis, tous les grands. 
nismes qui s'intéressent à la questi 
logement. Les corps suivants y so 
présentés: le ministère fédéral des a 
sociales, du commerce et des communic 
l'Union autrichienne des villes, les cha 
de commerce, les Unions d'ouvriers € 
ployes, les principales sociétés d’assu 
sociale, les organisations sociales-démo 
et chrétiennes de locataires, les sociét 
construction d'utilité publique, 1’Unio: 
trale des architectes autrichiens et I’ 
autrichienne des ingénieurs et architect 
L'Association, dont le but essenti 
d’encourager la construction d’habita 
tant au point de vue de la quantité qu’au 
de vue de la qualité, tient à continue 
traditions de l’« Office central pour la rei 
du logement»), qui existait avant la g 
et comme elle, à exercer son activitl 
l'étude et la discussion des bases de la qu 
du logement, par des encouragements 
conseils, par l’organisation d’expositio: 
par des publications. 
Au cours de l’Assemblée constituan 
présidence a été offerte au Dr. Ludw 
mann, président récemment retraité 
bunal régional de Vienne, qui jouit” 
grande considération dans tous les mi 
ont été désignés comme vice-présidents 
Anton Weber, conseiller municipal cl 
du Service de l'habitation de la ville de V 
et Mr. le Dr. Wilhelm Bonczak, cons 
aulique, président de l'Association cet 
des sociétés de constructions d’utilité pub! 
tous deux membres de notre comit 
direction. | 
| 
Fondation de la section polon 
de l’« Association international 
l’Habitation». 


Déjà, avant la guerre, les conditior 
logement laissaient fort à désirer dar 
nombreux endroits en Pologne; les pét 
de la guerre et celles de l’apres-guerre 
encore empiré cette situation. Les ci 
stances défavorables du développement é 
mique et notamment le taux élevé de 
térét ont entravé dans une large mesu 
construction d’habitations. 

Il y a lieu, dès lors, de se réjouir que 
soit parvenu à fonder à Varsovie à la f 
mois d'avril, après un long travail de pré 
tion, une section polonaise de l’Associ 
internationale de l’Habitation), qui 
donné comme tâche de réunir tous les € 
du pays en vue de l'amélioration des c 
tions du logement. Au cours de l’asser 
constituante, présidée par le president r 
cipal de Varsovie, le secrétaire général 
Kampffmeyer, a donné une conférence 
projections sur «Les nouveaux prob 
de la Construction et du Logement». I 
l'assistance se trouvaient les délégué 
ministères et des autorités municipales 
que les particuliers les plus en vue « 
délégués des principaux organismes 
s'intéressent à la question du logemer 
sorte que l’on peut s'attendre à un t 
intensif et fructueux. 

La présidence de cette section, qui 
le nom de « Société polonaise pour la ré 
du logement) a été confiée au Dr. St. 
kiewicz, ancien ministre du Travail et 
Prévoyance Sociale, qui aura comme 
pléant Mr. T. Toeplitz, conseiller mun 
retraité. 

La création de la section polonaise aj 
à l’«Association internationale de lH 
tion) un renfort considérable. 


Le Tel 


_ KLEINE NOTIZEN. 


tockholm- Ausstellung. 


Ausstellung, die vom Mai bis Septem- 
30 dauern soll, wird eine möglichst 
adige Ubersicht über alles geben, was 
in Schweden geleistet werden kann, 
s Heim und das menschliche tagliche 
praktisch und künstlerisch zu gestal- 
s sollen eine größere Zahl von Ein- 
nhäusern und einige Stockwerkswoh- 
ı errichtet werden, in deren Einrich- 
uf die Arbeitsersparnis im Haushalt 
eres Gewicht gelegt wird und auch dar- 
Aß in erster Linie die für ein Durch- 
sheim geeigneten und auch erschwing- 

Einrichtungsgegenstände verwendet 
1, die die Kunstindustrie und Tech- 
hwedens in Massenherstellung fertigt. 
vird versuchen, festzustellen, welcher 
ealtypus eines Heimes für Familien 
iedener Lebenslagen ist und dessen ge- 
Costen bestimmen. 


rnationale Ausstellung von 
tädtischen öffentlichen 
iten in Utrecht, Holland. 


dieser Ausstellung, die vom 18.—28. 
ir 1930 stattfindet, wird auch das 
ungswesen mit behandelt werden. 


BUCHBESPRECHUNGEN. 


> Schwan, Die Wohnungsnot und 
Vohnungselend in Deutschland. Schrif- 
des Deutschen Vereins für Wohnungs- 
m, Heft 7. Verlag von Carl Heymann, 
in. Preis 5 RM. 


eutschland hat die Wohnungsnot nach 
riege einen ungeheueren Umfang an- 
men, dessen Beseitigung erschwert ist 
den finanziellen Niederbruch, den die 
yn in der Nachkriegszeit verursacht hat. 
andgültigen Zahlen über den fehlenden 
aum sind zum erstenmal durch die 
i 1927 vom Deutschen Statistischen 
amt angestellten Ermittlungen heraus- 
men und haben ergeben, daß es sich 
tschland um eine Fehlmenge von etwa 
Million Wohnungen handelt, die an- 
s des jährlichen Neubedarfs von über 
, Wohnungen nur langsam gemildert 
kann und noch auf Jahre hinaus von 
gnisvollstem Einfluß auf die Wohn- 
nisse in Deutschland sein wird. 


Industrialisierung Deutschlands im 
hrhundert und die starke Zunahme 
Bevölkerung, verbunden mit einer 
erfreulichen Methode der Befriedigung 
'ohnbedürfnisses durch hohe Miet- 
sn mit engen Höfen, hat Wohnzu- 
entstehen lassen, die für die Volks- 
heit von verhängnisvollster Wirkung 
leben der Beseitigung der oben ge- 
n Fehlmenge an Wohnraum handelt 
hier um weitere Hunderttausende von 
ingen, die dringend der Sanierung be- 
und an die Finanzkraft Deutschlands 
uf Jahre, ja vielleicht noch auf Jahr- 
hinaus die stärksten Anforderungen 
werden. 

Deutsche Verein für Wohnungsreform 
einer im Verlage von Carl Heymann, 
erschienenen Schrift ,, Die Wohnungs- 
i das Wohnungselend in Deutschland" 
se Zustände in anschaulicher Weise 
iesen. Besonders wertvoll ist neben 
rt zusammengetragenen statistischen 
1 das reiche Bildmaterial, das den 
is erbringt, daß es sich hier ganz ge- 


NOTES AND NEWS. 


The Stockholm Exhibition. 


The Exhibition, which is to last from May 
till September 1930, will show as fully as 
possible all that can be done n Sweden to- 
day, to give both a practical and an artistic 
form to the home and the daily life. A large 
number of one-family houses are to be built, 
and a few blocks of flats, in the arrangement 
of which special stress will be laid on the 
saving of labour and on the employment of 
Swedish fittings, utensils etc., inexpensive 
and suited to the average home, such as are 
produced in large numbers by Swedish tech- 
nical science and by manufactories of artistic 
objects. An effort will be made to determine 
which is the ideal type of home for families 
of different classes, and to establish fixed 
prices. 


International Exhibition of 
public work in Utrecht, 
Holland. 


In this Exhibition, which will be open from 
February 18th to 28th 1930, the question 
of Housing will also be dealt with. 


REVIEWS OF BOOKS. 


Bruno Schwan, Die Wohnungsnot und 
das Wohnungselend in Deutschland (Hous- 
ing in Germany—Shortage and Bad Con- 
ditions). Nr. 7 of the works of the German 
Association for Housing-Reform (Deutscher 
Verein für Wohnungsreform), published 
by Carl Heymann, Berlin. Price: 5 RM. 


In Germany the Housing shortage has 
grown to tremendous proportions, and the 
difficulty of relieving it has been increased 
by the financial break-down caused by the 
inflation. 

Definite figures as to the dwelling-space 
needed were first made public in May 1927 
through the inquiries made by the German 
Statistics Department, and these have shown, 
that there is in Germany a shortage of about 
a million houses, which can only be supplied 
by very slow degrees. This shortage will have 
most disastrous effects on housing conditions 
here for many years. 

The industrialisation of Germany in the 
ıgth century and the great increase in the 
population, together with a most unpleasing 
method of supplying, the necessary dwellings, 
—i, e. by high barracks of lodging-houses 
with narrow little court-yards—have caused 
conditions to arise which are fatal in their 
effect on the health of the nation. We 
have not only to deal with the supplying of 
the above-mentionned dwelling-space, but also 
with the hundreds of thousands of houses, 
which are pressingly in need of sanita- 
tion, and which for years—perhaps even for 
decades — will make the strongest demands 
on Germany’s financial powers. 


The German Association for Housing-Re- 
form has pointed out this state of affairs very 
clearly in a publication issued by Carl Hey- 
mann, Berlin, entitled: ‘Housing in Germany 
—Shortage and Bad Conditions” (“Die Woh- 
nungsnot und das Wohnungselend in Deutsch- 
land”). Of great value in this paper are the 
illustrations, which prove to us, that the picture 
has not been painted too black, but that as 
well as the fine front which German towns 
present to the stranger, there are very bad 


COMMUNIQUES ET NOUVELLES. 
L’Exposition de Stockholm. 


Cette exposition qui durera du mois de mai 
au mois de septembre 1930, donnera un 
apercu aussi complet que possible de tout 
ce qui peut étre réalisé a présent en Suéde, en 
vue de l’organisation pratique et en même 
temps esthétique de l'habitation et de la vie 
qu’on y mêne. On se propose d’édifier plusieurs 
habitations destinées à une seule famille ainsi 
qu'un certain nombre de maisons à étages dont 
l'aménagement visera à la simplification des 
travaux du ménage et à l'emploi, pour 
l'aménagement d'habitations d'importance 
moyenne, des objets appropriés que l’indu- 
strie de l’art et la technique suédoises pro- 
duisent en masse. On s’efforcera d’établir quel 
est le type idéal d’une habitation pour des 
familles de conditions différentes et de 
déterminer le prix exact de chaque habi- 
tation. 


Exposition internationale de 
Travaux Publiques de la Ville 
à Utrecht (Pays-Bas). 


Cette exposition, qui aura lieu du 18 au 28 
février 1930, comprendra également une 
section de l’Habitation. 


BIBLIOGRAPHIE. 


Bruno Schwan, Die Wohnungsnot und 
das Wohnungselend in Deutschland (La 
Pénurie d’Appartements et la Misere dans 
l’Habitation en Allemagne). Documents 
de l’Union Allemande pour la Réforme 
de l’Habitation (Deutscher Verein für Woh- 
nungsreform) Cahier 7. Edition de Carl 
Heymann, Berlin. Prix: 5 RM. 


En Allemagne la penurie d’appartements 
après la guerre a pris d'énormes proportions 
et fut d'autant plus difficile à combattre que 
surgit la catastrophe financière provoquée 
après la guerre par l'inflation. 

Les chiffres définitifs concernant les habita- 
tions faisant défaut ont été fixés pour la 
première fois à la suite des enquêtes effec- 
tuées en mai 1927 par le Service Allemand de 
Statistiques et il en résulte qu'il s’agit en 
Allemagne d’environ un million d’apparte- 
ments manquants qui, étant donné les nou- 
veaux besoins annuels de plus de 200000 habi- 
tations, ne pourra diminuer que lentement 
et aura encore des annés une influence fatale 
sur la situation de l'habitation en Allemagne. 


L’industrialisation de l'Allemagne au 19ème 
siècle, le fort accroissement de sa popu- 
lation joints à une méthode regrettable 
cherchant à satisfaire aux besoins de l’habi- 
tation par de hautes casernes à cours étroites 
y ont fait naître, une situation très néfaste 
pour la santé publique. Il ne s’agit pas seule- 
ment de combler le manque d'habitations, 
mais encore d’assainir de toute urgence 
d'autres centaines de milliers d'appartements 
qui, pendant des années encore, voire même 


peut-être des dizaines d’années, devront 
avoir recours à la force financière de l’Alle- 
magne. 


L'Union Allemande pour la Réforme de 
l'Habitation, dans son ouvrage publié par 
Carl Heymann, Berlin (La Pénurie d’Apparte- 
ments et la Misere dans l’Habitation en Alle- 
magne» a clairement démontré cette situa- 
tion. A côté du matériel statistique qui s’y 
trouve réuni, l’abondant matériel de gravures 
est tout particulièrement précieux, prouvant 
bien qu'il ne s’agit certainement pas d’exage- 
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Grundrißtypen in der RSFSR (siehe Buchbe- 
sprechung). 

Plans for different types of houses in the 
RSFSR (See review of books). 

Plans d’habitations en l’Union ; Sovietique 

(Voyez la bibliographie). 


700 er 294 + 745 = | 
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2 Ganghaus, dessen Wohnungen von 
offenen Galerie aus zugänglich sind. 


Flats with access from an open gallery. 
Habitations accessible d’une galerie ow 
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pai 

at um Schwarzmalerei handelt, son- 
; in der Tat neben der schönen Fassade, 
leutschen Städte dem Fremden bieten, 
uriges Wohnungselend besteht, das 
sundheit und die Arbeitskraft des 
en Volkes auf die Dauer auf die ver- 
vollste Weise beeinflussen muß. 
Studium dieses Werkes kann jedem 
smpfohlen werden, der sich für An- 
heiten des Wohnungswesens int:r- 
und die Vorgänge auf diesem Ge- 
um Vergleich mit den Verhältnissen 
eigenen Landes verfolgt. 


ste für Arbeiterwohnungen. 


usgegeben von der Zentralbank der 
nunalen Wirtschaft und des Woh- 
sbaues. Moskau 1920. 


Bank ist durch das häufig zweck- 
Projektieren der Wohnhäuser, deren 
ing von ihr gefordert wurde, ver- 
worden, das im Laufe einer vier- 
n Tätigkeit aus allen Gebieten der 
union bei ihr gesammelte Pläne- 
ul gründlich durchzuarbeiten. Das Er- 
dieser Arbeit ist in einem Album ver- 
cht, in dem die bisher gesammelten 
ungen anschaulich dargestellt und 
ich behandelt werden. 
vird ausdrücklich betont, daß bei der 
iedenheit der örtlichen Verhältnisse 
ı ungeheuren Lande die Ausarbeitung 
pischen Projekten, die überall Anwen- 
inden könnten, unmöglich ist. Daher 
nur eine große Anzahl von kon- 
Beispielen gegeben, die der lokalen 
Anregung bieten sollen. Von der 
ichen und sachlichen Arbeit zeugen die 
n Beispiele, die wir hier wiedergeben. 
nt sei, daß sich das Buch nicht auf 
edergabe von Grundrissen beschränkt, 
n auch auf die sanitären technischen 
ı eingeht, die Aufschließung von neuen 
ierteln behandelt, die Verwendung 
Baustoffe erörtert, somit ein kurz ge- 
Kompendium für alle mit dem Woh- 
wesen zusammenhängenden Fragen 
It. 
270 Seiten umfassende Werk ist auch 
aphisch ausgezeichnet ausgestattet. 


und Bodo Rasch: Wie bauen? 
srialien und Konstruktionen für in- 
rielle Produktion. Stuttgart, Akade- 
her Verlag Dr. Fritz Wedekind & Co., 
3. 
es sehr interessante Buch unter- 
über die neuen Materialien und Kon- 
onen, die heute in der Bauindustrie 
ıdet werden, und gibt auch die Bezugs- 
Man. 


eme des Bauens. Herausgegeben 
Dr.-Ing. Fritz Block. Potsdam, Müller 
Ziepenheuer, 1928. In Leinen 14 RM. 


Zusammenarbeit mit dem Studienaus- 
des Bundes Deutscher Architekten für 
näßes Bauen bietet der Herausgeber 
tige Darstellungen der wichtigsten 
autechniker interessierenden Spezial- 
aus der Feder einer Anzahl bekannter 
ute. Das nachstehende Inhaltsver- 
is gibt eine gute Vorstellung von diesem 
illustrierten und höchst interessanten 
: Fritz Schumacher: Statik und Dy- 

im Städtebau; Alfred Gellhorn: 
ivierung der Baukunst; Friedrich Paul- 
Die wirtschaftlichen Grundlagen der 
alisierung im Bauwesen; Kurt jee (Er 
ke: Rationelle Bodenbewirtschaftung ; 
bst Siedler: Heimstättengärten in der 


housing-conditions, which must have a 
lasting and a most disastrous influence on 
the health and the power to work of the whole 
German nation. 

The study of this paper may be warmly 
recommended to every man who is interested 
in housing affairs and follows them for the 
sake of the comparison with home-conditions. 


Projekte für Arbeiterwohnungen 
(Plans for Workmen’s Dwellings.) 


Published by the Central Bank for Political 
Economy and Housing. Moscow 1929. 


The bank, by reason of the many unsuitable 
plans sent in for dwelling-houses, loans for 
which were demanded of it, has been obliged 
to go very thoroughly into all the material 
for plans which, during its four years of 
activity, it has collected from all parts of 
the Union of Soviets. The result of this work 
has been published in an album containing 
clear accounts and careful exposition of all 
that experience has taught in this respect up 
to the present date. 

Special stress is laid on the fact that in 
view of the differences of local conditions in 
this tremendous country the working-out 
of typical or standard plans which could 
be used anywhere, is impossible. Therefore 
it has been thought best simply to give a 
large number of practical instances, which 
may offer suggestions to local effort. The few 
examples reproduced here will testify to the 
thorough and expert work done. We would 
mention that the book does not confine itself 
merely to plans, but also goes into sanitary 
and technical questions, treats of the opening- 
up of new residential quarters and discusses 
the use of new building materials thus form- 
ing a short compendium of all questions 
relating to housing. 

The 270 pages of the book are 
excellently got up typographically. 


also 


Heinz and Bodo Rasch: Wie bauen? 
(How to Build?). Materials and Methods of 
Construction for Factories, published in 
1928, by Akademischer Verlag Dr. Fritz 
Wedekind Co., Eugenstr. 3, Stuttgart. 
This graphically written book gives infor- 

mation respecting the new materials of me- 

thods used to-day in building, together with 
the sources of supply. 


Probleme des Bauens (Building Prob- 
lems). Edited by Dr. Fritz Block, 
engineer. Published by Müller und Kiepen- 
heuer, Potsdam, 1928. Cloth, 14 RM. 


The editor, collaborating with the commis- 
sion appointed by the Society of German 
Architects for the study of contemporary 
architecture, has had the most important of 
the special questions which occupy the mind 
of the builder dealt with in concise form by 
a number of well-known experts. The Table 
of contents (given below) will give a good 
idea of this well-illustrated and most inter- 
esting book. Fritz Schumacher: Statics and 
Dynamics in Town-Planning, Alfred Gell- 
horn: Efficiency in the Art of Building; 
Friedrich Paulsen: The Economic Founda- 
tions of the Scientifique Management in 
Building; Kurt E. G. Kroncke: Efficient 
Ground-Exploitation ; Ed. Jobst Siedler : Gar- 


rations pessimistes, mais que réellement, a 
côté de la jolie façade que les villes allemandes 
offrent aux étrangers, il y a des habitations 
misérables devant fatalement avoir, à la 
longue, une influence désastreuse sur la 
santé et la capacité de travail du peuple 
allemand. 

L'étude de cet ouvrage ne peut être que 
très chaleureusement recommandé à tout 
politique d'habitation suivant attentivement 
la situation internationale, vu l'intérêt qu’ 
offre toujours une comparaison avec la situa- 
tion de son propre pays. 


Projekte 
(Plans 


Publié par la Banque Centrale de l'Economie 
communale et de la Construction. Moscou 
1929. 

Le caractère défectueux de nombreux plans 
d'habitations pour lesquelles des emprunts 
lui ont été demandés, a amené la banque à 
examiner d’une façon approfondie l’ensemble 
des plans qui lui sont parvenus de tous les 
côtés de l’Union soviétique au cours d’une 
période d'activité de quatre ans. Le résultat 
de ce travail est publié dans un recueil con- 
tenant un exposé clair ainsi qu'une étude 
approfondie des faits que la banque a pu 
expérimenter. 

Il est démontré nettement qu’en présence 
de la diversité des conditions locales dans un 
pays immense comme la Russie, il est im- 
possible d’élaborer des plans types pouvant 
être employés partout. On se contente dès 
lors de donner un nombre considérable 
d'exemples concrets de nature à stimuler le 
travail local. Les quelques exemples que nous 
reproduisons ici témoignent des qualités 
réelles et pratiques du travail. Il est à noter 
que le livre ne se borne pas à reproduire des 
plans, mais qu’il aborde également les que- 
stions techniques d'ordre sanitaire, qu'il 
traite de la création de nouveaux quartiers, 
de l'emploi de nouveaux matériaux de con- 
struction, et qu’il présente ainsi un aperçu 
succinct de toutes les questions se rapportant 
au probleme de l'habitation. 

La présentation typographique de l'ouvrage, 
qui contient 270 pages, est également très 
soignée. 


für Arbeiterwohnungen 
d’Habitations Ouvrières). 


Heinz et Bodo Rasch: Wie Bauen? (Com- 
ment construire?). Matériaux et construc- 
tions pour la production industrielle. Edit. 
1928. Akademischer Verlag Dr. Fritz 
Wedekind C®. Stuttgart, Eugenstr. 3. 

Ce livre, fort intéressant donne des ren- 
seignements sur les nouveau matériaux 
employés et les nouvelles constructions adop- 
tées les derniers temps dans l’industrie du 
bâtiment; on y trouve également les adresses 
des fournisseurs. 


Probleme des Bauens (Problèmes re- 
latifs à la constructions d’habita- 
tions). Publié par le Dr. Ing. Fritz Block. 
Müller und Kiepenheuer Verlag, Potsdam, 
1928. Relié toile: 14 RM. 


En collaboration avec le Comité d’études 
de l'Union des architectes allemands pour 
la construction moderne, l’auteur présente 
sous une forme soignée une série d’études 
fournies par des spécialistes de renom au 
sujet des questions les plus importantes 
(intéressant les professionnels) de l’industrie 
du bâtiment. La table des matières ci-après 
donne une idée des sujets traités dans ce 
livre richement illustré: Fritz Schumacher: 
La statique et la dynamique dans la con- 
struction des villes; Alfred Gellhorn: L’inten- 
sification de la construction; Friedrich Paul- 
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Großstadt; Adolf Rading: Die Typenbildung 
und ihre städtebaulichen Folgerungen; Fritz 
Block: Haus und Wohnung des modernen 
Menschen; Alexander Klein: Beiträge zur 
Wohnungsfrage; Anton Brenner: Neuzeit- 
liche Grundrißlösungen auf kleinstem Raum; 
Erna Meyer: Die Wohnung als Arbeits- 
stätte der Hausfrau; Albert Betten: Bau- 
weisen der Zukunft; Richard J. Neutra: 
Neue Bauweisen. Amerikanischer Kreis; 
Ernst May: Volkswohnungsbau in Frankfurt 
a.M.; Otto Völckers: Rationalisierung und 
Bauhandwerk; Walter Gropius: Der Archi- 
tekt als Organisator der modernen Bauwirt- 
schaft und seine Forderungen an die In- 
dustrie. 


Vom wirtschaftlichen Bauen: 6. Her- 
ausgegeben von Reg.-Rat R. Stegemann. 
Verlag von Oscar Laube, Dresden. 6 RM. 
Eine Sammlung von Vorträgen, die im 

Jahre 1928 auf der Münchener Tagung des 

Deutschen Ausschusses für wirtschaftliches 

Bauen von bekannten Fachleuten gehalten 

wurden. Die Vorträge behandeln die wich- 

tigsten Baumaterialien und ihre wärme- 
und schalltechnische Bedeutung, ferner die 

Baumaschinen und ihre technischen und 

wirtschaftlichen Verwendungsmöglichkeiten. 

Das Buch bietet eine Fülle wertvoller An- 

regungen. 


Neue Arbeiten der Bauhauswerk- 
stätten, Bauhausbücher 7. München, 
Albert Langen, 1925. i 
Das Buch gibt einen klaren Uberblick über 

die neueren Arbeiten der Bauhauswerk- 

stätten auf dem Gebiete des Kunstgewerbes. 


Peter Meyer: Moderne Schweizer Wohn- 
häuser. Zürich, Dr. H. GirsbergerCie., 1928. 
Ein gut zusammengestelltes Illustrations- 

werk, das eine Vorstellung von den modernen 

Bestrebungen auf dem Gebiete des Häuser- 

baues in der Schweiz vermittelt. 


Heinrich Tessenow: Hausbau und der- 
gleichen. Berlin W 35, Bruno Cassirer. 
12 RM. 

Dieses ausgezeichnet geschriebene und reich 
illustrierte Buch gibt einen Uberblick über 
die Methoden und Arbeiten eines der bekann- 
testen deutschen Architekten, der sich als 
namhafter Pionier auf dem Gebiete des 
Wohnungswesens erwiesen hat. 


Walter Müller-Wulckow: Wohnbauten 
und Siedlungen aus deutscher Gegenwart. 
Verlag Robert Langewiesche, Königstein 
im Taunus, Leipzig. Sonderheft der 
„Blauen Bücher“. 

Ein gut illustriertes und interessantes 

Buch über moderne deutsche Wohnungen. 

K. 


Verantwortlich für die Schriftleitung: Ge- 
neralsekretär Dr. H. Kampffmeyer, Frank- 
furt a. M., Bockenheimer Landstraße 95 III, 
für den Anzeigenteil: Direktor Hanns Horst 
Kreisel, Leipzig. — Verlag: Helingsche Ver- 
lagsanstalt G. m. b. H., Leipzig C1, Dresdner 
Straße 11/13. 


Bezugspreis: jährlich 12 Hefte . . . 24 RM 
vierteljährlich: . . . . . 6 RM 
einzelne CCS 2 RM 

Anzeigenpreise: Nach Tarif. — Druck von 


Oscar Brandstetter in Leipzig. Nachdruck nur 
mit voller Quellenangabe und bei Zusendung 
eines Belegexemplars gestattet. 
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dens in Large Cities; Adolf Rading: Type- 
formation and its Consequences in Town- 
Planning; Fritz Block: The modern Houses 
and Flats; Alexander Klein: Contributions 
to the Housing Question; Anton Brenner: 
Modern Ground-plans for smallest sites; Erna 
Meyer: The Home as Woman’s Workshop; 
Richard J. Neutra: New Methods of Con- 
struction. In America ; Ernst May : Workmen’s 
Dwellings in Frankfurt a. M.; Otto Völckers: 
Economy and Building; Walter Gropius: 
The Architect as Organiser in Modern Build- 
ing, and his Demands on Industry. 


Vom wirtschaftlichen Bauen: 6. (On 
Economical Building: 6). Edited by 
Regierungsrat R. Stegemann. Published 
by Oscar Laube, Dresden. Price 6 RM. 
A collection of the lectures given in 1928 

by well-known experts at the Munich sitting 
of the German Committee for Economical 
Building. The most important building mate- 
rials and their caloric and acoustic value 
are dealt with here, as also the building- 
engine and its technical and economic pos- 
sibilities. The book is full of valuable sug- 
gestions. 


Neue Arbeiten der Bauhauswerkstät- 
ten, Bauhausbücher 7 (New Works 
from the “Bauhaus”. Bauhaus 
Books No. 7). Published by Albert Langen, 
Munich, 1925. 

A graphic description of new works of 
technical art, done by the “Bauhaus” 
workshops. 


Peter Meyer: Moderne Schweizer Wohn- 
häuser (Modern Swiss Dwelling-Houses). 
Published by Dr. H. Girsberger Cie., Zürich, 
1928. 

A book of illustrations, well put together 
and giving an idea of modern efforts in house- 
building in Switzerland. 


Heinrich Tessenow: Hausbau und der- 
gleichen (Construction of Houses and the 
like). Published by Bruno Cassirer, Berlin 
W 35. Cloth, 12 RM. 

This excellently written and illustrated 
book gives a survey of the methods and work 
of one of the best-known German architects, 
who has done notable pioneer work in do- 
mestic architecture. 


Walter Müller-Wulckow: Wohnbauten 
und Siedlungen aus deutscher Gegenwart 
(Dwellings and Colonies in Present-Day 
Germany). Published by Karl Robert Lan- 
gewiesche, Königstein im Taunus, Leipzig. 
Special Volume of the “Blue Books’. 

A well illustrated and inexpensive book 
giving drawings of modern German dwellings, 
K. 


Editor: Generalsekretär Dr. H. Kampff - 
meyer, Frankfurt a. M., Bockenheimer Land- 
straße 95 III; responsible for the advertise- 
ments: Direktor Hanns Horst Kreisel, 
Leipzig. — Published by: Helingsche Verlags- 
anstalt G.m.b.H., Leipzig C 1, Dresdner 
StraBe 11/13. — Cost including delivery: 


12 numbers a year:. . 24 RM 
quarterly: Sean saree 6 RM 
single number: 2 RM 


Cost of advertisements: in accordance with 
the tariff. — Printed by Oscar Brandstetter, 
Leipzig. Reproduction only permitted if 
sources are fully given and a proof-copy sent. 
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par le conseiller de Régence R. S 
mann. Verlag Oscar Laube, Dr 
Prix 6 RM. : | 
Cet ouvrage reproduit les conférence 
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häuser (Habitations modernes en St 
Verlag Dr. H. Girsberger Cie., Zürich 
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Heinrich Tessenow: Hausbau und 
gleichen (La construction d’habit 
et autres constructions. similaires. 
Bruno Cassirer Verlag, Berlin W 35. 
rel. toile 12 RM. 

Cet ouvrage bien écrit et richement il 
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